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lNMpBo npouuTtajTe ro oBa ynarcrtso!

MounTtyBaH NoTpowyBavy

Bu 6narogapvme wTo ro n3bpasTe 0Boj Npom3Bog Ha Beko .

Bu cakane pobpo ga Bu kopuctn oBoj pwxmnaep, koj e n3paboTeH Co BUCOK KBanuTeT 1
cnopep HajHoBa TexHonoruja. 3a Taa uern, BHUMaTenHo npo4nTajte ro oBa ynaTcTBo 1
apyraTta obesbeneHa foKyMeHTaumja npes Aa ro KOpucTuTe Npov3BoaoT.

Cnepete i cuTe MHopmaLmmn 1 NpuapXKyBajTe ce 3a cuTe npegynpenysaka JageHn Bo
OBa ynaTtcTBO. Taka ke ce 3awTutmute cebecu n NnponsBoaoT Of ONACHOCTUTE LWITO 6ur
MoXere Aa HacTaHaTt. YyBajTe ro ynatcTBoTo 3a ynotpeba. [lokonky ro npegagete
NPON3BOAOT Ha HEKOj APYT, BKMyYeTe ro oBa ynaTCTBO CO HEro.

CnepHuTe cMmGonu ce KopucTaTt BO yNaTcTBOTO 3a ynotpeba 1 Ha npon3BofoT:

MpouuTajTe ro ynatcTBOTO 3a ynorpeba.

f OnacHOCT LITO MOXe [a pe3ynTupa co CMpT UK NoBpeaa.

FisE
- E N EHG * % WHpopmaummTe 3a MoOAenoT ce Yyeaat Bo 6asaTta Ha NoaaToum 1 4o
opzL23

HMB MOXeTe [a CTUTHeTe ako oauTe Ha criegHaBsa BeG-nokaumja v ga

. ;
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—p (4 | O NOGAPATE MACHTUUKATOPOT Ha BaLMOT Mozen (*) Koj e Haora
Ha HanenHuuaTa 3a eHepruja.

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 YnarcTtBa 3a 6e36egHoCT

» Bo 0BOj gen ce gagexn
ynatcTtBa 3a 6e3begHocCT
noTpebHM 3a cnpeyvyBame Ha
pU3nK of nospeaa u
MartepwujarnHa wreTa.

* Hawara komnaHuja Hema ga
npeseme 0ArBOPHOCT 3a
LUTETUTE KoM MOXaT Aa
HacTaHaT ako He ce
noymTyBaaT OBME ynaTCTBa.

* MIHcTanupaweTo 1
nonpaBKNTE CeKorall Heka rm
BPLUX NPOU3BOAUTENOT,
OBJflaCTEH CEPBUC NN Nuue
Kou ke bmaaT onuviuaHu o
KOMMaHujaTa yBO3HMK.

» Kopucrtete camo opurmHanHm
pe3epBHU 4EMNOBM U 4OAATOLMN.

* He nonpaBajte n He
3aMeHyBajTe COCTaBeH Aen og
NPOM3BOLOT OCBEH aKo TOa He
€ jaCHO HaBedeHo BO
ynaTCcTBOTO 3a ynoTtpeba.

* He npaBeTe HMKaKBM U3MEHU
Ha Npou3BOAOT.

A1.1 BaxHun cumbonu 3a
0e3begHoCT

A OnacHocT og enekTpuyeH
yaap!

MpounTajte ro ynaTtCTBOTO 3a
ynotpeba.

& OnacHocCT WTO MOXe Aa
pe3ynTupa co U3ropeHnum
nopaan KOHTaKT CO XKEeLLKM
NMOBPLLVHN.

A3ananma mMaTtepujan,
npeaynpenyBake 3a ONacHOCT
o, noxap.

A\ OnacHocT of noepeja
nopaan KOHTaKT CO OCTpU
noBpLUMHN!

P|/|3|/n< oa UVC 3pavetrse

1.2 HameHeTa
ynotpeba

» OBOj Npon3BOA HE € NoroaeH
3a komepumjanHa ynotpeba u
He Tpeba aa ce KopucTu 3a
Apyra HameHa OCBEH 3a
HameHeTaTta ynotpeba.

* [pon3BOOOT HE € HaMEHET 3a
KOpPUCTEHE BO MHTEPUEPH,
Kako Ha npumep AoMaKkuMHCTBA
N CITUYHO.

Ha npumep:

Bo kyjHuTe 3a nepcoHanoT BO

Npo4aBHMLUM, KaHLienapumn un

Apyrn paboTHM cpeaunHu,

Bo dpapmn,

Bo goenoswu og xotenu, moTtenu

N ApYryn CANYHU 06GjEKTU KOU M

KopucTaT KNMeHTUTe,

Bo xocTtenu nnm cnnynmn

cpeavHu,
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3a KETEPUHT U CITNYHN

HemManonpoaaxHN NPUMEHN.

» OBOj Nnpon3sBog He Tpeba aa
Ce KOPUCTK Ha OTBOPEHU UNK
BO 3aTBOPEHN HA4BOPELUHN
CpeauvHM Kako WTo ce
6poaoBun, kKamnep-KomMonHsa,
GankoHn nnu Tepacu.
M3noxyBareTo Ha
NpOn3BOAOT Ha A0XA, CHer,
COHYeBa CBETNWHA UK BeTap
MOXe Ja npeTcraByBa pU3unk
O eNEKTPUYEH UHUMAEHT.

1.3 bBe3bepgHocT Ha
A aeua, paHnMBm
JINYHOCTU N
MUNEeHnLUUn

» OBOj ypen Moxe aga ro
KopucTaTt geua o 8-roguiiHa
BO3pacT 1 nuua co HamaneHu
JPU3NYKN, CEH3OPHU NNK
MEeHTanHu KanaumTeTu unm
nvua KoM Hemaat UCKYCTBO U
3Haene, noA ycnos ga upat
noA Haas3op unu ga um ce
AafeHn ynaTcTea BO BpcKa CO
6e36egHO KOpUCTEHE 1 Aa U
pas3bupaat BKnyyYyeHuTe
OMNacHOCTMW.

 [lo3BoneH e geua Ha Bo3pacT
oA 3 oo 8 roanHn aa BagaT m
cTasaaT xpaHa of/Bo
NpoM3BOLOT 3a pasnagyBahe.

» [leuata n gomawHuTe
MUEHMLM HE cMeaT Aa Cu
urpaat co NnpousBooT, Aa ce
KayyBaaT unu fa BrierysaaT BO
Hero.
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* [leuata n gomaluHuTe

MUMEeHMLUM Mopa Aa ce gpxart
HacTpaHa of NPOCTOPOT Ha
kabuHaTa (KomMnpecopoT) kaae
LUTO Ce HaofaaT enekTpudHnTe
AenoBu.

UucteweTo 1 oapXKyBaHeTO
o[, CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He
cMee Ja ro npasarT geua
OCBEH aKO HEKOj He T
Hagrnenysa.

UyBajTe ru matepmjanute o,
nakyBakeTO HacTpaHa og
Aeua. lNocton pmsnk og
noBpea v of ryleme.

* Ako nma bpaBa Ha BpaTaTa Ha

Npon3BogOT, YyBajTe ro Kny4yoT
noganeky og nodar Ha geua.

1.4 bBe3begHocT CcO
eneKkTpukaTa

o I'Ip0|/|3|30u0T He CMee Oa ce

BKINy4yBa BO LUTEKEP 3a BpeMe
Ha MHCTanauuja, oapXxyBate,
YNCTEHE, MOnpaBka U
TPaHCNOPTHN aKTUBHOCTM.
Ako kabenoT 3a HanojyBahe €
owTeTeH, Toj Mopa Aa buae
3aMeHeT of nuue ucnpaTeHo
oA NPOV3BOANTENOT,
OBIIaCTEHNOT cepBucep uUnm
YBO3HUKOT 3a Aa ce cnpeyu
KakBa 6uno noteHumjanHa
OMacHocCT.

He nukajTte ro kabenot nog
NpPon3BoAO0T UK Ha 3a4HUNOT
aen og nponssogoT. He
CTaBajTe TelkKn npegMeTn Ha
kabenot. Kabenot 3a




HanojyBare He Tpeba na buae
CBUTKaH, 3rMeveH 1 aa aojaoe
BO KOHTaKT CO M3BOP Ha
TONnuHa.

Kopuctete camo opurnHaneH
kaben. He kopucTteTe uceyeHmu
NN oWTEeTEHN Kabnu.

He KopucTeTe npogormkeH
kaben, MynTu-NnpuKnyYHnLa
unu aganTep 3a NpoM3BO4OT.
MobunHuTe mynTu-
NPUKAYYHULM NN OpYTu
CNUYHM ENEKTPUYHN
npov3BoaM MoOXarT aa ce
nperpeart u ga npegussukaar
noxap. 3aTtoa, He KopucTeTe
MYNTU-NPUKNYYHULA, MOOMAHK
enekTPU4HU U3BOPK 3a Unu
BO 6nmn3nHa Ha npon3BoaoT.
Mpen pa ro Bknyunte
NpOM3BOLOT BO M3BOPOT Ha
eHepruja, oTcTpaHeTe ro
kabenoT 3a HanojyBawe o4
KyKaTa Ha KOHOEeH3aTopoT (ako
nma) 3a Bpeme Ha
WHCTanauyujaTa.

KopucHukoT He Tpeba aa
MOXe Aa gonpe Ao
enekTpu4HUTE 4EenoBM No
WHCTanauyujaTa.

He ro Bkny4dyBajTe kabenot Bo
nabaB unu OLWITETEH LUTEKEP.
OBwue TMNOBM NPUKITYyYOLM
MOXe [a ce nperpeart u fa
npeansBuKaaT noxap.
LTekepoT Tpeba aa e necHo
poctaneH. AKo Toa He e
MOXHO, Tpeba aga ce
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WHCTanupa MexaHu3am Koj e
BO COrNacHocCT CO
COOABETHUTE 3aKOHU 3a
CTpYyja, a KOj r'v nckny4vysa
cuTe TePMUHaNN of rmaBHUOT
N3BOpP Ha CTpyja (ocurypysau,
NpeKknHyBau, rrnaBeH
NpeKyHyBay UTH.

[MponsBogoT He cMmee ada ce
pakyBa CO HaaBOpeLUeH ypen
CO NPEeKMHyBay, Kako LTo e
TajMep, UnNu ganevymHcKn
yrnpaByBaH CUCTEM.

He kopucTeTe ro npomssogoT
kora BawwuTe ctanana ce ronm
unv BaweTto Teno e BnaxHo.
He ponupajte ro wrekepoT co
MOKpW paue.

Kora ro ucknyyysate
anaparoT, He pXeTe ro
kKabenoT, TyKy LUTeKepoT.
[MorpuxeTe ce WITEKEPOT fa He
€ BIiaXkeH, BankaH unm co
npaLumnHa.

He nosp3yBajTe ro
nNpons3BOAOT CO ypeau 3a
3awTena Ha cTpyja. Taksute
CUCTEMMU Ce LUTETHU 3a
npon3BogoT.

Be3beaHocT npu

A1 5
pakyBaH-€e

* [NorpmxeTe ce anapaToT Aa

6uae uckny4deH oa cTpyja npea
Aa ro HocuTe NPoM3BoaoT.

» OBOj NPOM3BOA € TEXOK, HE

paKkyBajTe camu co Hero. Moxe
Aa fojae Ao nospenm ako



npousBodoT nagHe Bp3 Bac.
He ro youpajte Ha mecTta n He
ro ucnyLwitajte NnpomM3BoaoT
Aoneka ro TpaHcnopTupare.
Cekoralu 3aTBopajTe v
BpaTUTE N He ro gpxeTe
Npou3BOAOT 3a BpaTuUTe
Aoneka ro TpaHcnopTupare.
Mpwn pakyBane co
npous3BOA0T, BHUMaBajTe Aa
He ro owTeTUTE CUCTEMOT 3a
pasnagysawe 1 ueskute. He
paboTeTe Co NPoOn3BOAOT ako
Ce OLUTETEHU LEBKUTE U
KOHTaKTMpajTe oBnacTeH
cepsuC.

A1 .6 be3begHocT npu
MHCTanupawe

» 3a pa ro nogroTeute
nopun3BoaoT 3a ynotpeba,
nornegHeTe rm nHpopmaumnte
BO ynaTCTBOTO 3a ynoTpeba u
WMHCTanauuja n nposepeTe
Aann enekTpuYHNoOT n
BOAHMOT CUCTEM CE KaKo LUTO
Tpeba. [Jokonky He ce,
noBuKajTe KBanugukysaH
enekTpuyap n sogosojLvja 3a
Aa v ypeguTte KOMyHanHuTe
ycnyru no noTtpeoba.

» [10KONKy He ro cropuTe TOa,
MOXe Aa aojae Ao
eneKTpuU4eH yaap, noxap,
npo6nemu co NpoMsBoaOT
unu nospepa.

Mpen pa 3ano4vHeTe co
WHCTanaumjarta, uckny4eTe ro
ocurypyBayorT 3a fa ja
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NCKITy4nTe enekTpmyHaTa
NNHWja Ha Koja € MPUKITyYeH
npon3BoaoT.

MponssogoT Tpeba aa ro
WHCTanupaart ABe UNnun noeeke
nuua. KopucrteTte 3alwlTUTHN
pakaBuMUW godeka ro
OTCTpaHyBaTe NPOM3BOAOT 04
nakyBah-eTO 1 Npu
WHCTanauujaTa.

OBoj npoun3Bop e AnsajHMpaH
3a ynoTtpeba Ha MakCMMyMm
2000 meTpun HagMmopcka
BUCMKHA.

[pxeTe rv geuata noganeky
O MECTOTO 3a MHCTanauuja.
Mpen oa ro nHctanuparte,
npoBepeTe gann Npon3soaoT
e owTeTeH. He uHctanupajte
ro NPON3BOAOT aKO € OLUTETEH.
Cekoralu kopucTeTe nu4yHa
3alTuTHa onpema (pakasuum,
WTH.) 3a Bpeme Ha
WHCTanauujata, ogpXxyBareTo
N nonpaekaTa Ha NPon3BoAOT.
Pusunk og nospena.

He ro nHctanupajte nnm
OCTaBajTe NpoM3BOLOT Ha
MecTa Kage WTo MoXe aa
onae n3noXxeH Ha
HaJBOpPELLUHN TemnepaTypu Ha
oKonuHara.

CtaBeTe ro npomnsBogoT Ha
4YucTa, pamHa 1 uBpcTa
NoBpLUMHA N N3paMHETE o CO
npucnocobnmBm Horanku.(co
poTUpame Ha NpegHnTe
Horasku HagecHo unm



Haneso). MIHaky, dopwmxngepoT
61 Moxen aa ce NpeBpTU U Aa
npeansBuKa NoBpeau.
MpoporkeTe BHMMATENHO 3a
Aa cnpeynTe owTeTyBake Ha
noaoT (NNOYKM UTH.) AoAeka ro
npemecTyBaTe NpPON3BOAOT.
MHcTanupajte ro npomssoaoT
Ha nopg unun obesdbeneTe
AOBOSHO NnoaapLuka BO
3aBWCHOCT Of rofieMuHaTa,
TeXuHaTa u ynotpebaTa Ha
npoun3sooT. [NorpuxeTte ce
Npoun3BOAO0T Aa He ce Haora BO
6nn3nHa Ha U3BOp Ha
TOMMMHA, a CUTE YeTUpmn
Horanku ga 6uaaT ctabunHu n
NOTAPEHN Ha NOLOT.
MHcTanupajte ro npomMssoaoT
no notpeba n nposepeTe ganu
€ XOpPU3OHTarleH, KOPUCTEjKK
nmnbena. 3a ga ce 06e3dbeaun
uernocHa euMKacHoOCT Ha
KONOTO Ha TeYHoCTa 3a
nagewe, noyekajte Hajmarnky
ABa yaca npep ga ro nywtuTe
NpOM3BOLOT BO MOrOH.
MponssogoT Tpeba aa ce
WMHCTanupa BO CyBa U
BEeHTUNuMpaHa cpeguHa. He
cTaBajTe KuiMMmu, Yyepru unm
CINUYHN NPEKPUBKM NOA
npousBogoT. Toa MoXe aa
npeTcTaByBa pPU3NK 04 Noxap
nopaan HeccoaBeTHa
BeHTunaumja!

* He 6nokupajte unu
npekpuBajTe rm gynkuTe 3a
BeHTuUnaumja. Bo cnpoTueHo,
noTpoLLyBaykaTa Ha eHepruja
Ke ce 3ronemu, a nponsBoaoT
MOXe [ia Ce OWTeTH.
OcTtaBeTe JOBOJSTHO NPOCTOP
o[, CTpaHuTe 1 rope 3a aa
obe3beanTte cooaBeTHa
BeHTuNauuja. NpoctopoT
nomery 3agHMOT NaHen u
SMAOT 3a4 NPoM3BOA0T Mopa
Aa buge mmHumym 50 mm 3a
Aa ce crnpeyn noBpLnHUTE Aa
ce BxewrTart. HamanysamweTto
Ha OBa pacTojaHne Moxe [a ja
3ronieMu NoTpoLlyBayvkaTa Ha
eHepruja Ha Npon3Bo4OT.
Kora ro nocraByBaTte
Npon3BOAOT, NorpuxeTe ce
kabenoT 3a HanojyBate Aa He
€ OLUTETEH UMY MPUKNEeLUTEH.
MNpoun3sogoT He cmee Aa buae
noBp3aH Co CUCTeMM 3a
HanojyBak€e 1 N3BOPU Ha
eHepruyja Wwro Moxe Aa
npeansBukaaT HEHaaejHU
NPOMEHN Ha HaMoHOT (T.e.
NPEeHOCNNB N3BOP Ha eHepruja
o[ conapHa eHepruja). NHaky,
MOXe Ja gojae Ao
owTeTyBake Ha Npon3BoaoT
nopaaw Harnm BONTaXHU
donykTyaumm!

» Konky noBeke areHc 3a
pasnagyBare COLPXMU
dbprKNOEPOT, TONKY NOronem
Tpeba ga buae npocTopoT BO
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KOj € uHcTanupaH. Bo mHory
mManu cobun, Moxe aa ce
co3gaje MellaBMHa Ha rac u
Ha BO34yX BO Clny4aj ga uma
NCTeKyBaH€ Ha rac Bo
CUCTEMOT 3a Nnageme.
BonymeH og Hajmany 1 m3 e
notpebeH 3a cekon 8 rpama
areHc 3a pasnagyBame.
KonnynHata Ha areHcorT 3a
pasnagyBake goCTaneH BO
BaLLMOT NPOU3BO[ € HaaBeaeH
BO eTuKeTaTa 3a BMAOT.
[Mpon3BoOAOT HMKOraw He cmee
Aa ce nocTaByBa Ha TakoB
Ha4yuH WTO Kabnute 3a
HanojyBawe, METanHOTO
LpeBO Ha LINOPETOT Ha rac,
MeTanHuTe LeBKM 3a rac nnm
BOJa Ja [JojaaT BO KOHTAKT CO
3aHMOT SMA Ha NPoOM3BOAOT
(MK KoHOEH3aTopOoT).
MecToTO 3a MHCTanupawe Ha
Npoun3BoaoT He cMee aa buae
N3NOXEHO Ha ANPEKTHA
COHYeBa CBETNIMHA M He Tpeba
Aa 6uge Bo 6nmnsnHa Ha n3Bop
Ha TOMMMHAa Kako LWITO ce
LinopeTn, pagujatopu UTH. AKO
He MoXeTe fa cripednte
WHCTanupawe Ha NpoM3BoaO0T
BO 651M3MHa Ha U3BOp Ha
TOonnuHa, ynotpebete
cooABeTHa n3oraumcka nroya
n NpoBepeTe ganu
MWHUMAsTHOTO pacTojaHne o
N3BOPOT Ha TOMSINMHA € KaKo
LITO € HaBedeHo noaony:
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— Hajmanky Ha pacTojaHue of
30 caHTUMETpU o4 n3sBopu
Ha TOMMMHa Kako LITO ce
LnopeTn,, eaQUHNLK 3a
3aTonnyBarbe 1 3arpeBare
UTH.

— Hajmanky Ha pacTojaHue of
5 caHTUMeTpu og
€NEeKTPUYHM LLMOPETH.

BawwuoTt npoussog uma | knaca

Ha 3awTuTa.

MpuknyyeTe ro NpoM3Bo4OT BO

3a3eMjeH LUTeKkep Koj e BO

COrnacHOCCT CO BofnTaxara,

eneKkTpuyHaTa cTpyja u

dpeKBEHUMNTE HaBEAEHN BO

eTvkeTaTa 3a BUoT.

Mpukny4okoT Mopa ga uma

ocurypysay og 10A — 16A.

Hawarta dompma He npesema

OLroBOPHOCT 3a

owTeTyBakaTa LITO Ke

HacTaHaT ako Npomn3BoaoT ce

KopucTtu 6e3 3azemjyBare U

6e3 na 6uae noBp3aH Ha

eneKkTpuyHaTa Mpexa BO

COrfIaCHOCT CO JIOKanH1Te n

HauMOHanHuTe perynaTmsu.

EnektpnyHunoT kaben Ha

npon3BogoT Mopa fa e

NCKIy4eH 3a BpeMe Ha

WHCTanupaweTo. MHaky,

NoCTOM PU3NK O CTPYEH yaap

n nospega!

He npuknyyyBajte ro

NPOM3BOAO0T BO pasKnaTeHu,

CKpLUEHW, BankaHW, N3MacTEHHU

NPUKNYYHULN N3ne3eHn o4



CcBOMTE MecTa Unm
NPUKAYYHULM Kaj KON UMa
pU3uK ga gojoat BO Aonup co
Boaa. OBue TMNoBU
NPUKNy4oLM MOXe fa ce
nperpeart u fa npeavssukaar
noxap.

CtaBeTe r1 kabenot n
LupeBaTa Ha NPou3BoAoT
(BOKONKy rv nma) Taka LTo
Hema fa npeTcTaByBaaTt pU3MK
o[ COMHyBae.

AKO HaBnese Bnara n Te4HOCT
BO [eNnoBuTe CO CTpyja unm BO
kabenoT, Moxe fa gojae co
KpaTok cnoj. 3atoa, He
KOpMCTEeTE ro NPpon3BoA0T BO
BNaXHW cpeauHu Unm Bo
obnacTtu kage WTo MOXe Aa
Aojae oo npckakwe Ha Boaa (Ha
npumep rapaxa, npoctopuja
3a nepemwe, UTH.) Ako
dpuxnagepoT e Mmokap,
n3BageTe ro LTekepoT U
KOHTaKTUpajTe oBnacTeH
cepsuc.

He nospayBsajTe ro
dpmKMaepoT co ypean 3a
3awTena Ha cTpyja. TaksuTte
CUCTEMMU Ce LITETHU 3a
nNpon3BOAOT.

[MocTon pusKK o KOHTaKT co
€eneKTPU4HM AenoBu npu
OTCTpaHyBah€e Ha KanakoT Ha
enekTpoHcKaTa nroya u
3aHMOT Kanak Ha
KOMNpecopoT (ako ro nma). He
ro OTCTpaHyBajTe KanakoT Ha

enekTpoHcKaTa nsioya u
3aHMOT Kanak Ha
KOMNpPecopoT (ako ro nma).
[MocTon pusunk of cTpyeH yaap!

A1 .7 be3bepHocT nNpu
paboTta

* He kopucrtete xemmckm
pacTBOpyBayn Ha NPOU3BOAOT.
Twe matepujanu moxaT ga
npeTcTaByBaaT pU3uK o4
eKkcnnosuja.

Bo cny4aj aa ce pacune

Npon3BOAOT, UCKIy4YeTe ro of,

cTpyja (Mnn nckny4eTe ro

OCUrypyBayoT Ha Koj e

noBp3aH) n He paboTeTe co

Hero gogeka He ro nonpasu

oBracTteH cepsuc. Moxe ga

Aojae ao cTpyeH yaap!

He ctaBajTe nnameH

(3ananeHa ceeka, uurapa,

WTH.) U1 U3BOPU Ha TOMMMNHA

(nerna, puHrna, pepHa UTH.)

Ha unun Bo 6nunsnHa Ha

npoun3sogoT. He ctaBajte

3ananuBu/eKCno3nBHM
mMaTepujanu Bo 6nmsnHa Ha
npon3BogoT...

He kauyBajTe ce Ha

npousBogoT. [ocTton pusnk aa

nagHeTe u aa ce nospegute!

* He rv owrteTyBajTE ' LEBKUTE
Ha CUCTEeMOT 3a pasfagyBare
CO OCTpU U NEHETPUpaYKm
npegmeTun. AreHcoT 3a
pasnagyBane KOj Npcka of
AynHaTUTE LIEBKK, CMOjKUTE Ha
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LEeBKN UK O rOPHUOT CNoj Ha
nospLuiMHaTa MoXxe aa ja
npuTupa Koxarta u aa ru
noBpeau ounTe.

He nHTepBeHnpajte 1 He
OLUTeTYBajTe ro KosioTo Ha
TeYHOCTa 3a nagene
OnacHocT og ekcnnosuja.

He cTtaBajTe 1 He pakyBajTe co
enekTpu4Hu ypeau Bo
dprxnagepoT/3amp3HyBayoT
OCBEH aKo TOa He ro
npenopadvysa
Npon3BOAMTENOT.

He kopucTeTe gpyru nocranku
OCBEH OHWe npernopayaHn o
npon3BoauTEnNoT 3a fa ro
3abp3ate ogMp3HyBaHETO.
BHumaBajTe na He dpaTtute
Aen of paueTe unum TenoTo BO
HeKoj o4 NOABWXKHUTE Ae0BU
BO npou3BogoT. BHMmaBajTe
Aa He Bu ce (paTaTt npctuTte
Mery dopmxmnaepoT n Bpatara.
BHumaBajTe npun otBOpan-e
UnNun 3aTBOpak-e Ha Bpartarta
kora uma geua Bo 6nmsmHa.
He ctaBajTe cnagonepn, KOUKu
Mpas Unu 3aamp3HaTta xpaHa co
ycTata BeHall LWTOM Ke v
n3BagmnTe o PpKMAEpPOT 3a
Anaboko 3ampaHyBanse. ma
pU3unK o cMp3HaTuHal

He ponupajte rn BHaTpewHuTe
SnaoBu, MeTanHuTe Aesfiosu
o[, 3aMp3HYBayoT UNKN XpaHaTa
KOja ce YyyBa BO 3aMp3HyBa4oT
CO MOKpM paue. Nma pusuk og
cMmp3HaTtuHal

MK/ 11

He cTaBajTe nMMeHKM rasupaH m

COK UITN NIMMEHKM U LUNLLNHA U
TEYHOCTU Kou Ou moxene aa
ce 3aMp3HaT BO 044enoT 3a
ANaboko 3amMp3HyBaH-E€.
JIuMeHKknTe unu WwunwkaTa
MoXat ga ekcnnogupaart. Mma
pU3nK o4 nospena u
MaTtepujanHa wreTta!

He kopucTeTe n He cTaBajTe
mMaTepujanu Ko ce
YyBCTBUTENHU Ha
TemrnepaTypa, Kako LITO ce
3ananueuTe CrnpejoBu,
3ananueute o06jekTn, CyBmoT
Mpa3 unu Apyrn XeMmcKku
areHcu Bo 6nu3nHa Ha
dpwxuaepot. Mma pusuk oa
noxap v ekcnnosuja!

He 4vyBajTe ekcnnosnBHU
MaTepujanu Kako LITO ce
NMMEHKM CO aepocon co
3ananven maTtepujanu Bo
npon3BoaoT.

He cTtaBajTe oTBOpEHU
NMMEHKM Kou cogpxat
TEYHOCTN BP3 NPOU3BOAOT.
lMpckaweTo Boaa Ha
enekTpuyeH gen Moxe aa
npeanssBuka CTpyeH yaap unm
noxap.

Mopaan pusuK of KpLuere, He
YyyBajTe CTaKkneHn cagoBu co
TEYHOCT BHaTpe BO
nperpagarta 3a 3aMp3HyBaHe.
[Mpon3BoOoOT He € HaMeHeT 3a
JyyBaH-€ 1 pasrnagyBare
NEeKoBW, KpBHa nnasma,
nabopaTtopuckmn npenapaTu



NN CANYHU MaTepujanu n
NpOM3BOAM KOW Ce perynmpaHm
co [upektnBaTa 3a
MeLMLMHCKM NPOn3BOAN.

AKO Nnpon3BOaOT He ce
KOpPUCTK 3a Toa WTO €
HaMeHeT, Toa MOXe ga
npeansBuMKa WTeTa unu aa
AoBefe 0o pacnarake Ha
paboTuTe WTOo ce YyBaaT BO
Hero.

AKO BO BalLMOT ppuxuaep
MMa CMHa CBETIIMHA, He 1o
rrnefajte oa CBETIIO CO
onTuykm ypean. He rnepajte
AanpektHo Bo YB JIEO-
CBETNOTO A0S0 BpEME.
YnTpasuonetosute 3paum
MOXaT fa rm onToBapar ouuTe.
He nonHeTe ro nponssBoaoT co
noBeKke CoApXXMHa OTKOSKY
lwTO cobumpa. He kopuctete
APYr1 NocTanku OCBEH OHUE
npenopayaHu o4
npon3BoauTenoT 3a fa ro
3abp3ate ogMp3HyBaHETO.
Moxe pa pojoe oo nospena
WNK olTeTa ako coapXuHaTta
Ha bpmxmnaepoT nagHe kora Ke
ce oTBOpwm BpaTaTa. CrimyHu
npobnemun mMoxe ga HacTaHat
N Kora Ke ce ctaBu npegmeT
BP3 NPOU3BOAOT.

lMpoBepeTe fanu cte
OTCTpaHune mpas unm soga
Ko moxkebu nagHane Ha
nogoT 3a Ada cnpeyunTe ga
[ojoe go nospeaa.

* MeHyBajTe rv nokaummte Ha

padToBUTE/padTOBUTE 3a
LWMLLINHA BO NagUTHUKOT camMo
Kora Tue ce npasHuH.
OnacHocT of noBpeaal!

He ctaBajTe npeameTn Kou
MOXaT Aa nagHat/npesprtar
Bp3 Npou3BogoT. Tue
npegmMeTn MOXe Aa nagHat
Aofeka ce oTBopa unm
3aTBOpa BpaTaTa u aa
npeaunssukaaT nospeau u/mnum
MaTepujanHu WTeTun.

He yaupajte rv unum
NpUMeHyBajTe Nperonem
NPUTUCOK Ha CTakneHuTe
noBpwnHN. CKPLUEHOTO CTaKMo
MOXe [a npeau3Buka nospeau
n/vnn maTtepuvjanHa wreTa.

3a npoun3Boau AmsajHupaHu ga
KopucTat countep 3a Bo3gyx
BO MpucCTaneH Kanak Ha
BEHTMMNATOPOT, PUNTEPOT
Mopa cekorawl ga éuge Ha
nosuumja Kkora ppwKMaepoT e
BO oyHKUMja.

He 6nokupajte ro
BEHTUNATOPOT (ako uma) co
XpaHa.

OwTeTeHnTe auxTyH3un Tpeba
Aa ce 3ameHaT LUTO € MOXHO
NMOCKOpO.

BawwnoT npounssog moxe aa
nMa nocebHu nperpagu
(nperpaga 3a cBexa xpaHa,
nperpaga co Hyrna cTeneHu
nTH.). OCBEH aKo He e NovHaky
HaBeeHO BO COOABETHUOT

MK/ 12



npupaYHnK Ha Npon3BoaoT,
OBWe nperpaan Moxe fa ce
OTCTpaHaT 1 Npon3BOAOT
MOXe [ia Ce KOpUCTU CO
nctuTe nepcopmaHcu.

» CnctemMoT 3a pasnagyBake BO
BaLLMOT NPOUN3BO COAPXKM
pasnagysadkn areHc R600a.
Buoot areHc 3a pasnagyBsame
KOj Ce KOpUCTK BO NpOM3BOAO0T
€ HaBe[eH Ha eTukeTaTa 3a
BnaoT. OBOj rac e 3ananums.
3aTtoa, npun pakyBahe CO
npou3BO40T, BHMMaBajTe Aa
He ro owTeTuTe CUCTEMOT 3a
pasnagysamwe 1 ueskute. Bo
Cnyyaj Ha noBpefa Ha
LeBKuTe:

1. He ponupajte rm npon3sogoT

unu kabenor.

2. [pxeTe ro nponsBoaoT Ha
CTpaHa o noTeHuujanHm
N3BOPU Ha OraH LWTO MOXe
Aa npeaussuka NpomsBogoT
Aa ce 3ananm,

3. Bertpejte ja npoctopujaTa
Kage WTo e NocTaBeH
npousBoaoT. He kopuctete
BEHTUNAaTop.

4. KoHTakTupajTe co oBnacTeH
cepswucC.

Mpep oa rm ppnate crapute

npou3BOaM KO HeMa noseke Aa

ce KopucTar:

1. N3BapeTte ro kabenot oA
rMaBHUOT U3BOP Ha CTpyja.
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OTtcTtpaHeTe ro kabenot u
TprHeTe ro og ypenor
3aeiHO CO LUTeKepoT.
He BageTe rv nperpagute u
domokuTe oa Npomn3BoJoT 3a
Aa He moxaT feuata ga
Brieryeaar BO ypeaor.
OTcTpaHeTe rv BpaTtuTe.
Cknagupajte ro npomssoaoT
BO McnpaBeHa nonoxoba.
He posBonyBajTe geua ga cu
urpaart co ctapuoT
NPOM3BOA.
AKO Npon3BOOT € oTeTeH
n 3abenexuTe Tekewe Ha
rac, Be Monmme, apxete ce
HacTpaHa og racoT. lacoT
MOXe [a npeavsBuka
CMp3HaTMHa ako [ojae BO
KOHTaKT CO KoxaTa.
Kora ro dopnate, He
YHULLTYBajTE ro Npon3BoaoT
co ropeme. NocTton pmsnk og
eKkcnnosuja.
Ako nma bpaBa Ha BpaTaTta Ha
Npon3BOAOT, YyBajTe ro Kny4ot
noganeky og godart Ha geua.

Be3beaHocT npu

1.8
A CKnagupase xpaHa

O6pHeTe BHUMaHME Ha
cnegHuTe NpeaynpenyBaka 3a
na n3berHeTe xpaHaTa ga ce
pacune:

OcTtaBame BpaTuTe ga bugar
OTBOPEHU NOAONIo Bpeme
MOXe Aa npeav3Buka
3ronemMmyBar€ Ha



TemnepaTtyparta BO
BHATpPELLUHOCTA Ha
Npou3BOAO0T.

PepnoBHoO uncteTe mm
AOCTanHUTe BOAOBOAHMU
CUCTEMMU LUTO Ce BO KOHTaKT CO
XpaHa.

Wcuncrete rm pesepsoapute
3a BOa LUTO He Ce KOpPUCTEHU
48 yaca n cuctemmuTe 3a Boga
LLUTO HE Ce KOPUCTEHN NnoBeke
oa 5 peHa.

YyBajTe nponssBoau o CMpOBO
Meco u puba BO COOABETHMU
nperpagv BO Npon3BoaoT.
Taka, HemMa ga kane u Hema ga
[0jae BO KOHTaKT Co gpyra
XpaHa.

Mperpagute 3a 3amMp3HyBam-e
CO OBe sBe3au ce kopucTarT 3a
CKnagupawe Ha NpeTxoaHo
HanosIHeTa XpaHa, NpaBeHe U
CKnagupawe Ha neg v
cnagonen.

Mperpagute co egHa, ase u
TPY SBE3OMNYKUN He ce
COOBETHU 3a 3aMp3HyBah-e
cBexa xpaHa.

AKO Npon3BoOT 3a Nagewe e
OCTaBEH MpaseH Oo5ro BpeMe,
NCKIy4eTe ro Npon3BogoT,
OAMP3HETE 0, UCHUCTETE IO U
ncylieTe ro NponsBoJoT 3a Aa
ro 3alWTUTUTE KYKULITETO Ha
Npou3BOAO0T.

» OTKako Ke ja cTaBuTe xpaHaTa,
npoBepeTe Janu KanauuTe Ha
nperpaguTte, a ocobeHo
BpaTaTa Ha 3amMp3HYBa4oT, ce
NpaBUITHO 3aTBOPEHM.

* KopucteTte ro ogaenor 3a
nagere 3a YyBar-€e CBexXa
XpaHa, a oaaenor 3a
3aMp3HyBah-€ 3a cKnagmpame
Ha 3amMp3HaTy NPoM3BOaN,
3aMp3HyBah-€ CBEXa XpaHa u
NMOArOTOBKA Ha KOLKM Mpa3.

* He ja uyBajTe xpaHaTta 6e3
COOABETHO A ja 3aTBOPUTE BO
pKMAEPOT N 3aMP3HYBAYOT,
3a Ja cnpeynte ANPEeKTeH
KOHTaKT CO BHATpeLUHUTe

NOBPLUMHM.
oOpXyBaH-e U

YyucTtemwe

* WcknyyeTte ro hpmxuaepot of,
CTpyja Unun uckry4deTe ro
OCUrypyBayoT npea ga ro
YyncTuUTE UNKU a 3anovHeTe co
O4pXyBahe.

* He Bneuverte ja BpaTaTta nnu
padkata Ha BpaTaTa ako ro
nomecTtyBaTe NPoOu3BOAOT 3a
Aa ro ucumctute. Bpararta
MOXe [a npeav3Buka nospeau
akKo ja TerHeTe padkarta
NPEMHOry CUSHO.

* He ctaBajTe paue, Ho3e unu
MeTarnHu npegMeTu nog unu
3ag npounssogoTt. Moxe ga

1.9 be3beagHocT npu
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Aojae oo 3arnaByBarbe Unu
HeKoj ocTtap pab moxe aga
npeansBurKa NIMYHN NOBPeaMV.
He mMujTe ja BHaTpelwlHaTa nnu
HaJBopeLlHaTa CTpaHa Ha
Npon3BO4OT CO MalLMHa 3a
4YNCTEHE NOA NPUTUCOK,
napea, Npckake Co Boaa uUnm
CO UcTypare Boga. Mima punsnk
o[, CTPYeH yZap vunuv noxap.
Kora ro unctute npon3soaoT,
He KopucTeTe OCTpU U
abpasunBHM anaTtku unm
CpeAcTBa 3a YNCTEHE Ha
AOMaKNHCTBOTO, AETEPreHT,
rac, 6eH3uH, pa3spenysau,
ankoxon, nak v CIn4Hu
matepuun. Kopuctete camo
CpeAcTBa 3a YncTene U 3a
OLApXyBare KON He ce
LUTETHW 3a XpaHaTa.

He KopucTeTe xapTueHu Kpnu,
KYJHCKN CYHIepy unm gpyru
TBpAW MaTepujanu 3a
YNCTEHE.

He kopucTeTe napea nnu
CpeAcTBa 3a YncTene BO
0bnuk Ha napea 3a YNCTEHE
Ha PpWXMOEPOT U 3a Tonexe
Ha mpa3soT BHaTpe. Napeata
HaBnerysa BO 4efOBUTE Ha
dpmKMaepoT Co CTpyja n
npeAans3BrKyBa KpaToK Croj nnm
CTpYeH yaap.

He KopucTeTe Hukaksm
MeXaHWUYKM anaTku unv apyru
anaTtku OCBEH npenopakuTe Ha
npov3BoaMTENOT 3a Aa ro
3abp3aTe 0 gMpP3HYBaHETO.

* BHumaBajTe Bogata aa He
ponpe 4o oTBopuTe 3a
BEHTUNaumja, eNeKTPOHCKUTe
Kona unun ocBeTNyBaweTO Ha
npoun3sogoT. NHaky, noctoun
PU3NK Aa HacTaHe noxap unu
Aa fojae [0 CTpyeH yaap.
KopucTeTte uncra, cysa kpna
3a fa ja nsbpuwerte
npawimHaTa unm Tyrute
YeCTMYKN Ha BPBOBUTE Ha
wtekepute. He kopucrete
MOKpa WUnun BRaxHa Kpna 3a ga
ro YMCTUTE LITEKEPOT. MHakKy,
NoCcTOM PU3KK Aa HacTaHe
noxap wnu ga gojoe oo
CTpyeH yaap.

A1 .10 OcBeTnyBame

KoHTakTupajte co oBnacTteH
cepBuC 3a 3ameHa Ha JIE[/
CujanuykaTa 3a OCBeT/lyBake.

A1.11 OTcTpaHyBame Ha
CTapuoT NnpousBon

Kora ro gopnate BawwuoT ctap
npoun3Bo cnenete rm
ynatctBaTa nogony:

» 3a pa cnpeuunTe geuaTta
CnyyajHO ga ce 3akny4yaT BO
Npoun3BoaOT, AOKOSKY MMa
3akrnydyBake Ha BpaTaTa,
OHEBO3MOXeETe ro.

* [pckake Ha Te4HOCTa 3a
nagewe e WTEeTHO 3a o4uTe.
HemojTe ga owteTute HUTY
efleH aen o cMcTemMoT 3a
nagewe gogeka ro gppnare
npon3BogoT.
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* Moxe ga buge cdaranHo ako
MacroTo 04 KOMNPecopoT ce
NporonitTa Unn ako Haernese BO
pecnmpaTopHNOT TPaKT.

* CncteMoT 3a nagewe Ha
BawwmoT nponsBog Bkny4vyBa
rac R600a kako wTo e
HaBedeHo BO eTukeTaTa 3a
Tvnot. OBOj rac e 3ananvs.
Kora ro opnate, He

YHULUTYBajTe ro Npon3BoaoT
co ropemwe. Pusuk og
ekcnnoauja!

* LI-neHTaHOT ce KOpUCTU Kako
CpeacTBO 3a AyBake BO
neHara 3a usonaumja n e
3ananuea matepwuja. Kora ro
dopnaTe, He YHULITYBajTe ro
NpPoOn3BO4O0T CO ropeme.

2 YnartcTBa 3a XXMBOTHATa cpeauHa

2.1 YcornaceHocTt co [lupekTuBarta
3a oTnagHa efieKTpuyHa u
eJleKTPOHCKa onpema v dpnamwe
Ha OTNagHWOT Npon3BoA

OBoj npoun3soa e BO
cornacHocT co [upektuBaTta
Ha EY 3a otnagHa enekTpuyHa
N enekTpoHcKa onpema
(2012/19/EU). OBoj nponssoAa
I /va cvmGon 3a
Knacudukaumja 3a oTnagHa enekTpuyHa u
enekTpoHcka onpema (dupekTnBarta 3a
oTnagHa enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema).
OBoj cMmborn 03HayyBa eka OBOj
npou3eof He Tpeba aa ce cpna co
OpYyrvoT AoMalleH oTnaj Ha KpajoT Ha
HeroBuoT paboTeH Bek. KopucteHnoT ypes
Mopa a ce ogHece A0 oduumjanHa Tovka
3a cobupame 3a peuuknnpare Ha
€NeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM ypean. 3a aa
M HajoeTe oBWe cucTeMu 3a cobupatse, Be
MOIMMeE, KOHTaKTUpajTe Co CBOUTE
NoKanHy BracTu nnm co NpoaaBaYvoT Kaj Koj
cTe ro kynune npoussogoT. Cekoe
OOMaKMHCTBO MMa BaxkHa yrora BO
cobunpareTo 1 peunknupareTo cTapum
ypean. CoonBeTHOTO oprare Ha
KOPWUCTEHWOT ypen nomara fa ce cnpedar
noTeHuujanHuTe HeraTUBHW Nocrneauum no
OKOMMHaTa 1 Nno YoBEeYKOTO 3Apasje.

YcornaceHocT co [lupektuBara 3a
pecTpuKUMja Ha ONacHU CyncTaHLUKn
(RoHS)

[Mpon3BOAOT WITO ro KynuBTE € BO
cornacHocT co [lupektnBaTta 3a
pecTpuKumja Ha onacHu cyncTaHumm
(RoHS) Ha EY (2011/65/EU). He coapxw
LUTETHWN UNK 3abpaHeTn maTepujanu
HaBeZeHu Bo [lupekTuBarta.

UHdopmauum 3a nakyBateTo

@ MatepujanuTe o nakyBaweTo Ha
0BOj NPOU3BOJ CE NPOU3BEAEHN Of,
peumnKnMpaykm matepujanm Bo
COrNacHOCT CO HaWMTe APXaBHN
perynaTveu 3a 3aliTiTa Ha
XMBOTHaTa cpeguHa. He rm
dpnajte maTtepujanuTe og
ambanaxarta 3aefHo Co OTnagoT
o[ AOMaKMHCTBOTO UM CO Apyr
oTtnag. OgHeceTe v BO NMyHKTOT 3a
cobupare matepujanu 3a
nakyBar€ onpeaerneHu o
rnokanHuTe BnacTu.
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YcornaceHocT co cTaHgapauTe
c € 1 nHcopmauum 3a
TecTupaweTo / [leknapaumja 3a
coo6pasHocT Ha EC
da3nte Ha pa3Boj, NPON3BOACTBO U
npogax6a Ha 0BOj NPOM3BOL Ce BO
cornacHocT co be3begHOCHUTE
npaBuna BO CUTE pPerieBaHTHA
ynatcTBa Ha EBponckaTta
3aegHuua. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
44990, EN 50242

3 BawwuoTt hpuxnaep
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1 Oppen 3a nagexe 2 Padt Ha BpaTaTta Ha og4ernoT 3a
nanewe
3 Cap 3ajajua 4 CrakneHu nonuuu Ha BpartaTa Ha
OoAdenoT 3a nagewe
5 PadT 3a wunwmnmwa 6 Oppenu 3a cknaguparse 3amp3HaTa
XpaHa
7 TMpucnocobnmemn Horankm 8 Oppenu 3a cBexa xpaHa
9 * ®dunoka 3a nagHo cKknaavpare 10 BeHTtunatop
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*Mo n3bop: Cnnkute BO OBa ynaTCcTBO 3a
ynoTpeba ce LueMaTckn 1 MoXxe fa He
ofroeapaar LieflocHO Ha Npon3BoAoT. AKO

4 WHcTanupakwe

BalumoT Moaen He i CoapXu cuTe Aenosu
LLTO Ce CroMHaTu, MHgopmMaLumTe ce
odHecyBaaT Ha ApYr1 MOAENM.

MpBo npouunTajte rn ,besbegHocHUTE
NHCTPYKLMN®!

4.1 TpaBunHO MecTO 3a
MHCTanupawe

KoHTakTupajTe ro oBnacTeHMoT CepBuIC 3a
WHCTanupawe Ha npomnssofoT. 3a Aa ro
MOArOTBUTE MOPM3BOAOT 3a MHCTaNMpambe,
nornegHeTe rm nHpopmauunTe Bo
ynaTCcTBOTO 3a ynoTpeba v npoBepeTe
[anuv enekTpu4HNOT 1 BOAHUOT CUCTEM Ce
Kako wTo Tpeba. [lokonky He ce, NoBuKajTe
ernekTpuyap u BoAOBOALMja 3a Aa mm
ypeaute KoMyHanHuTe ycryru no notpeba.
* lMocTaBeTe ro hpwxmnaepoT Ha pamHa
noBpLUMHa 3a Aa Hema Bubpaumu

* [loctaBeTe ro hpmKMaepoT Ha
pacTojaHue of Hajmanky 30 cm o
rpejay, LUNOPET U CIIMYHU U3BOPY Ha
TOMNMWHA M Ha pacTojaHue oA Hajmarnky 5
CM 0, eNeKTPUYHN PEPHU.

» Kora nocrtaByBaTe ABa nagunHuum Bo
cocefHa nonoxba, octaBeTe Hajmanky 4
CM pacTojaHve nomMery ABeTe eavHULM.

» YyajTe ro npom3BogoT noganeky og
OVIPEKTHa COHYEBa CBETMMHA U Ha CYBO
MecTO.

» 3a ga yHKUMOHMpa edrKacHO, Ha OBOj
npoussoa My Tpeba cooaBeTHa
uMpKynauuja Ha Bo3gyx. AKo ro ctaBute
npousBofoT Bo becenka, He 3abopaBajte
[a ocTaBuTe pacTojaHue of HajManky 5
cm nomery Npov3BoA0T U TaBaHoOT,
3aHWOT SMA N CTPAHUYHUTE SUAOBW.

5 MoproTtoBKa

* lNpoBepeTe ganu 3awTUTHaTa
KOMMOHeHTa WTo 06e36eayBa 4OBOMHO
pacTojaHve oA SUAOT € Ha CBOEeTO MeCTO
(ako e poctaBeHa Co NPOM3BOAOT).

* AKO Hema TakBa KOMMOHEHTa U1 ako ce
n3rybuna vnu nagHana, noctaBeTe ro
OPMKMAEPOT Ha TAKOB HAYUH LUTO Ke
MMa pacTojaHue of Hajmarnky 5
CaHTUMEeTpU Mery OpwKnaepoT U suaoT
Ha cobaTa. 3a fa moxe ppwxmaepoT aa
paboTu edhmkacHO, MHOTy € BaXKHO 3aj
Hero Aa nma npaseH npocTop.

4.2 MpucnocobyBawe Ha HOrasmkurte

AKO OpVKMOEPOT HE € NOCTaBEH pamHoO,
nspamHeTe r npegHuTe NpMcnocobnmemn
Horarnku, BpTejkn rm 4eCHO 1nm neso.

| i

N W

4.3 MNpepynpeanyBak-e 3a Bpena
noBpLUIMHA

CTpaHU4yHUTE SUOOBU Ha NPOWU3BOAOT
“MaaT LEeBKM 3a pasnagyBare LWTo ro
nogobpyBaaT CUCTEMOT 3a Nafeme.
TeuHoCTa CO BUCOK NPUTUCOK MOXE Aa
Teye H1U3 OBMe NOBpLUMHU N Oa npean3Buka
XeLWKn NoBpLNHN Ha CTpaHU4YHNUTE SUOO0BW.
OBa e HopmanHo 1 Hema noTtpeba o
cepBsuc.

MpBo npounTajte v ,be3begHocHUTE
WHCTPYKLMKN®!

5.1 LWUTo na HanpaBuTe 3a 3awTeaa
Ha eHepruja

» OBOj anapart 3a nagexe He € HameHeT
[a ce KOpPWCTW Kako BrpageH anapar.
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+ Kora ja craBaTe xpaHaTa, ocTaBeTe
[AOBOITHO NPOCTOP BO (pWKMAEPOT 3a Aa
OBO3MOXMWTE LOBONHA LMpKynaumja Ha
BO34YyXOT 3a Nnajete.

* buaejkn ToNNMOT 1 BNaxkeH BO34yX HEMa

OVPEKTHO [a HaBrese BO hpwkmaepoT

aKko He M oTBopaTe BpaTuTe, Toj ke

paboTu ecpmkacHo 06e3benyBajkum

MaKkCMMarHu yCrioBM 3a 3altuTa Ha

XpaHata. Bo gageHn ycnosu, pyHKUMmnTE

N COCTaBHUTE AENOBU KaKo LUTO ce

KOMMNPECOPOT, BEHTUNATOPOT, rpejayor,

OLMpP3HYBaH-€TO, OCBETIYBaH-ETO,

AVCNNEjoT UTH., ke paboTtaT BO

COrnacHoCT cnopef notpebute u ke

TpoLlaT MUHMMAarHa eHepruja.

Bo cnyyaj oa nma noseke onuuu,

cTakneHuTe nonuum Tpeba aga ce

HaMecTaT Ha TakoB Ha4VH LUTO U3Ne3unTe

3a BO3lyX Ha 3a4HVOT SWA Aa He ce

©nokupaHu, a noxenHo e ga 6ugat nopg,
cTakneHarta nonvua. Taka nogobpo ke ce
pacnopenun BO3nyxoT U ke ce 3awitean
eHepruja.

» YygajTe ja xpaHaTa BO NaguNHUKOT UMU
BO 04J€eNOT 3a Nafeke cropes
COOABETHUTE YCMNOBM 3a CKNaanpame 3a
[a 3awTeaute eHepruja.

5.2 MpBa ynotpeba

lMpen Aa ro KopucTuTe BaWMOT NPOU3BOA,

npoBepeTe Aanu ce HanpaBeHu

noTpebHNTE NOArOTOBKM BO COMMAacHOCT CO
ynatcTBara Bo nornasjaTta ,be3begHocHu

UHCTPYKUMKN® n MIHCTanaumja“.

 [NoyekajTe Hajmanky 2 yaca npeg ga ro
KopucTuTe OpKNOEpoT 3a Aa ce
06e36ean LenocHa erkacHOCT Ha
napemerTo.

» YygajTe ro npomsBoaoT ga pabotu 6e3
[a cTaBaTte xpaHa BHaTpe 6 yaca u
BpaTaTa Ha npou3BooT Tpeba fa ce
YyBa KOJIKY LUTO € MOXHO 3aTBOpEHa.

* lMopagu TeMnepaTypHUTE NPOMEHM LUTO
HacTaHyBaaT nopaau oTBOpaHEeTo U
3aTBOpaH-ETO Ha BpaTaTta, Moxe Aa ce

HacobepaT kanku of KoHAeH3auuja Ha
nonuumMTe Ha BpaTaTta u BHaTpe BO
PUKMAEPOT, KAKo U BP3 CTaKMNeHuTe
CafloBM LUTO Ce BO (hpnxumaepor.

+ Ke ce cnywa 3Byk kora pa6oTtu
KoMnpecopoT. HopmarnHo e nponsBoaoT
Aa npasuv Gy4aBa oypw 1 ako
KOMMpecopoT He paboTu, buaejkm
TeYyHocTa v racoT Moxe da buaar
KOMMpecMpaHy BO CUCTEMOT 3a Nagetse.

* HopmanHo e npegHute pabosu Ha
dpwkmaepoT aa 6ugat xewkun. OBue
NOBOPLUMHW Ce 3arpesaar 3a fa ce
Cnpeyn KOHOEH3Mpakbe.

+ Kaj Hekon mopenu, nnoyarta co naHenu
aBTOMaTCKM ce ucknydyBa 1 MMHyTa
OTKaKo Ke ce 3aTBOpM BpaTara.
MoBTOPHO Ke ce akTUBMpa Kora BpaTaTa
Ke ce OTBOPY UK ke ce NpUTUCHE Koe
6uno konve.

5.3 Knumatcka knaca n gedomHuummn

MorneaHeTe ja knMmarckaTa knaca Ha
nroykata co pejTUHr Ha BawmoT ypep.
EnHa og cnegHuTe nHopmauumn e
npumeHnuea 3a Bawwuot ypen cnopen
KnMMaTckaTa knaca.

* SN: JonropoyHa ymepeHa knuma: OBoj
ypen 3a nagere e HanpaBeH 3a
ynoTtpeba Ha TemnepaTtypa Ha oKonuHaTa
mery 10°C n 32°C.

* N: YmepeHa knuma: OBoj ypen 3a
najewe e HanpaseH 3a ynotpeba Ha
Temnepartypa Ha okonuHata mery 16°C n
32°C.

» ST: CybTtponcka knuma: OBOj ypep 3a
nafere e HanpaBseH 3a ynotpeba Ha
Temnepartypa Ha okonuHata mery 16°C u
38°C.

» T: Tponcka knuma: OBOj ypep 3a nagewe
€ HanpaBeH 3a ynotpeba Ha
Temneparypa Ha okonuHata mery 16°C u
43°C.
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6 KoHTponHa Tabna Ha npousBoaoT

1 2 3 4

1 $1

%l:g— ’EI::H z -:4 -:2 -:o -:s g’cn ?3'
v I
6 5

1 Konue 3a 6p30 3amp3HyBah-e
3 WHgukaTtop 3a cTtaTtyc Ha rpeLuka

5 Konye 3a uckny4vysare Ha
npov3BodoT

MpBo npouunTtajte rn ,be3begHocHUTE
WHCTPYKLMKN®!

Ayano v BusyenHute yHKLuM Ha Tabnara
CO MHAMKaTOopu ke nmomaraat npu
KOPUCTEHETO Ha NPOM3BOAOT.

*Mo n36op: NMpukaxxaHnTe PyHKUMM ce
ONUMOHArNHN, MOXe ia UMa pasnuk1 BO
dopmaTa 1 riokaumjata BO PyHKLMUTE LUTO
ce HaoraaT Ha nHaukaTopckaTa Tabna Ha
BawwoT anapar.

1.Konye 3a 6p30 3amp3HyBame ﬁiﬁ)

Kora ke ce nputucHe kon4yeTo 3a 6p3o
3aMp3HyBahe cumbonoT 3a 6p3o
3amMp3HyBak-€e Ke ce 0CBeTNK, a
dyHKLMjaTa 3a 6p30 3aMp3HyBaH-e ce
akTmBMpa. TemnepaTtypaTa Ha ogaenoT 3a
3aMp3HyBahe e nocraBeHa Ha -27 °C.
MoBTOPHO NPUTUCHETE FO KOMYETO 3a Aa ja
oTkaxeTe yHkumjaTa. PyHkumjaTa 3a 6p30
3amMp3HyBa-e aBTOMAaTCKM Ke ce OTKaxe Mo
Hekoe Bpeme. 3a Ja 3aMp3HeTe Moronemo
KONMMYeCTBO CBeXa XpaHa, MpUTUCHETE ro
Kon4yeTo 3a 6p30 3aMp3HyBake Npej aa ja
CTaBuUTe xpaHaTa BO 044enoT 3a
CMpP3HYyBaH-e.

2 Konye 3a nocTtaByBare Ha
TemnepartypaTta BO 044eroT 3a
napewe

4 Konuye 3a noctaByBawe€ Ha
TemnepartypaTta BO O4J€eroT 3a
3aMp3HyBaHbe

6 Konuye 3a dyHKumMjaTa 3a
UCKny4vyBake Ha oaaenoT 3a
nagewe (Ha oamop)

2. Knyy 3a nogecyBame Ha
TeMnepaTtypaTa BO NPOCTOPOT 3a

nagvunHuK CEl

[o3BornyBa nocTaByBatse Ha TeMnepaTtypa
3a ogaenoT 3a nageme. MpuTrckaweTo Ha
KOM4YeTo Ke OBO3MOXW TemnepaTtypara Ha
OOAEenoT 3a Nafeke Aa ce NocTasu Ha
8,6,4,2 °C.

3. MHpukaTop 3a cocToj6a Ha rpeLuka

O

OBOj MHOMKATOP Ce OBO3MOXYBa Kora
dpKMOEPOT He Nagn OOBOMHO UMK Kora
Ke ce crny4m rpeLuka BO CEH30p.
MHoukaTopute 3a TemnepaTypa Ha
3aMp3HYBaYoT U PpmKMOepoT TpenkaaTt BO
onpeneHu kombuHaumm. OBa ja n3BectyBa
ycriyraTa 3a rpeLlkara LTo ce cnyymna.
[okonky cTaBuTe Tona xpaHa BO O4AeNoT
3a 3aMp3HyBak-€ UMK ja ocTaBuTe BpaTata
OTBOpEeHa A05ro BpeMe, Hekoe Bpeme
MOXe a cBeTn cumbonoT n3suyHmnk. Osa
He e rpellka, oBa npeaynpeayBame ke ce
OTCTpaHu Kora xpaHara Ke ce onaguv unu
CO NpUTUCKaHE Ha koe Buno konye.
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4.Konye 3a noctaByBae Ha
Temnepartypara Bo oa4aenorT 3a

3aMp3HyBak€ °C

MocTaByBaweTO Ha TeMnepaTtypaTa e
HanpaBeHO 3a OAAENOT 3a 3aMpP3HYBaH-€.
TemnepaTypaTa Ha o4fenoT 3a
3aMp3HyBak€ MOXE [a ce NocTaBu Ha
-18,-20,-22,-24 °C co npuTMUCKake Ha
Kon4yeTo.

5.Konye 3a ucknyvyBame Ha

npoussoAoT (Da”

Kora oBa konue ke ce npuTucHe 3 CeKyHaM,
ypenoT Ke ce unckny4u. Bo oBaa coctoj6a,
pUKMAEPOT He Naau; Kora KonyeTo
NOBTOPHO Ke ce NpuTucHe 3 cekyHau,
dpKMOepoT Ke 3anovHe HoOpMarHo aa
pabotu.

6. Konye 3a cdyHkumjaTa 3a

MCKIyYyBal€e Ha o44enoT 3a nagewe
x4

(Ha opmop) I_—|3"

3a ga ja aktuBupaTte yHKumjata Ha

OAMOp, NPUTUCHETE ro KON4YeTo 3 Cek.
PexwumoTt Ha oamop ke ce aktuBupa, a

7 Kopuctewe Ha npousBoaoTt

nkoHaTa Ha ogmop (@() ke ceetn. Cute m

WKOHW Ha MHOMKATOPOT Ha TemnepaTypaTa
Ha ogaenoT 3a Nnagewe Ke ce ncknyyar, a
oA4enoT 3a Nnagexwe Hema Aa nagu
akTuBHo. Kora oBaa (pyHKkuuja e
aKkTvBMpaHa, Be coBeTyBamMe Aa He
ckrnagupare xpaHa Bo o4AeroT 3a nageme.
Opyrute ogaenu n noHatamy ke nagat
cnopepn HMBHUTE NOCTaBEeHW TemnepaTypu.
3a ga ja noHuwWwTUTE OBaa dyHKuWja,
MOBTOPHO ApXKeTe ro KOM4YeTo NPUTUCHATO
3 cekyHaum.

MocTaBkWTe 3a TemnepaTypa MOXe Aa ce
nocrasat nomery 1-8 °C 3a nperpagarta Ha
dpwxunaepoT n nomery -24 n -18 °C 3a
nperpagarta Ha 3aMp3HyBaYoT.
Mpunarognueute BpeaHOCTH Ha
TemnepaTtypaTta MoXe Aa Bapupaar BO
paMK1Te Ha OBWe OMnce3n BO 3aBMCHOCT Of
cneundmKauumTe Ha NPoM3BOZOT.

7.1 Cknagupame XxpaHa BO ogaenoT
3a 3aMp3HyBak-€ U oaaenoT 3a
napemwe

Cknapupare xpaHa BO oaaernorT 3a

3amMp3HyBawe

* MoxeTe ga ja aktuBmpaTte yHKUMjaTa 3a
Op30 3amMp3HyBane 4-6 Yaca npen
dyHKLMjaTa 3a 3aMp3HyBake 1 aa
n3BpLunTE Nobp30 Nagetre.

» TonnuTe obpouu cTaBeTe rn Ha cobHa
Temnepartypa npea fa rv ctaBute BO
044€enoT 3a 3aMp3HyBaHse.

» XpaHarta wTo Tpeba aa ce samp3sHe
Mopa Aa ce NoAenu Ha nopummn cnopes
KONMYEeCTBOTO LUTO Ke Ce KOH3ymupa, a
noToa fja ce 3amp3He BO NocebHn
nakyBara.

» Ce npenopadvyBa xpaHaTa Aa 6uge
cnakyBaHa npef [a ja ctaBuTe BO
3aMp3HYBaYoT.

« 3a ga cnpeynTe UCTEKYBake€ Ha BpeMeTo
Ha CKnaavpawe, HanuwieTe ro 4aTymoT
Ha 3aMp3HyBah-€, BPEMETO 1 UMETO Ha

Npon3BOAOT Ha NaKyBaHe€TO Criopes
BPEMETO Ha CKnaamparbe Ha pasnnyHm
BMOOBW XpaHa.

» Bp3o koHcymupajTe ja xpaHaTa wTo cTe
ja ogmpaHane. Ogmps3HaTaTta xpaHa He
MOXe MOBTOPHO Aa Ce 3aMp3He LOKOIKY
He e 3roTBeHa. He e 6e3benHo aa ce
KOHCYMMpa NOBTOPHO 3amp3HaTaTa
cBexa xpaHa 6e3 aa ce 3roTBu OTKaKo ke
ce ogMp3He.

+ [logeka 3amp3HyBaTe CBexa xpaHa, He ja
[oBefyBajTe BO KOHTAKT CO Beke
3amp3HaTa xpaHa. Bo cnpoTtusHo,
3amp3HaTaTa xpaHa ke ce ogMp3He.

Cknagupare Ha XpaHa WTo ce npoaaBa

3amp3HaTa

» Kora cknagupate xpaHa, cnegete mm
BPEMEHCKUTE nepnoan HaeseaeHum Bo
oBVe ynaTcTBa.

- 3a ga ro salITUTUTE KBanuUTeToT Ha
XpaHaTa, oApXKyBajTe ro BpEMEHCKUOT
MHTEpBan nomMery KynyBakeTo 1
CKNaanpareTo LUTO € MOXHO MOKPaTOK.
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» KynyBajTe 3amp3HaTa xpaHa koja ce 4yBa
Ha -18 °C unu noHuckn TemnepaTypu.

* WN3berHyBajTe oa KynyBaTe xpaHa unm
nakyBaka ce NoKp1eHn co mpas uUTH. Toa
3HauM feka NPon3BOAOT MOXeE AENyMHO
[a ce ogMp3He 1 MOBTOPHO Aa ce
3amp3He. TemnepaTtyparta Bnvjae Bp3
KBanuTeToT Ha XpaHaTa.

* He ro HagmunHyBajTe BpeMeTo Ha
cKnagupame npenopayaHo of
npov3BoAMTENOT Ha xpaHaTa. N3BageTte
XpaHa caMo OHOJIKY KOIKy wTo Bu Tpeba
o[ 3aMp3HYyBayoT.

» OcBeH BO crny4au Kora ce focTanHu
€KCTPEMHM coCcTojOM BO OKONMHaTa, ako
BawwoT npoussog (Ha Tabenata co
npenopavaHu BpeaHOCTY 3a
nocTaByBah-€) € NOCTaBEeH Ha
HaBedeHUTe NoCcTaBeHW BPeaHOCTH,
XpaHaTa Ke ja 3a4pXu cBojaTa CBEXUHA
NnoAonro Bpeme v BO o44enoT 3a cBexa
XpaHa 1 BO OAAENOT 3a 3aMp3HyBake.

* AKO ofienoT 3a CBexa xpaHa e
NoCTaBeH Ha MOoHKCKa Temneparypa,
CBEXOTO OBOLLjE U 3eNEHYYK MOXe
OenyMHO Aa ce 3amMp3Har.

TabGena co npenopavyaHu BpeaHOCTU 3a NOCTaByBake

MocTaBka 3a MocTaBka 3a 3abeneLukn

oaaenort 3a oaaenort 3a

3aMp3HyBaHe nagete

29°C 4°C Axo uma BojHa croka BO 0AAENOT 3a najere, OBa e npenopavaHarta
rnoctaBeHa BpPe4HOCT.

20°C 4°C Axo uma camo efiHa roka Bo 04,AerNoT 3a nafete, oBa e
npenopayaHaTta nocraBeHa BPEAHOCT.
KopucTteTe ro kora cakaTe Ja ja 3amMp3HeTe xpaHaTa 3a MHOry KpaTko

Bp3o 3amp3HyBatbe (4°C Bpeme. Kora ke 3aBpLuUM NpOLLeCOT, MOCTaBKUTE Ha NMPOM3BOAOT Ke ce
BpaTaT Ha npeTxoAHaTa nosuuyja.

22°C KopucTeTe rv oBve NocTaBku ako MUCIUTE feKka OAAeroT 3a Nafete He

noGTyEHO 2°C € [J0BONHO CTy/JeH nopaaun ambueHTanHaTta Temneparypa unm 4ectoTo

Y oTBOpat-e Ha BpaTaTa.

Bp3o 3amp3HyBame

1. AktuBupajTe ja dyHKUMjaTa 3a 6p30
3aMp3HyBahe 24 Yyaca npej aa ja
cTaBMTe CBeXxaTa xpaHa.

2. Tlocne 24 yaca of NpUTUCKaHETO Ha
KOn4yeTo, CTaBeTe ja XpaHaTa LTo
cakaTe [a ja 3aMp3HeTe Ha ropHaTa
nonuvua co norofniem kanauuTeT Ha
3aMp3HyBakb-E.

3. ®yHkumjaTa 3a 6p30 3amMp3HyBare
aBTOMAaTCKU Ce OTKaXkyBa Mo Hekoe
Bpeme.

OdeTanu 3a 3aMp3HyBa4voT

Cnopep ctangapaute IEC 62552,

3aMp3HyBa4oT Mopa Aa uma kanauuTeT ga

3amMp3He 4,5 kg npexpaHbeHn nponsBoamn

Ha -18°C unu noHWCcKn TemnepaTypu Ha

cobHa TemnepaTypa of 25°C 3a 24 yaca 3a

cekon 100 nuTpu BoNymMeH Ha ogaernoT 3a
3aMp3HyBakb-E.

XpaHaTa MoXxe [ja ce YyBa nogosnru

nepuoamn camo Ha Unu noj Temneparypa

on -18°C.

Moxe ga ja yyBaTe xpaHaTa cBexa co
Meceum (BO 3aMp3HyBa4oT Ha Unu Nog,
Temneparypa of -18°C).

XpaHaTa LTo ce 3aMp3HyBa He cMee [a
Ovae Bo gonup co Beke 3amp3HaTaTta
XpaHa LWTo e BHaTpe 3a Aa ce nsberHe
[enyMHO OAMp3HyBate.

OGapeTe ro 3eneH4ykoT 1 punTupajTe ja
BOZaTa 3a [ja ro NpoaosikuTe BpeMeTo Ha
ckragupare BO 3amp3HyBa4voT. CTaBeTe ja
XpaHaTa BO BaKyMupaHu nakysaHa no
dunTMpakeTo N CTaBeTe ja BO
dpwxkugepot. baHanu, fjomaTtun, mapyna,
uenep, BapeHu jajua, KoMNMpu 1 crivyHa
XpaHa He Tpeba aa ce 3amp3HyBa. Bo
cnyyaj OBYE HaMUPHULM Aa ce 3amMp3HaT,
HeraTuBHO Ke ce ogpasaT caMo Ha
HYTPUTUBHUTE BPEOHOCTU N KBANnTeTuTe
Ha ncxpaHa. He ctaHyBa 360p 3a
ckaryBah€e LUTO € OnacHo No 34paBjeTo Ha
nyreto.
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CraBame Ha XxpaHarta

Monuum Bo oapenoT 3a 3aMp3HyBaHe:
Pa3nunyHa 3amp3HaTta xpaHa kako Meco,
puba, cnagonen, 3eneH4YyK UTH.
Monuun Bo oaaenoT 3a nagewe:
MpexpaHbeHn NpPoM3BOAM BO CaKCuM,
MOKpMEeHa YMHWja Co Kanak U 3aTBOPEHU
KyTWM CO Kanak, jajua (Bo 3aTBOpeHa
KyTuja)

Monuum Ha BpaTUTe Ha oaaenoT 3a
napewe: Mana v nakyBaHa xpaHa unm
nujanaum

®duoka 3a cBexa xpaHa: 3eneH4yk un
oBoLje

Oppen 3a cBexa xpaHa: [lenvkatecu
(xpaHa 3a nojagok, MecHu Npov3Boau aa
ce KOHCymupaart BO KpaTKo BpeMe)

Cknapgupame xpaHa Bo oafernor 3a

napewe

» TemnepatypaTta BO OAAENOT 3HAYUTENHO
ce 3ronemyBa ako BpartaTta of ogaenot
4YeCcTo ce OTBOpa U 3aTBOpa U Ce ApXku
OTBOPEHA [ONro Bpeme, Toa MoXe Aa ro
Hamanm XXMBOTHMOT BEK Ha XpaHaTta 1 aa
npeaunsBrka XxpaHaTa aa ce pacune.

» 3a ga He fojoe 4O NpoOMeHa Ha MUPUCOT
N BKyCOT, XpaHaTa Tpeba fa ce 4yyBa BO
3aTBOpPEHV CagoBMU.

* He yyBajTe npemHory xpaHa BO
ppvxmnaepoT. 3a Aa NOCTUTHETE
nofobpo n pamMHOMEPHO nageme,
nocTtaBeTe ja xpaHaTa NocebHO Ha Ha4YuH
Ha KOj CTYAEHMNOT BO3AyX MOXe Aa ce
OBWXM HU3 Hea.

» ObGe3beneTe NPOTOK HA BO34yX Taka LUTO
Ke ocTaBuTe MPOCTOP NOMEry XxpaHaTa U
BHaTpeLLHNOT sua. AKO ja noTnpeTe
XpaHaTa Ha 3aHW1OT Suf, XpaHaTa MoXxe
Aa 3aMp3He.

» BapeHuTe Tonnu obpoum ctaBeTe M Ha
cobHa TemnepaTypa npej ga rv craBure
BO (bpwxknagepoT. [NoToa, MoxeTe Aa ro
CTaBMTE MIakMoT 06pOK BO AONHNUTE
nonuum Ha ppwxkuaepoT. He ctasajte rn
mnakuTe obpouu bnucky 4o xpaHaTa Koja
NecHO MOXe a ce pacure.

* Ogmp3HeTe ja 3amp3HaTaTa xpaHa BO
OLAEenOT 3a CcBexa xpaHa. Taka MoxeTe
Aa ro pasnagute ogaernoT 3a ceexa
XpaHa CO KOpuUCTeHe 3aMp3HaTa xpaHa u
[a 3awTteaute eHepruja.

CKnaaMpareTo He3pEeno TPOMCKO OBOLLje m
(copTv Ha maHro, auksa, nanaja, 6aHaHa,
aHaHac) BoO opvxkmnaepoT Moxe aa ro
3abpasa npouecoT Ha 3peene. OBa He ce
npenopavysa buaejku ke npeanssuka
NoKpaTKO BPpEME Ha CKragvpare.
KpomungoT, nykoT, FymbumpoT u Apyrnot
KOpEHeCT 3eneH4yyk Tpeba aa ro yysate
BO TEMHU ¥ NAgHW YCMOBK, @ He BO
dpmxnaep.

[okonky 3abenexuTe geka Hekoja xpaHa
ce pacunana Bo hpwxuaepoT, dprete ja
1 McyucTeTe v gogatouuTe WTO gowne
BO KOHTaKT CO Hea.

3a 6p3o ga rv nsnagmte obpoumnTe Kako
cynu 1 4yopbu, Kou ce roTeaTt BO rofieMu
TeHLIeprHba, MOXeTe [ia M CTaBuTe BO
dpwkuaep Taka LWTo ke rv o4BouTe BO
NAUTKA CagoBMU.

He cTaBajTe HenakyBaHa xpaHa b6nucky
Ao jajua.

OBOLLjETO 1 3€MEeHYYKOT YyBajTe 1
nocebHo 1 4yBajTe ja cekoja copTta
3aegHo (Ha npumep, jabonka co jabornka,
MOPKOBW CO MOPKOBM).

M3BapeTe ro 3eneHnoT 3eneHYyK og
nnactuyHaTta keca v cTaBeTe ro Bo
bpwknaep oTkako ke ro 3aBuUTKaTe BO
XapTueHa Kprna unu kprna 3a CyLUeHe.
AKO ro MmeTe OBOj TMN XpaHa npea aa ja
cTaBuTe BO opwxknaep, He 3abopasajte
fa ja neywmTe.

MoxeTe n fa cosganeTte BrnaxHa
cpeauHa n fa obe3benmTe NpoOTOK Ha
BO3yX CO YyBak-€ Ha OBOLLJETO U
3€M1EHYYKOT, KOU CE CKITOHM KOH CyLUEHE,
BO M3QyMNYeHU Unn HeszanevaTeHu
NNacTUYHU KeCK.

OcBeH BO crniyvam kora ce 4ocTanHu
E€KCTPEMHM COCTOjOM BO OKONMHATA, ako
BawwmoT npounssopg (Ha Tabenata co
npenopayaHu BpeaHOCTH 3a
nocTaByBah-€) € NMOCTaBEH Ha
HaBeJeHUTE NOCTaBEHW BPEOHOCTH,
XpaHaTa Ke ja 3a4pXu cBojaTa CBEXUHA
NoAonro Bpeme v BO o44enoT 3a ceexa
XpaHa 1 BO OAAENOT 3a 3aMp3HyBake.

YyBajTe pa3nuyHa xpaHa Ha pa3nu4Hu
MecTa cnopep Hej3auHuTe cBojcTBa.
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XpaHa

TNokauwja

Jajua

PadT Ha BpaTtaTa

Mneynn npoussoam (nyTep, cupemre)

[okonky uma oaaen Ha Hyna cTenenu (3a xpaHa 3a
nojaaok)

OBolje, 3eneHYyK 1 3eNeHnno

Oppen 3a oBoLUje-3eneHyyK, hmoka 3a cBexa xpaHa
nnm

opaen EverFresh+ (gokonky nma)

CBexo Meco, XuBWHa, puba, konbac, UTH. MloTBEHa XpaHa

[okonky uma ogaen Ha Hyna cTeneHu (3a xpaHa 3a
nojagok)

XpaHa cnpemHa 3a nocnyxyBatbe, nakyBaHu Npou3Boau,
KOH3epBYVpaHa XpaHa 1 Kucenm KpacTaBuyKm

[opHUTE nonuum unu padToT Ha BpaTaTta

Mujanaum, Wuwnkba, 3a4nHN 1 yXKUHKa

PadT Ha BpaTtaTta

7.2 3ameHyBaH-€ Ha cujanmykara 3a
ocBeTnyBake

[MoBukajTe ro oBNacTeHMOT CEPBUIC Kora Ke
ce 3ameHu cvjanuuata/JIEQ-gruopata wrto
Ce KOpWCTU 3a 0CBETIyBaHEe BO
bpmKMaeporT.

Cujanuykarta/vTte WTO Ce KopucTaT BO OBOj
ypea He Moxe [ia ce KopucTaT 3a JOMaLLHO
ocBeTnyBawe. HameHaTa Ha oBaa
cujanuyka e Aa My OBO3MOXM Ha
KOPWCHMWKOT [a ja CTaBu XpaHaTa BO
bpwxnaepoT/3ampaHyBadoT 6e36eHO 1
yao6Ho.

7.3 MpepynpenyBak-€ 3a OTBOpPEHa
Bparta

CunctemoT 3a npegynpenyBame 3a
OTBOpEHa BpaTa Ha hpmXkuaepoT Moxe Aa
ce pa3nukyBa BO 3aBWCHOCT Of, MOAENOT.
Bepsuja 1;

[okonky BpaTtaTa Ha NpoM3BOA0T OCTaHe
OTBOpeHa ofpeaeHo BpeMe (mery 60 c. n
120 c.), ke ce 4ye 3ByYeH curHan 3a
npegynpenysake; BO 3aBUCHOCT 0f,
MOZENOoT Ha NpoM3BOA0T, MOXe Aa ce

8 KapaktepucTUKM Ha nponsBoaoT

npuKaxe v BU3yeneH curHan 3a
npegynpenyBare (Tpenkake Ha CBETIO).
[okornky ja 3aTBOpWTE BpaTaTa Ha ypeaoT
UNU NPUTUCHETE KOM4Ye Ha eKPaHOoT Ha
ypeaoT, 3BYYHNOT curHan 3a
npeaynpenyBare Ke npectaHe, JOKOIIKY ro
IVER

Bepa3uja 2;

[okornky BpaTaTta Ha ypeaoT OCTaHe
oTBOpeHa ogpeneH nepuog (mery 60 c. n
120 c.), ke ce ornacu npegynpenyBakeTo
3a oTBOpeHa Bpara. [pegynpenyBarweTo
3a OTBOpPEHa BpaTa NocTeneHo ce
sronemysa. lMpBo, 3By4HO
npeaynpenyBare Ke 3anoyHe Aa CBUpK.
Mo 4 MyHYTW, OKONKY BpaTaTta ce yLuTe He
€ 3aTBOpEHa, ke ce aKTMBUpa BU3YESHO
npeaynpenyBawe (Tpenkawe Ha CBETIO).
MpenynpenyBakweTo 3a OTBOPEHA BpaTa ke
ce oanoxu oapeneH nepwop, (mery 60 c. n
120 c.) kora ke ce gornpe Kon4e Ha ekpaHoT
Ha NpoW3BOAOT, AOKOMKY ro uma. MoTtoa
npoLecoT Ke 3anoyHe oaHoBo. Kora
BpaTaTa Ha ypefoT ke ce 3aTBopM,
npeaynpenyBaweTO 3a OTBOPEHA BpaTa ke
ce oTKaxe.

8.1 Crisper TexHonorum

CuvHo cBeTno

OBOLLjETO M 3eNEHYYKOT CKNaaupaHu Bo
KyTUMTE 3a CBEX 3eMEeHYYK Kou ce
OCBET/EHM CO CMHA CBETNMHA ja
npofoskyBaaT cBojaTa (pOTOCHHTE3a CO

nomoLl Ha edbekToT 3a GpaHoBa AOMKMHA
Ha CMHO CBETII0 U Taka v 3agpxysaat
CBOUTE BUTAMVHW.

HarvestFresh

OBoLLjeTo 1 3eNeHYyKOT CKNagmpaHn Bo
KyTuM 3a cBeX 3eneHuyk co HarvestFresh
TexHornorujata ri 3agpxyBaaTt cBouTe
BMTaMWHWU NOAONIO BpeMe GnarofapeHvie
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Ha LMKIyCcMTe CO CUHO, 3eNEeHO, LIPBEHO
CBETIO Y TEMHUWHA, KOW O cuMynupaat
OHEBHUOT LMKIyC.

Kora BpaTtaTa o BawvoT pwxuaep e
OTBOpEHa 3a BpeMe Ha MpaYyHNOT Nepuog
Ha HarvestFresh TexHonoruvjaTta, BawmoT
bpwkmaep aBTOMaTCcKM Ke ro novyBCcTByBa
OBa 1 Ke ro OCBETMM 044€er0T 3a CBexa
XpaHa co eHO 0f, CUHUTE, 3eNeHN Unu
LpBEHN CBETIa COOABETHO co Bawunte
notpebu. OTkako Ke ja 3aTBOpUTE BpaTaTta
Ha opUKNOEPOT, ke NPOAOCITKN TEMHNOT
nepvon, NnpeTcTaByBajku ro Be4epHNOT
LMKIYC 0 AHEBHUOT LMKIYyC.

8.2 OOnacT 3a cknagupame nep

Cap 3a mpas

Co kodhaTa 3a Mpa3 Moxe NecHo Aa

3emare mpa3 of hpuKNIEpPoT.

YnoTtpeba Ha kocpaTa 3a mpas

1. WM3BageTe ja kodaTta 3a Mpa3 of
KoMopaTa 3a 3aMp3HyBaH-e.

2. HanonHerte ja kodpaTta 3a mpa3s co
BOAa.

3. CraBeTe ja kochaTa 3a Mpa3 BO
KOMopaTa 3a 3amp3HyBake. MpasoT ke
6uae rotoB 3a NpMbNMXHO ABa Yaca.

4. 3ewmerTe ja kodaTa co Mpas of
KoMoparta 3a 3aMp3HyBaH€e 1
HaBedHeTe ja Marnky Haj cagoT 3a
cepBupane. Mpa3soT necHo ke ce
n3nee Bp3 CagoT 3a cepBupae.

8.3 Cap 3ajajua

MoxeTe foa ro noctaBuTe cafoT 3a jajua Ha
BpaTaTa unu nonuuaTta LITo ja cakarte.
[okornky cagoT 3a jajua ce cTaBu Ha
nonvua, Bu npenopavysame ga nsbepete
noragHa gonHa nonuua.

* He cTtaBajTe ro cagort 3a jajua BO
0[4ernoT 3a 3aMp3HyBah-€.

8.4 MNMopgBuxHa merynperpaga

MopBwxHaTa merynperpaga e gen wro e
An3ajHMpaH aa ro cnpeyn nsneryBameTo
Ha CTyOQEeHMOT BO34yX BO hpmKmaepor.

1. Kora BpaTuTe Ha 0aaenoT 3a nagexe
ce 3aTBOpPEHM, 3aTerHaTocTa e
OBO3MOXeHa buaejkn NXTyH3nTe Ha
BpaTaTa goaraaTt BO KOHTaKT CO
noBpLUMHaTa Ha NoABMKHATA
mMerynperpaga.

2. [pyra npuynHa 3a KOpucTere Ha
NoABWXHaTa merynperpaga Bo
pvKMaepoT e Aa ce ocurypaTte Aeka
HEeTO BONIyMEHOT Ha OAAEeNOoT 3a
nagewe e sronemeH. CtaHgapgHute
merynperpagu 3azemaar
HeynoTpebnue BonymMeH BO
hpwKnaepor.

3. bwupejkn neeaTta BpaTta o oaaenor 3a

nagewe e 0TBOpeHa, NoasmkHaTa

Merynperpaga e Bo 3aTBOpeHa

cocTtojba.

He cmee ga ce otBopa payHo. bugejkn

BpaTaTa e 3aTBOpeHa, Taa ce ABUXMU

crnope HaCoKUTe Ha NiacTUYHMOT Aen

Ha KyKuLITEeTO.

&
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8.5 lpocTop 3a nagHoO cKknagupawe
Ha MJ1e4YHU npou3Boau

®duroka 3a NnagHo cKnagupamwe

duokaTta 3a nNagHoO cknagupake Moxe aa
[OCTUTHE NOHWCKU TemnepaTypu Bo
OAAenoT 3a nagere. Kopuctete ja oBaa
duoka 3a cyBOMeECHaTV NpoM3Boan
(canama, konbacu, UTH.) 1 MIeYHN
Npoun3BoAM 3a Kou ce NoTpebHn NocTyaeHu
YCIOBW 3a ckrnagupare nnm 3a 6p3o
KOHCyMUpaHe Meco, NueLLko unm puba.
He e cooaBeTHO Aa ce YyBaaT oBoLje U
3eneH4yK BO oBaa hmoka.

8.6 AeroFlow

Toa e cuctem 3a guctpubyumja Ha BO3ayx
Koj 06e36eayBa paMHOMepHa
pacnpenenba Ha TemnepaTtypata. Co
LMpKynaumjaTta Ha BO3gyxoT ce
06e30enyBa paMHoMepHa pacnpegenba Ha
TemnepartypaTa BO O44€eNoT 3a
cKnagvpamne cBexa XpaHa, a BapmpareTo
Ha TemnepaTypuTe ce oapXyBa Ha HUCKO
HMBO. He ce cnpoBeayBa AMPEKTEH BO3ayX
KOj AyBa Haf XxpaHaTa 1 Toa nomara ja ce
Hamanu 3arybaTta Ha Bnara. Ja 3a4yByBa
CBeXuHaTa Ha XpaHaTa ckrnagupaHa Bo
04ernoT 3a cBexa xpaHa Bo (hpukmMaepor.
Ha oBoj HaunH xpaHaTa ce cknagupa Ha
nocTabunHy TemnepaTypu 1 ce HaMmanyBsa
KOHTaKTOT co Bo3ayx. Ce cnpeyyBa
CYLLUEHETO M COBUPaH-ETO Ha XpaHaTa
npeky rybewe Ha Briara u ce obesbeaysa
CBEXWHa Noaosro Bpeme.

8.7 ®uoku Ha 3aMmp3HyBa4oT

durokuTe Moxe aa ce BaaaTt v nocTtasaT
UCKIy4nBO 3a Yncrere. OTkako ouokute
Ke ce HamosHaT co XpaHa Kora ke ce
OTCTpaHarT, TMe He MoxXaT Aa ce rpynupaat
Ha MecTo.

BHumaBajTe oa He r1 3arnasuTe
paleTe, cTananara UTH. AefoBu of
TEnoTo NomMery NoABMKHUTE
[enoBun Joaeka ja KopuctuTe
crokaTa 3a ga nsberHeTe Kakeu
6uno noepeau.

Kora Tpeba fa ja ncunctute, MoxeTe Aa ja
n3BaguTe nperpagaTta BHaTpe BO omokaTa
KaKo LUTO € NpUKaXkaHo Ha crivkara.

OTcTpaHyBale Ha nuaraykara ¢puoka Ha
ropHaTa ¢moka un pmokara;
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OTcTpaHyBak€e Ha fornHaTa uoka;

9 OppxyBaH-€ U YNCTeHe

MpBo npouuTajTe rv ,besbegHocHNTE

NHCTPYKLMN®!

Mpen ga ro ucunctute ppmxnaepoT,

UCKIyYeTe ro o CTpyja Unm UcKyyeTe ro

OCUrypyBa4oT Ha Koj € MOBp3aH.

He rn cTaBajTe paueTe, Ho3eTe U1

MeTanHu npegmeTy nog ppuknaepoT unm

nomery dopvxmaepoT 1 NoAoT of Koja 6uno

npuunHa. Moxe ga gojae 0o 3arnaByBakse

Unu Hekoj octap pab mMoxe Aa npeausBuka

NYHM noBpeau.

* He kopucTeTte ocTpu nnu abpasveHu
anaTtkv 3a Aa ro Yactute npoussoaoT. He
KopucTeTe MaTepujanu Kako LUTO ce
cpefcTBa 3a YNCTEHE BO
AOMaKMHCTBOTO, canyH, AeTepreHTu, rac,
©eH3uH, pa3peayBay, ankoxorn, BOCOK
UTH.

» [lpaBoT Oa ce OTCTpaHyBa of pelleTkarta
3a BeHTUnaumja Ha 3agHuoT gen og
NPOn3BOAOT HajMarnkKy efHall roauwHo
(6e3 pa ce oTBOpYM kanakoT). Ncuncrete
ro NpoM3BoAO0T CO CyBa Kpna.

» BHumaBajTe BogaTa Aa He ojae BO
AOMMp CO MOKIMOMNELOT Ha cujanuykarta u
OpYyruTe enekTpu4Hn Aenosu.

* VcuucTeTe ja BpaTaTta co BnaxHa kpna.
OTcTpaHeTe ja uenata coapXxuHa 3a ga
r oTCTpaHuTe padToBuTE 0A BpaTarta u
BHaTpelLHocTa. /3BageTe rv padToBuTe
Ha BpaTaTa CO KpeBahe Harope.
McuncreTe m n ucywete rm pagptoBuTe,
a noToa NOBTOPHO MpUKaYeTe M co
nusrakbe of rope.

* He kopucTeTe xrnopupaHa Boga unu

cpefcTBa 3a YMCTene Ha HagBopeLuHaTa
NoOBpLUMHA Y XpPOMMPaHUTE AeNOoBU Ha
npou3BoAO0T. XNopoT Ke npeausBuka 'pra
Ha MeTanHUTe NOBPLUMHMU.

He kopwucTteTe ocTpu 1 abpasusHu
anaTtku, canyH, MaTepujanu 3a Ynctewe
Ha JOMOBMU, AeTepreHTn, rac, 6eH3uH,
Nak 1 CAMYHU CyncTaHumm 3a aa
cnpeunTte gedopmauuja 1
OTCTpaHyBake OTrnevyaToum Ha
nnactTuyHuoT aen. Kopuctete Tonna
BOZa M MeKa Kpna 3a YMCTeHe 1 notoa
ucylieTe.

Ha nponsBoaute 6e3 dyHKUWja 3a
3aMp3HyBakb€e, MOXe a ce nojaear
Kanku Boga v 3aMp3HyBare 10
AebenunHa Ha NpCT Ha 3a4HNOT Sua Ha
oaaenoT 3a nagewe. He unctete u
HMKOraLl He CTaBajTe Macna unv Crim4Hn
mMaTtepujanu.

KopucTeTe camo 6naro HaBnaxHeTa
MUKpodnbep Kpna 3a YMCTeHE Ha
HaJBopeLLHaTa NoBpLUMHA Ha
npoussogoT. CyHfepute u Apyru BUO0BM
Kpnn 3a YncTere MOXe Aa npeavssukaat
rpebHaTuHW.

3a ga M ncuncTuTe cuTe OTCTPaHNMBY
COCTaBHM [IeN0BUN 32 BpeMe Ha
YNCTEHETO Ha BHaTpelLHaTa NoBpLUMHA
Ha Npou3BoAO0T, U3MUjTE M OBUE
COCTaBHW [eNnoBu co Grar pacTBop LUTO
Ce CcoCcToM of canyH, Bofa u kapboHar.
Namujte n ncywete temenHo. Cnpeyete
KOHTaKT CO BOAA CO COCTaBHWTE AEroBM
3a OCBeTIyBahe 1 KOHTponHaTa Tabna.
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* He kopucTteTe oueT, eTaHon unu apyrm
cpefacTBa 3a uncTene 6asmpaHmy Ha
ankoxon Ha BHaTpelLHaTa NnoBpLUMHA.

HapgBopelluHu NoBpLUUHK oA
He'plrocyBayku Yenuk

KopucTeTe Heabpa3nBHO CpeacTBO 3a
yncTer-e He'procyBaykm Yenuk N HaHeceTe
ro co meka kpna 6e3 BnakHa. 3a
nonvparbe, HeXXHo n3bpuleTe ja
noBpLUMHaTa co MMkpodgmbep kpna
HaBnaxHeTa Co BoAa U KopucTeTe cyBa
Kpna of eneHcka Koxa 3a nonvpase.
Cekorall crnegeTte ro ,TEKOT" Ha
He'procyBaYvknoT YenuK.

Cnpe4yyBake MUpPU36UN

MponsBogoT e nponseeneH 6e3 Mupusnmem
maTepujanu. Cenak, HeCOO4BETHOTO
YyBaH-€ XpaHa 1 HenpaBUTHOTO YNCTEHE
Ha BHaTpeLHNTE NOBPLUMHU MOXe Oa
nosefe 0o Mupnsom.

10 PewaBakse npo6nemu

» 3a oBa ga ce nsberHe, yucreTe ja
BHaTpELLHOCTa CO rasvpaHa Boaa Ha
cekon 15 pgeHa.
YyBajTe ja xpaHaTa BO 3aTBOpPEHU
cafoBu, Guaejkn MMKPOOpPraHM3mMmnTe LWTo
npousnerysaaTt of XpaHaTta YyBaHa BO
He3aTBOPEHWN cafoBM Ke NpeansBukaaT
nowa mmpusoda.
* He yyBajTe xpaHa CO UCTEYEH POK 1
pacvnaHa xpaHa Bo opvKuaepoT.
3awTuTta Ha NNacTUYHUTE NOBPLUMHMU
MacnoTo UCTypeHO Ha MnacTUYHK
NOBPLUMHU MOXe [a ja OTETH
noBpLUMHaTa U Mopa BefHall Aa ce
MCYMCTM CO TOoMnna BoAa.

MpBo npouunTajte rn ,be3begHocHUTE
WHCTPYKLMKN®!

lMpoBepeTe ro 0BOj CNMCOK Npea Aa ro
KOHTakTupate cepsumcoT. Co Toa Ke
3awTeanuTe Bpeme 1 napu. OBOj CNMCOK
BKITy4yBa YeCTU MOoMnsaku Kou He ce
NMoBp3aHn Co HeucnpasHa u3paboTtka unm
matepujanu. OgpeneHun yHKUmm
CrnomMeHaTn oBe MOXe Aa He BaxarT 3a
BawwoT nponseog.

Ako npobnemMoT NPOAOIIKM OTKAKO ke v
crneauTe ynatcTeBaTta BO OBOj Aern,
KOHTaKTupajTe co BawmoT npogasay unm
oBnacTeH cepsuc. He ce obunaysajte ga ro
nonpasuTe NPOM3BOAOT.

NapgunHukoT He paboTw.

* [puKNy4YOKOT 3a HamnojyBake He e
LLernocHO nocTaBeH. >>> [pukny4yeTe ro
Taka LUTO LLeNIOCHO ke ce CMeCTU BO
LUTEKEPOT.

» OcurypyBayoT noBp3aH CO LUTEKepoT
LUTO rO Hamnojysa Npou3BOAOT MUIU
rMaBHMOT OCUIypyBay € U3ropeH. >>>
[poBepeTe ro ocurypysayoT.

KoHpeH3auuja Ha cTpaHUYHUOT sua Ha
opaenort 3a nagewe (MULTI ZONE,
COOL CONTROL u FLEXI ZONE).

» Bpartarta ce oTBOpa npevecro. >>>
BHumaBajTe oa He ja oTBOpaTe BpaTtaTa
Ha Npon3BOAOT NpPeYecTo.

« OkonuHaTta e NpemMHory BriaxHa. >>> He
ro MHCTanupajte Npou3BOAO0T BO BNaXHa
OKOmnuHa.

» XpaHaTa LUTO COAPXMN TEYHOCTHU Ce YyBa
BO He3aTBOpeHU cagoBu. >>> YygajTte ja
XpaHaTa LUTO COAPXMN TEYHOCTU BO
XepMeTUYKN 3aTBOPEHN CafoBuU.

» BparaTa Ha npon3BoaoT € ocTaBeHa
oTBOpeHa. >>> He ja ocTaBajTe BpaTtaTa
Ha Npon3BOAOT OTBOPEHAa [0NT0 BpeEME.

* TepMOCTaTOT € NOCTaBEH Ha MHOTY
nagHa Temneparypa. >>> [loctaBeTe ro
TEpMOCTaTOT Ha COOABETHA
Temneparypa.

KomnpecopoT He paboTtu.

» Bo cnyyaj Ha HeHageeH NpeknH Ha
HanojyBaH-€TO NN UCKINyYyBahe Ha
NPUVKIYYOKOT 3a HanojyBake 1 NOBTOPHO
BKITydyBaH-€, NPUTUCOKOT Ha racoT BO
CMCTEMOT 3a fagere Ha NPoM3BOJ0T He
€ usbanaHcupaH, LWTO ja akTnBupa
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TepMuyKaTa 3aliTMTa Ha KOMMIPecopoT.
[pon3BogoT ke ce pectapTupa no
oTnpunuka 6 MuHyTU. [Jokonky
Npou3BOAOT He Ce pecTapTupa Mo OBOj
nepuoa, KOHTaKTMpajTe ro CepBucoT.

» OOomp3HyBaHETO € akTuBHO. >>> OBa e
HOpMarHo 3a LeNoCHO aBTOMaTCKM
Npov3BOA 3a OAMP3HYBak-e.
Oamp3HyBaHeTO ce M3BpLLYBa
neproanyHo.

» [1pon3BOAOT He e BKIy4YeH BO CTpyja.
>>> [poBepeTe ganu kabenot 3a
HanojyBare € BKITyYeH.

» [NocraBkaTa 3a Temneparypa e
HenpaBwunHa. >>> V3bepeTe ja

cooaBeTHaTa nocrtaBka 3a TeMnepartypa.

* Hewma ctpyja. >>> NponssogoT ke
NpPoAoMkM Aa paboTn HopMarnHO OTKako
Ke ce BpaTtu cTpyjaTa.

EyanaTa npu pa60Ta Ha nagunHUKoOT
ce 3rofiemyBa 3a BpemMme Ha yn0'rpeGa.

» PaboTHuTe nepdopMaHcu Ha

npon3BoAoT MOXe Oa ce pas3nnkyBaaTt BO

3aBWCHOCT 0f, Pas3nuKnTe Ha
TemnepartypaTta Ha okonuHaTa. OBa e
HOpPMarHo 1 He e AedeKT.

NapunHukoT pa6oTu npeyecTo unu

npegonro.

* HoBwroT npousBog Moxe Aa e noronem
on npeTxogHuoT. MNoronemuTe
npoussoau ke paboTaT Nogonro BpeMme.

« CobHaTa TeMnepatypa Moxe fa e

BMCOKa. >>> [1pon3BoaoT BoobMyaeHo ke

paboTy Nnoonro BpeMe Ha NnoBucoka
cobHa TemnepaTypa.

» [MpounsBogoT moxebn 6un HeogamHa
MPUVKIyYeH UNn BHaTpe e CTaBeHa HoBa

XpaHa. >>> Ha nponsBogoT ke My Tpeba

noZoNnro Bpeme 3a Aa ja 4OCTUTHe
rnoctaBeHaTa Temneparypa kora
HeogamHa 6un NPUKIyYeH Unu ke ce
CTaBu HOBa xpaHa BHaTpe. OBa e
HopMariHo.

* Moxebu HeofamHa ce cTaBeHU rofiemMmn
KONMMYMHM TOMMa XxpaHa BO Npon3BoAoT.
>>> He cTaBajTe Tonna xpaHa Bo
NafuUIHKKOT.

» BpaTuTe yecto ce oTBOpane unu dune
OTBOPEHU J0Nro Bpeme. >>> Tonnmot
BO3AyX LUTO Ce ABMXW BHaTpE Ke
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npeausBuka NpovsBoaoT Aa paboTu
nogonro. He otBopajte ri Bpatute
npe4yecTo.

BpartaTa Ha 3amMp3HyBa4OT Unu Ha
NafunHYKOT MOXe Aa e NoAO0TBOpeHa.
>>> [1poBepeTe ganu BpaTute ce
LIeNIOCHO 3aTBOPEHM.

Mpo3BOAOT MOXe Aa € NOCTaBeH Ha
Temneparypa LUTO € NpeHucka. >>>
[MocTaBeTe ja TemnepaTyparta Ha
NMOBWCOK CTEMNEH W NoYekajTe Npon3Bo40T
[a ja JoCTUrHe npunarogeHaTa
Temneparypa.

l'ymaTa Ha BpataTa Ha nagunHUKOT Unu
3aMp3HyBa4oT MOXe Aa e BaskaHa,
N3NWUTEHA, CKPLLEHa N HEMPaBUITHO
nocraeeHa. >>> Mcuncrete ja unm
3ameHeTe ja rymarta. OwrteTeHarta /
MCKMHaTa ryma Ha BpaTara ke
npeausBuka NpousBoaoT Aa pabotu
noAonro Bpeme 3a Aa ce 3adysa
MOMeHTanHarta Temneparypa.

TemnepaTtyparta Ha 3amMp3HyBa4oT €
MHOry HUCKa, HO TemnepaTtypara Ha
NaguiHUKOT e cooABeTHa.

TemnepaTypaTta Ha ogdenor 3a
3aMp3HyBaH-€e € NocTaBeHa Ha MHOry
HU30K cTeneH. >>> [ocTaseTe ja
TemnepartypaTa Ha oggernorT 3a
3aMp3HyBah-e Ha NOBUCOK CTEMNEH 1
NOBTOPHO NpoBepeTe.

TemnepaTypaTa Ha NaguUITHUKOT € MHOTY
HUCKa, HO TemnepaTypara Ha
3aMp3HYBa4oT € CooABeTHA.

TemnepaTypaTa Ha O4AEenoT 3a nagewe
€ NnocTaBeHa Ha MHOTY HU30K CTEMeH.
>>> [NocTaBeTe ja TeMmnepartypara Ha
O44enoT 3a Nnajere Ha NOBUCOK CTeneH
1 MOBTOPHO NMpOBepeTE.

XpaHaTa wWwTo ce YyBa Bo (huoKuTe Ha
oaaenoT 3a nagewe e 3aMp3Hara.

TemnepaTypata Ha ogJernoT 3a nagere
€ NnocTaBeHa Ha MHOTY HU30K CTereH.
>>> [NocTaBeTe ja TemnepartypaTta Ha
Of[enoT 3a najeHe Ha NOBUCOK CTeneH
1 NOBTOPHO NpoBepeTe.



TemnepaTtyparta BO NagunHUKOT UIn

3aMp3HYyBayvyoT e NpeBucoKa.

» TemnepatypaTta Ha o44enoT 3a Nagewe
€ NocTaBeHa Ha MHOTY BUCOK CTEreH.
>>> [locTaBkarta 3a Temneparypa Ha
OLAEenoT 3a Nafewe MMa BnunjaHue Bp3
TemnepartypaTta BO 044eroT 3a
3aMp3HyBamnse. [oyekajTe gogeka
TemnepartypaTta Ha COOABETHUTE eNOBU
He JOCTUrHe [OBOJTHO HMUBO CO
MeHyBaH-€ Ha TemneparypaTta Ha
nperpagute 3a nagexe unm
3aMp3HyBaH-e.

» Bpatute yecto ce oTBOpane unu bune
OTBOPEHW JONTo Bpeme. >>> He
OTBOpAjTE ' BpaTUTE NPEYECTO.

» Bpatarta moxe ga e nogoTBopeHa. >>>
LlenocHo 3aTBopeTe ja BpaTaTta.

» [MpounsBogoT moxebn 6un HeogamHa
NMPUWKIYYeH U1 BHaTpe e CTaBeHa HoBa
XpaHa. >>> OBa e HopmarnHo. Ha
npou3BoAOoT Ke My Tpeba nogonro Bpeme
3a Ja ja gocTurHe nocraBeHaTa
Temnepartypa Kora HeogamHa 6un
NPUKMyYeH Unu Ke ce CTaBu HOBa XpaHa
BHaTpe.

* Moxebu HeogamHa ce CTaBeHW rofieMm
KONMUYMHM TOMma XpaHa BO Npou3BoA0T.
>>> He cTaBajTe Tonna xpaHa Bo
NagunHKKOT.

Tpecewe unu 6yyaBa.

* [MoBplumnHaTa He e pamHa unu
nsgpxnmea >>> AKo Npon3BoaoT ce
Tpece Kora rnoneka ro npuaBuxyBsarTe,
npunarogeTe rv HorankvTe 3a aa ro
6anaHcmpaaTt Npon3BoAoT. VcTo Taka,
nposepeTe Aanv NogoT € AOBOSTHO
W3APXKIUB 3a Aa ro nogHece
Npor3BOAOT.

+ Cwute paboTu cTaBeHW Ha NPOU3BOAOT
MOXe fa npegussukaar Gyyasa. >>>
OTtcTpaHeTe rv cute paboTn CTaBeHW Ha
Npou3BoOAOT.

* MNpoussogoT npasu ByyaBa of NPOTOK Ha
TEYHOCT, NpcKakse UTH.

* PaboTHMTe NpvHLMNY Ha NPOM3BOAOT
BKIy4yBaaT TeYeHuja Ha TEYHOCT 1 rac.
>>> OBa e HOpMariHo 1 He e AedeKT.

Opa npon3BOAOT ce crylla 3BYK Ha

BeTap.

 [Mpon3BoaOT KOPUCTUN BEHTMATOP 3a
nagewe. OBa e HopMarHo U He e
nedekxT.

Wma KoHaeH3aumja Ha BHaTpeLHUTe

sSUaoBu Ha Npou3BoaoT.

» TonnoTo unu BNaxHOTO BPEME Ke ro
3ronemMmun nogmMp3HyBaHeTO U
KoHAeH3auujaTta. OBa € HOpMarsHo 1 He e
nedekT.

» Bpartute yecto ce oTBOpane unu bune
OTBOpPEHU J05ro Bpeme. >>> He
OTBOpPAjTe r'v BpaTUTE NPEYECTO; aKo €
OTBOpEHa, 3aTBOPETE ja BpaTaTa.

» BpataTta moxe ga e nogoTeBopeHa. >>>
LlenocHo 3aTBOpeTe ja BpaTaTta.

Wma kKoHageH3aumja Ha HapBopeLHOCTa

Ha NPOM3BOAOT UNU Nomery BpaTuTe.

* BpemeTo BO okonuHaTa Moxe aa e
BaXXHO, OBa € cocemMa HOpMarHo npu
BIIaXXHO Bpeme. >>> KoHaeH3auujaTta ke
ce n3rybu kora ke ce Hamanm
BriaXHoOCTAa.

BHaTpeluHocTa Mupuca noLuo.

* [Npor3BOJOT HE Ce YMCTUN PeOBHO. >>>
PenoBHO uncTeTe ja BHaTpeLLIHocTa co
CyHfep, Tonna BoAa 1 ra3upaHa Boza.

» OpgpeneHu gpxadv n matepujanu of
nakyBakaTa MoOXe Aa npeamnssukaar
mMupusba. >>> Kopucrtete gpxaum u
martepwvjanu 3a nakyBawe 6e3 mupunaba.

» XpaHaTa ce 4yBa BO HE3aTBOPEHU
capgosu. >>> YygajTe ja xpaHaTa BO
XEpPMETUYKN 3aTBOPEHN Cafo0BMU.
MukpoopraHvammn Moxe fa ce npowmpat
Of} HEXepPMEeTUYKM 3aTBOpeHaTa xpaHa u
Aa npeausBukaat noLl Mmpuc.

« OTcTpaHeTe ja cekoja xpaHa Co noMuHaT
POK 1nu pacvnaHa xpaHa og,
npou3BoaoT.

Bpararta He ce 3aTBopa.

» [lakyBaraTta CcO XxpaHa Moxe fa ja
6nokupaat BpaTara. >>> [IpemecTeTe 1
cuTe paboTu WTOo rv GriokMpaaT BpaTuTe.
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+ pou3BOJOT HE CTOM BO LIENIOCHa TemnepaTypa Ha NOBpPLUMHATA Ha m

ucnpaseHa nonoxba Ha nogoT. >>> npousBoAoT.
Mpunarogete rv HorankuTe 3a Aa ro « Moxe Aa ce 3abenexu Bucoka
BPAMHOTEXUTE NPOMN3BOLOT. Temneparypa nomMery ase BpaTu, Ha
 [NoBpLuMHaTa He e paMHa unm CTpaHU4HUTE NaHenu n Ha 3agHarta
usapxnuea >>> [posepeTe fanu NOBpLUMHA Ha pelueTkaTa Aoaeka
noBpLUMHATa € pamMHa 1 JOBOJSIHO nponssoaoT pabotu. OBa € HopMarnHo u
M3OPXInBa 3a Aa ro n3gpxu Hema noTtpeba of cepsuc.
NPO1sSBOAOT. BeHTUNaTOPOT NPOAOIIXKYBa Aa paboTn
MnacTrM4yHaTa KOpna 3a cBeXa xpaHa e Kora ke ce oTBOPM Bparara.
3arnaeeHa. * BeHTunaTopoT MoXxe fa npodormku aa
* lMpexpaHbeHuTe Nponssoan MOXe fa ce paboTu Kora e OTBOpeHa BpaTaTta Ha
BO KOHTaKT CO ropHMUOT Aen o d)I/IOKaTa. 3aMp3HyBayYoT.
>>> [pepacnopeaeTe 1 NpexpaHbeHnTe  Axo NpoGreMoT NPoJOKN OTKAKO Ke
Npou3BoAv BO chrokara. crneguTe ynatcTeaTa BO OBOj Aer,

KOHTaKTupajTe co BawwwmoT npogasay nnm
oBnacTeH cepauc. He ce obuaysajte ga ro
nonpasute npounssonot. OBa e HopmarHo.
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OrPAAYBAKE Of1 OArOBOPHOCT

Co Hekou (egHocTaBHU) AedeKTN KpajHMOT
KOPUCHUK MOX€E COOABETHO Aa Ce CrpaBu
6e3 ga ce nojaBu 6e36e4HOCHO Npallake
unu HebesbenHa ynotpeba, nog ycnos Tne
[a ce n3Beaat BO paMKUTE Ha rpaHuLuTe U
BO COrMacHOCT CO crieHuTe ynaTctea
(Bugete ro genot ,CamononpaBka‘).
3aT0a, OCBEH aKo He e MoMHaKy OBMNacTeHO
BO Aernot ,Camononpaska“ nogony,
nonpaekute ke 6ugaT ynaTeHu o
perucTpmpaHu npodecroHanHn ceperucepu
CO uen ga ce n3berHaT 6e3b6egHOCHU
npobnemu. PernctpupaH npodgecrnoHaneH
cepBucep e NpodecnoHaneH cepercep
KOMY NMpou3BOAMTENOT My Aan npucTan o
ynaTcTBaTta ¥ CMCOKOT Ha pe3epBHH
[EenoBM Ha OBOj NPOU3BOS CMopes,
METOAMTE ONULLIAHW BO 3aKOHOAaBHUTE
akTn cornacHo Oupektusata 2009/125/EC.
Cenak, camo CepBUCHMUOT areHT (T.e.
oBnacTeHu npodyecrMoHanHu
cepBucepu) Koj MoxeTe ga ro goéuerte
npeky TenedoOHCKMOT 6poj HaBeadeH BO
npupavYHUKOT 3a ynoTpeba/rapaHTHaTa
KapTU4Ka Unu npeKky oBrnacTeHUoT
npoaaBay Moxe Aa o06e3beamn cepBuc
cnopep ycrioBuTe 3a rapaHuuja. 3aToa,
Be n3BecTyBame aeka nonpaskuTe of
npocpecnoHanHuTe cepsucepu (Kou He ce
oBnacTteHu oa) Beko ke ja noHuwTat
rapaHumjaTta.

CamononpaBka

KpajH1oT KOpUCHMK MOXe Aa Hanpasu
camononpaBka BO O4HOC CaMO Ha
CrneaHuTe pe3epBHU OENOBU: paykm Ha
BpaTUTe, LUApKN Ha BpaTute, UOKK, KOpnn
U r'yMU Ha BpaTuTe (axypupaHa nicrta e
JocTtanHa un Ha support.beko.com og 1
mapt 2021 roguHa).

Mokpaj Toa, 3a oa ce 06e36ean
6e3beHOCT Ha NPOM3BOAOT U Aa ce
cnpeyn pusuKOT Of cepro3Ha noepeaa,
cromeHaTaTta camononpaBka Tpeba aa ce
M3BpLUM cnopep ynaTcTeata BO
npypaYHUKoT 3a ynoTtpeba 3a
camononpaBka Un Kou ce JoCTanHn Ha
support.beko.com . 3a Bawa 6e36egHocT,
UCKIyYeTe ro Npoun3BOAOT Of CTpyja npes,
ha ce obmaeTe camoCTOjHO Aa ce
nonpaeare.

[MonpaBkaTa 1 obuante 3a nonpaeka Ha
KpajHUTe KOPMCHULM 3a [EeNOBU KOU He ce
BKITy4€HW BO TAKOB CMMUCOK U/UMNN He T
cnepar ynatcteaTa BO NpMpaYHuKOT 3a
ynotpeba 3a camononpaska MUnm kou ce
JocTanHu Ha support.beko.com, moxe aa
npeaussukaat 6e3begHocHM npobnemu kon
He ce npunuwysaaT Ha Beko u ke ja
MOHMWLUTK rapaHumjata Ha NpoM3BOAOT.
3aTtoa, npenopaynuBeo e KpajHuTe
KOpUCHUUM Aa ce Bo3apxkat og obuam 3a
N3BpLLYBaH-€ NOMNpPaBKM KOU HE Ce HafBop
O CMOMEHATUOT CMNCOK Ha Pe3epBHU
[AENOBU, KOHTaKTUPajKkn BO TaKBW cryyau
OBMacTeHn nNpodecunoHarnHn cepBrucepm
UNn perucTprpaHmn npocgecnoHanHm
cepsucepu. Hanpotus, TakBuTe obuam Ha
KpajHUTe KOPUCHULM MOXe Aa
npeaussukaat 6e3begHocHM npobnemu u
[a ro owitetar Nnpov3BOAO0T U
nocrnenoBaTenHo Aa Npean3BukaaTt noxap,
nonnaea, CTPYeH yaap U CEPUO3HN JINYHN
nospeaum.

Ha nprmep, HO He orpaHu4yBajku ce Ha,
cnegHWTE NONpaBky Mopa Aa ce ynartaT oo
oBnacTeHn nNpodecrnoHarnHn cepercepm
UNn perucTprpaHmn npocgecnoHanHm
cepBuCeEPU: KOMMNPEecop, KOMo 3a najeme,
rnaBHa nro4ya, nro4va 3a MHBepTep, nrnoya
3a eKpaH UTH.
MponsBoauTenoT/npogaBaqoT He MOXe Aa
6uae oaoroBopeH Bo HUTY efieH cryyaj kora
KpajHUTE KOPVUCHULIM HE To NoYnTyBaat
ropeHaBefieHoTO.

[ocTtanHocTa Ha pe3epBHUOT Aern Ha
dprKnaepoT WTo cTe ro kynune e 10
roavHn. Bo oBoj nepuog, ke bupat
AOCTarnHU OpUrMHanHu pe3epBHU 4enoBu
3a NpaBUMNHO PYHKLMOHUPaH-e Ha
bpwxuaepoT

MvHUManHOTO Tpaeke Ha rapaHuujaTa 3a
dpwKNOEpoT LITO CTE ro Kynune e 24
mMeceLum.

OBOj Npor3Bof € ONpeMeH Co N3BOP Ha
ocBeTnyBake 0f eHepreTckaTta knaca ,G*.
M3BOpOT Ha ocBeTnyBake BO OBOj
npoussof Tpeba Aa ce 3aMeHyBa caMo o[
cTpaHa Ha npodecuoHarneH cepBucep.
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Molimo, prvo proditajte ovaj priruénik!

Postovani korisnice,

Zahvaljujemo na odabiru ovog proizvoda Beko .

Zelimo postiéi optimalnu uginkovitost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je proizveden
primjenom najmodernije tehnologije. Da biste to ucinili, pazljivo procitajte ovaj prirucnik i
svu ostalu dokumentaciju prije uporabe proizvoda.

Pridrzavajte se svih upozorenja i informacija u korisnickom priru¢niku. Na taj nacin zastitit
Gete sebe i proizvod od osteéenja koja mogu nastati. Cuvajte korisni¢ki priruénik. Ovaj
priruc¢nik pridodaje proizvodu ako ¢ete ga nekome ustupiti.

U korisnickom priruéniku i na proizvodu koriste se sljedec¢i simboli:

Procitajte korisnicki priru¢nik.
L

f Opasnost koja moze rezultirati smréu ili ozljedom.

[OFEHO]
- E N EHG * % Podaci o modelu pohranjeni su u bazi podataka proizvoda, a mozete
mEE%E

im pristupiti unosom sljedecih internetskih stranica i trazenjem

SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—3 (*) |dent|f|kacuske oznake modela (*) koja se nalazi na energetskoj
oznaci.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Sigurnosne upute

+ Ovaj odjeljak sadrzi sigurnosne AOpasnost od ozljeda zbog
upute potrebne za dodira s oétrim povrsinamal!

sprjecavanje opasnosti A ] o
nastanka tjelesnih ozljeda i /\Opasnost od UV-C Zracenja

ostecenja materijala.

+ NaSa tvrtka nece se smatrati A1 .2 Namjena
odgovornom za Stete koje
mogu nastati zbog ne
pridrzavanja ovih uputa.

* Neka instalaciju i popravak
uvijek obavi proizvodac,
ovlasteni servis ili osoba koje
Ce odrediti tvrtka uvoznik.

+ Koristite samo originalne
rezervne dijelove i pribor.

* Na popravljajte te ne
zamjenjujte niti jedan dio

* Ovaj proizvod nije prikladan za
komercijalnu primjenu te ga
koristite samo za ono za sto je
namijenjen.

+ Ovaj proizvod namijenjen je
koristenju u zatvorenom
prostoru, poput kué¢anstava i
sli¢no.

Na primjer;

U kuhinjama za osoblje u

proizvoda sami osim ako to trgovinama, uredima i drugim
nije izri¢ito navedeno u radnim prostorima,
korisni¢kom priru¢niku. Na farmama,

- Na obavljajte nikakve Za goste hotela, motela i drugih
promjene na proizvodu. oblika smjestaja,

U hostelima i slicnim objektima,
Za cetering i slicne primjene
razliite od maloprodaje.

VN Opasnost od strujnog udara!  + Qvaj proizvod ne smije se
Progitajte korisni¢ki koristiti na otvorenomiili u
priruénik. zatvorenim prostorima na
otvorenom poput plovila,
kampera, balkona ili terasa.
Izlaganje proizvoda kisi,

A1.1 Vazni sigurnosni
simboli

AN Opasnost od opeklina uslijed
dodira s vru¢im povrsinama.

&ZaanI'VI materijal, snijegu, suncu i vjetru moze
upozorenja za opasnost od izazvati opasnost od pozara.
pozara.
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1.3 Sigurnost djece,
ranjivih osoba i
kuénih ljubimaca

+ Ovaj proizvod mogu koristiti
djeca starija od 8 godina te
osobe sa smanjenim sa
smanjenim tjelesnim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostimaiili s
nedostatnim iskustvom i
znanjem, ako su za pod
nadzorom ili ako su dobili
potrebne upute zarad s
uredajem na siguran nacin te
ako shvacéaju moguce
opasnosti.

* Djeca starosti od 3 do 8 godina
mogu stavljati i uzimati hranu
u/iz proizvoda za hladenje.

* Djeca i kuéni ljubimci ne smiju
se igrati s proizvodom, penjati
se na ili ulaziti u proizvod.

* Djeca i ku¢ni ljubimci moraju
se drzati podalje od prostora
ormari¢a (kompresora) gdje se
nalaze elektri¢ni dijelovi.

* Djeca ne smiju obavljati
Cis€enje i korisnicko
odrzavanje osim ako ih netko
ne nadgleda.

« Ambalazni materijal drzite
izvan dohvata djece. Opasnost
od ozljede ili gusenja.

+ Ako na vratima proizvoda
postoji ispravna brava, drzite
klju¢ dalje od dohvata djece.
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1.4 Elektriéna
sigurnost

Tijekom instalacije,
odrzavanja, CiS¢enja, popravka
ili transporta proizvod ne smije
biti ukop¢an u strujnu utic¢nicu.
Ako je strujni kabel ostecen,
mora ga zamijeniti osoba koju
je poslao proizvodac, ovlasteni
serviser ili uvoznik kako bi se
sprijecile potencijalne
opasnosti.

Ne gurajte strujni kabel ispod
proizvoda ili straznjeg dijela
proizvoda. Na strujni kabel ne
stavljajte teske predmete.
Strujni kabel ne smije se
savijati, gnjeciti ni dolaziti u
dodir s izvorom topline.

+ Koristite samo originalni kabel.

Ne koristite presjecene ili
ostecene kabele.

* Ne koristite produzni kabel,

razdjelne uti¢nice ili adaptor za
rukovanje proizvodom.

* Prijenosne razdjelne uticnice ili

prijenosni uredaji za napajanje
mogu pregrijati ureda;j i
izazvati pozar. Stoga, izaiili u
blizini proizvoda ne drzite
razdjelne uti¢nice i prijenosne
uredaje za napajanje.

* Prije uklju€ivanja proizvoda u

izvor napajanja, uklonite kabel
za napajanje iz kuke
kondenzatora (ako postoji)
tijekom instalacije.



+ Korisnik ne bi trebao moci
dohvatiti elektricne dijelove
nakon instalacije.

Strujni kabel proizvoda
nemojte ukapcati u labave ili
ostecene strujne uticnice.
Ovakve vrste priklju¢aka mogu
izazvati pregrijavanje i pozar.

Utikac treba biti lako dostupan.

Ako to nije moguce, tada na
elektricnu instalaciju treba
postaviti mehanizam koji
udovoljava elektricnim propisa
za odspajanje svih prikljucaka
sa strujne mreze (osigurace,
sklopke, glavnu sklopku, itd.).
Ovim uredajem se ne smije
upravljati pomoc¢u vanjskog
prekidaca, poput mjeraca
vremena ili daljinski
upravljanog sustava.

Ne koristite uredaj kada ste

bosi ili ako vam je tijelo mokro.

Utika¢ ne dirajte mokrim
rukama.

Prilikom iskopcavanja uredaja,
ne drzite strujni kabel, ve¢
utikac.

Uvjerite se da utikac nije
mokar, prljav ili prasnjav.
Nikada ne spajajte svoj
proizvod na uredaje za ustedu
energije. Takvi sustavi mogu
ostetiti proizvod.

A1 .5 Sigurno rukovanje

* Obvezno iskljucite uredaj iz
struje prije noSenja proizvoda.

* Ovaj proizvod je tezak, ne
pomicite ga sami. Moze dodi
do ozljeda ako proizvod padne
na vas. Nemojte udarati o
mjesta ili ispustati proizvod
tijekom transporta.

+ Uvijek zatvorite vrata i ne drzite
proizvod za vrata tijekom
transporta.

* Pazite i nemojte ostetiti
rashladni sustav i cijevi kada
rukujete proizvodom. Ne
rukujte proizvodom ako su
cijevi oSteCene te kontaktirajte
ovlasteni servis.

ALG Sigurna instalacija

+ Kako biste proizvod pripremili
za upotrebu, pogledajte
informacije u korisnickom i
priru¢niku za instalaciju te
provjerite jesu li elektri¢ni
prikljucak i priklju¢ak za vodu
odgovarajuci. Ako nisu
prikladni nazovite elektricara i
vodoinstalatera kako bi
podesili potrebno.

+ Ako to ne napravite to moze
rezultirati strujnim udarom,
pozarom, problemima s
proizvodom ili ozljedom.
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* Prije pocCetka instalacije
iskljucite osigurac kako biste
iskljucili strujni vod na koji je
proizvod spojen.

* Proizvod trebaju instalirati
dvije ili visSe osoba. Prilikom
vadenja proizvoda iz pakiranja
i postavljanja koristite zastitne
rukavice.

+ Ovaj proizvod dizajniran je za
koristenje na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.

* Drzite djecu dalje od podrucja
instalacije.

* Provjerite postoje li oStecenja
na proizvodu prije same
instalacije. Ne instalirajte
uredaj koji je oStecen.

* Uvijek koristite osobnu
zastitnu opremu (rukavice, itd.)
tijekom instalacije, odrzavanja
i popravka proizvoda.
Opasnost od ozljeda.

+ Nemojte instalirati ili ostavljati
proizvod na mjestima gdje bi
mogao biti izlozen vanjskoj
temperaturi okoline.

+ Postavite proizvod na cCistu,
ravnu i tvrdu povrsinu i
uravnotezite ga podesivim
nozicama (okretanjem prednjih
nozica udesno ili ulijevo). U
protivnom, hladnjak se moze
prevrnuti i izazvati ozljede.

 Nastavite pazljivo kako biste
sprijecili nanosenje bilo kakve
Stete na podovima (plocice
itd.) tijekom pomicanja
proizvoda. Postavite proizvod
na pod ili osigurajte dovoljnu
potporu ovisno o veli¢ini, tezini
i sluCaju uporabe proizvoda.
Pazite da proizvod nije u blizini
izvora topline i da su sve Cetiri
noge stabilne i naslonjene na
pod. Ugradite proizvod prema
potrebi i provjerite je li
vodoravan pomocu libele.
Kako biste osigurali potpunu
ucinkovitost kruga rashladnog
sredstva, pricekajte najmanje
dva sata prije nego sto
ukljucite proizvod.

* Proizvod se treba instalirati na

suhom i prozracenom mjestu.

Ispod proizvoda ne stavljajte

tepihe, sagove ili slicne obloge.

To moze predstavljati

opasnost od pozara zbog

nedovoljne ventilacije!

Ne blokirajte i ne prekrivajte

ventilacijske otvore. U

protivnom, povecava se

potrosSnja energije te se
proizvod moze ostetiti.

+ Ostavite dovoljno prostora sa
strane i iznad kako biste
osigurali odgovarajucu
ventilaciju. Razmak izmedu
straznje plocCe i zida iza
proizvoda mora biti najmanje
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50 mm kako bi se sprijecile
vruce povrSine. Smanjenje ove
udaljenosti moze povecati
potrosnju energije proizvoda.
Prilikom postavljanja
proizvoda pazite da dovodni
kabel nije ostecen ili
prignjecen.

Proizvod se ne smije spajati na
sustave napajanja i izvore
energije koji mogu izazvati
nagle promjene napona (npr.
prijenosni izvor solarne
energije). U suprotnom, moze
doci do ostecenja vaseg
proizvoda zbog naglih
promjena naponal!

Sto hladnjak sadrzi vise
rashladnog sredstva, to treba
biti veci prostor za instalaciju.
U iznimno malim sobama,
zapaljiva smjesa plina i zraka
moze nastati ako iz
rashladnog sustava iscuri plin.
Potrebno je barem 1 m?3
volumena za svakih 8 grama
rashladnog sredstva. KoliCina
rashladnog sredstva
dostupnog u proizvodu
navedena je na nazivnoj
plocici.

Proizvod se nikada ne smije
postaviti na nacin da strujni
kabeli, metalno crijevo
plinskog Stednjaka, metalne
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cijevi za plin ili vodu dodu u
dodir sa straznjom stijenkom
proizvoda (ili kondenzatorom).
Mjesto instalacije proizvoda ne
smije biti izlozeno izravhom
suncevom svjetlu te ne smije
biti blizu izvora topline, poput
stednjaka, grijaca, itd. Ako ne
mozete sprijeciti instalaciju
proizvoda u blizini izvora
topline, koristite odgovarajucu
instalacijsku plocu i vodite
racuna o minimalnoj
udaljenosti do izvora topline
koja je navedena u nastavku:

— Barem 30 cm dalje od izvora
topline poput Stednjaka,
pecnica, grijalica i grijaca,
itd.

- Barem 5 cm dalje od
elektricnih peénica.

Vas uredaj ima razred zastite I.

Proizvod ukopcajte u

uzemljenu uti¢nicu koja

naponom, strujom i

frekvencijom odgovara

vrijednostima na nazivnoj
plocici. Uti¢nica mora
sadrzavati osigurac od 10A -
16A. Nasa tvrtka nece biti
odgovorna za Stetu nastalu

upotrebom bez uzemljenja il

strujnog priklju¢ka u skladu s

lokalnim i nacionalnim

propisima.



* Tijekom instalacije kabel za
napajanje proizvoda mora biti
iskljucen iz napajanja. U
protivnom, postoji opasnost od
strujnog udara i ozljede!

* Ne ukljucujte proizvod u
labave, slomljene, prljave,
masne uticnice ili uticnice koje
su izasSle iz svojih mjesta ili
utiCnica s rizikom od kontakta
s vodom. Ovakve vrste
priklju¢aka mogu izazvati
pregrijavanje i pozar.

« Strujne kabele i crijeva (ako
postoje) proizvoda postavite
tako da ne predstavljaju
opasnost od spoticanja.

* Prodor vlage i tekucine u
dijelove pod naponomiili u
strujni kabel moze izazvati
kratki spoj. Stoga, proizvod ne
koristite u vlaznim okruzenjima
ili podrucjima gdje ga se moze
poprskati vodom (npr. garaza,
praonica rublja, itd.) Ako se
hladnjak smoc¢i vodom,
iskopcCajte ga i kontaktirajte
ovlasteni servis.

* Ne spajate hladnjak na uredaje
za ustedu energije. Takvi
sustavi mogu ostetiti proizvod.

* Postoji opasnost od kontakta s
elektricnim dijelovima prilikom
uklanjanja poklopca
elektroniCke ploce i straznjeg
poklopca kompresora (ako
postoji). Ne uklanjajte

poklopac elektronicke ploce i
straznji poklopac kompresora
(ako postoji). Postoji opasnost
od strujnog udara!

A1 .7 Sigurno rukovanje

* Nikad ne koristite kemijska
otapala s ovim proizvodom.
Ovi materijali predstavljaju
opasnost od eksplozije.

+ U slucaju kvara proizvoda,
iskljucite ga iz uti¢nice (ili
iskljucite osigurac na koji je
spojen) i nemojte raditi dok ga
ne popravi ovlasteni servis.
Postoji opasnost od strujnog
udara!

* Nemojte stavljati plamen
(upaljenu svijeéu, cigaretu itd.)
ili izvore topline (peglu, plocu
za kuhanje, pecnicu itd.) na ili
blizu proizvoda. Ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale blizu proizvoda...

* Ne penjite se na proizvod.
Opasnost od pada ili ozljede!

* Ne osStecujte cijevi rashladnog
sustava koristenjem ostrih ili
probadajucih alata. Rashladno
sredstvo koje prska u slucaju
probijanja plinskih cijevi,
produZzetaka cijevi ili premaza
gornje povrsine moze izazvati
iritaciju koze ili ozljedu ociju.

« Nemojte intervenirati ili oStetiti
krug rashladnog sredstva
Opasnost od eksplozije.
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* Ne stavljajte i ne rukujte
elektricnim uredajima unutar
hladnjaka/zamrzivaca osim
ako to nije preporuka
proizvodaca.

Za ubrzavanje odmrzavanja ne
koristite druge postupke osim
onih koje preporucuje
proizvodac.

Pazite da ne zaglavite bilo koji
dio ruku ili tijela u pokretne
dijelove unutar proizvoda.
Pazite i nemojte zgnjeciti svoje
prste izmedu hladnjaka i
njegovih vrata. Budite pazljivi
prilikom otvaranja i zatvaranja
vrata ako su djeca u blizini.

U usta ne stavljajte sladoled,
kockice leda ili zamrznutu
hranu odmah nakon Sto ste iz
izvadili iz zamrzivaca.
Opasnost od ozeblina!

Ne dirajte unutarnje stijenke,
metalne dijelove zamrzivaca ili
hranu koja se ¢uva u
zamrzivacu s mokrim rukama.
Opasnost od ozeblinal!

U odjeljak zamrzivaca ne
stavljajte limenke gaziranih
pi¢a ili boce koje sadre
tekuéinu koja se moze
zamrznuti. Limenke i boce
mogu eksplodirati! Opasnost
od ozlijede i materijalne Stete!
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* Ne koristite i ne stavljajte

materijale osjetljive na
temperaturu, poput zapaljivih
sprejeva, zapaljivih predmeta,
suhog leda ili drugih kemijskih
spojeva u blizini hladnjaka.
Opasnost od pozara i
eksplozije!

Unutar ovog proizvoda ne
stavljajte eksplozivne
materijale poput limenki
aerosola sa zapaljivim
materijalom.

Ne stavljajte limenke koje
sadrze tekucinu na proizvod,
kad u otvorene. Prskanje vode
po elektricnom dijelu moze
uzrokovati strujni udar ili
pozar.

Zbog opasnosti od loma, ne
drzite staklene posude s
tekuéinom u odjeljku
zamrzivaca.

Ovaj proizvod nije namijenjen
za Cuvanje i hladenje,
medicinskih pripravaka, krvne
plazme, laboratorijskih
pripravaka ili slicnih materijala
i proizvoda koja podlijezu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.

Ako se proizvod ne koristi u
svrhu za koju je namijenjen, to
moze izazvati Stetu ili
propadanje proizvoda koji se
¢uvaju u njemu.



+ Ako je hladnjak opremljen s
plavim svjetlom ne gledajte u
plavo svjetlo s optickim
pomagalima. Ne gledajte
izravno u UV LED svjetlo duze
vrijeme. Ultraljubicaste zrake
mogu izazvati umor oka.

* Ne punite proizvod s vise
sadrzaja od njegovog
kapaciteta. Za ubrzavanje
odmrzavanja ne koristite druge
postupke osim onih koje
preporucuje proizvodac. Ako
sadrzaj hladnjaka ispadne
kada se vrata otvore, to moze
izazvati ozljede ili osteéenja.
Sliéni problemi mog se pojaviti
kada se predmet stavi na
proizvod.

* Pripazite i uklonite sav led ili
vodu koji su pali na pod i tako
sprijeCite ozljede.

*+ Promijenite mjesta polica/
polica za boce na vratima
hladnjaka samo kada su police
prazne. Opasnost od ozljede!

* Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ovi predmeti mogu
pasti prilikom otvaranja ili
zatvaranja vrata i izazvati
ozljede i/ili materijalnu Stetu.

* Ne udarajte i ne primjenjujte
pretjeranu silu na staklene
povrsine. Slomljeno staklo
moze izazvati ozljede i/ili
materijalnu Stetu.

« Za proizvode dizajnirane za
koristenje zracnog filtra unutar
dostupnog poklopca
ventilatora, filtar uvijek mora
biti na mjestu kada hladnjak
radi.

Nemoijte blokirati ventilator

(ako postoji) hranom.

Ostecene brtve treba zamijeniti

sto je prije moguce.

+ Vas proizvod moze imati
posebne odjeljke (odjeljak za
svjezu hranu, odjeljak za nula
stupnjeva itd.) Osim ako nije
drugacije navedeno u
odgovarajuéem prirucniku za
proizvod, ti se odjeljci mogu
ukloniti i proizvod se moze
koristiti s istim ucCinkom.

+ Rashladni sustav proizvoda
sadrzi rashladno sredstvo
R600a. Vrsta rashladnog
sredstva koriStenog u
proizvodu navedena je na
tipskoj oznaci. Ovaj plin je
zapaljiv. Stoga, pazite i
nemojte ostetiti rashladni
sustav i cijevi kada rukujete
proizvodom. U slucaju
ostecenija cijevi;

1. Ne dirajte proizvod ili strujni

kabel.

2. Drzite proizvod podalje od
mogucih izvora vatre zbog
koje se proizvod moze
zapaliti.
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4.

Prozracite prostor u kojem se
nalazi proizvod. Ne koristite
ventilator.

Kontaktirajte ovlasteni servis.

Prije zbrinjavanja iskoriStenog
proizvoda koji se viSe necCe
koristiti:

1.

2.

IskopcCaijte strujni kabel iz
strujne uticnice.

Presijecite strujni kabel i
uklonite ga s uredaja zajedno
s utikacem.

Ne uklanjajte police i ladice iz
proizvoda i tako sprijecCite da
djeca udu u ureda;.

Uklonite vrata.

Pohranite uredaj tako da se
ne moze prevrnuti.

Ne dozvolite djeci igranje s
bacenim proizvodom.

Ako je proizvod oStecen, a
primijetite curenje plina,
drzite se podalje od njega.
Plin moze izazvati ozebline
ako dode u dodir s kozom.

* Ne odlazite proizvod bacanjem

u vatru. Opasnost od
eksplozije

+ Ako na vratima proizvoda

postoji ispravna brava, drzite
klju¢ dalje od dohvata djece.

1.8
A hrane

Sigurno ¢uvanje

Posvetite paznju sljedeCim
upozorenjima i izbjegnite
kvarenje hrane:

+ Ako su vrata otvorena duze
vrijeme to moze izazvati
porast temperature unutar
proizvoda.

+ Redovito Cistite dostupne
odvodne sustave koji suu
dodiru s hranom.

+ Ocistite spremnike za vodu koji
se nisu koristili 48 sati i
sustave za vodu s dovodom
vode iz vodovoda koji se nisu
koristili visSe od 5 dana.

* Proizvode od sirovog mesa i
ribe Cuvajte u odgovarajucim
odjeljcima unutar proizvoda.
Stoga da ne cure ili dodu u
dodir s drugom hranom.

* Odjeljci zamrzivaca s dvije
zvjezdice koriste se za Cuvanje
gotovih jela, izradu i Cuvanje
leda i sladoleda.

* Odjeljci s jednom, dvije i tri
zvjezdice nisu prikladni za
zamrzavanje svjezih
namirnica.

+ Ako se uredaj za hladenje
ostavi prazan duze vrijeme,
iskljucite proizvod, odledite ga,
oCistite i osusite i tako zastitite
kuciste proizvoda.
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+ Nakon §to stavite hranu,
provjerite jesu li otvori odjeljka,
a posebno vrata zamrzivaca,
dobro zatvoreni.

« Koristite odjeljak hladnjaka za
cuvanje svjezih namirnica, a
odjeljak zamrzivaca za Cuvanje
smrznute robe, zamrzavanje
svjeze hrane i pripremu
kockica leda.

* Ne spremajte namirnice bez
odgovarajuceg zatvaranja u
odjeljcima hladnjaka i
zamrzivaca, kako biste
sprijecili izravan kontakt s
unutarnjim povrsinama.

f 1.9 Sigurno odrzavanje
i CiSéenje

« Iskljucite hladnjak ili iskljucCite
osigurac prije ¢iscenja ili
pocetka odrzavanja.

* Nemojte povlaciti za vrata ili
rucku ako namjeravate
premjestiti proizvod radi
¢iséenja. Vrata mogu izazvati
ozljede ako se rucka prejako
povuce.

* Ne stavljajte ruke, noge ili
metalne predmete ispod ili iza
proizvoda. Mogu se zaglaviti ili
ostri rubovi mogu izazvati
tjelesne ozljede.

+ Nemojte prati unutrasnjost ili
vanjstinu proizvoda
visokotlacnim peracem,
parom, vodom u spreju ili
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mlazom vode. Postoji
opasnost od strujnog udara i
pozaral!

Prilikom Cisc¢enja proizvoda, ne
koristite ostre ili abrazivne
predmete ili sredstva za
CiS¢enje namijenjena za
upotrebu u kucanstvima,
deterdzente, plin, benzin,
razrjedivac, alkohol, sliche
tvari. Koristite samo sredstva
za Cis¢enje i odrzavanje koja
ne Stete hrani unutar
proizvoda.

Nemoijte koristiti papirnate
rucnike, kuhinjske spuzve ili
druge tvrde materijale za
CiS¢enje.

Ne koristite paru ni parna
sredstva za CiS¢enje prilikom
Ciséenja proizvoda i otapanje
leda u njemu. Para dolazi u
kontakt s dijelovima hladnjaka
koji su pod naponom §to moze
izazvati kratki spoj ili strujni
udar.

Ne koristite nikakve mehanicke
alate ili druge alate osim onih
koje je preporucio proizvodac
za ubrzavanje postupka
odmrzavanja.

Pazite i drzite vodu podalje od
ventilacijskih otvora,
elektronickih sklopovalili
svjetla proizvoda. U protivhom,
postoji opasnost od pozara ili
strujnog udara.



« Koristite Cistu, suhu krpu za
brisanje prasine ili stranog
materijala s vrhova utikaca. Ne
koristite mokru ili vlaznu krpu
za Cis¢enje utikaca. U
protivnom, postoji opasnost od
pozara ili strujnog udara.

A1 .10 Rasvjeta

Obratite se ovlastenom servisu
kada ¢ete zamijeniti LED/zarulju
koja se koristi za rasvjetu.

A1.11 Zbrinjavanje starog
proizvoda

Prilikom zbrinjavanja starog
proizvoda pridrzavajte se uputa
u nastavku:

+ Sprijecite slucajno
zakljucavanje djece u
proizvodu tako Sto ¢ete
deaktivirati bravu na vratima,
ako postoji.

2 Upute za zastitu okolisa

* Prskanje rashladne tekucine
stetno je za oci. Prilikom
zbrinjavanja proizvoda
nemojte ostetiti niti jedan dio
rashladnog sustava.

+ To moze biti kobno ako se
proguta ulje kompresora ili ako
prodre u di$ni sustav.

+ Rashladni sustav proizvoda
ukljucuje plin R600a kako je
navedeno na oznaci. Ovaj plin
je zapaljiv. Ne odlazite
proizvod bacanjem u vatru.
Opasnost od eksplozije!

» Ciklopentan (ili C-pentan) se
koristi kao sredstvo za
ekspandiranje u izolacijskoj
pjeni i zapaljiva je tvar. Ne
odlazite proizvod bacanjem u
vatru.

2.1 Sukladnost s Direktivom o
gospodarenju otpadnim
elektriénim i elektroni¢kim
uredajima i opremom (WEEE
Directive) i odlaganjem otpada

Ovaj proizvod sukladan je s

Direktivom WEE Europske Unije

(2012/19/EU). Na ovom

proizvodu nalazi se

klasifikacijski simbol otpadne
L elektricne i elektronicke
opreme (WEEE).

Ovaj simbol znaci da se ovaj proizvod ne
smije zbrinjavati zajedno s komunalnim
otpadom na kraju svog vijeka trajanja.
Rabljeni uredaj treba se vratiti u sluzbeni
sabirni centar za recikliranje elektricnih i
elektronickih uredaja. Kako biste pronasli
ove sabirne sustave kontaktirajte lokalne
vlasti ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.
Svako kuéanstvo ima kljuénu ulogu i
oporabi i recikliranju starog uredaja.
Odgovarajuce zbrinjavanje rabljenih uredaja
pomaze sprijeciti potencijalne negativne
posljedice za okolis i zdravlje ljudi.
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Sukladnost s Direktivom o
ograni¢avanju opasnih tvari (RoHS
Directive):

Proizvod je sukladan s Direktivom RoHS
Europske Unije (2011/65/EU). Ne sadrzi
Stetne i zabranjene tvari naznacene u
Direktivi.

Informacija o pakiranju
Ambalazni materijal proizvoda

proizveden je od recikliranih
materijala u skladu s nacionalnim
odredbama o zastiti okolisa. Ne
zbrinjavajte ambalazni materijal
zajedno s komunalnim ili drugim
otpadom. Odnesite ga u sabirne
centre ambalaznog materijala koje
su odredile lokalne vlasti.

]
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Sukladnost sa standardima i
informacijama o ispitivanju / Izjava
o sukladnosti s propisima
Europske zajednice.

Faze razvoja, proizvodnje i prodaje
ovog proizvoda u skladu su sa
sigurnosnim pravilima u svim
relevantnim smjernicama Europske
zajednice. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
44990, EN 50242




3 Vas hladnjak
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Odjeljak hladnjaka
Drzac za jaja

Polica za boce
Podesive nozice

* Ladica rashladnika
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4 Instalacija

2 Police na vratima odjeljka hladnjaka
4 Staklene police odjeljka hladnjaka
6 Odjeljak za pohranu smrznute hrane
8 Posude za povrce

10 Ventilator

*Neobvezno: Slike u ovom korisnickom
priru¢niku su shematske i ne moraju to¢no
odgovarati proizvodu. Ako vas proizvod ne
sadrzi odredene dijelove tada se
informacije odnose na druge modele.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
4.1 Adekvatno mjesto za ugradnju

Za ugradnju proizvoda obratite se
ovlastenom servisu. Kako biste proizvod
pripremili za instalaciju, pogledajte

informacije u korisni¢kom priru¢niku i
provjerite jesu li elektri¢ni prikljucak i
prikljucak za vodu odgovarajuci. Ako ne,
nazovite elektricara i vodoinstalatera kako
biste uredili navedene mreze opskrbe po
potrebi.
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+ Proizvod postavite na ravnu povrsinu i
tako izbjegnite vibracije

+ Proizvod postavite barem 30 cm dalje od
grijaca, Stednjaka i slicnih izvora topline i
barem 5 cm dalje od elektri¢nih pecnica.

+ Prilikom postavljanja dva hladnjaka u
susjednoj poziciji, ostaviti najmanje 4 cm
udaljenosti izmedu dvije jedinice.

+ Proizvod Cuvajte izvan izravnog
suncevog svjetla i na suhom mjestu.

+ Vas proizvod zahtijeva adekvatnu
cirkulaciju zraka da bi efikasno
funkcionirao. Ako postavite proizvod u
udubljenje, ne zaboravite ostaviti
najmanje 5 cm slobodnog prostora
izmedu proizvoda i stropa, straznjeg zida
i bocnih zidova.

+ Provijerite postoji li na lokaciji zastitni dio
razmaka od straznje strane. (ako je
isporucen s proizvodom).

+ Ako dio nije dostupan ili se izgubio ili je
otpao, proizvod postavite tako da se
ostavi najmanje 5 cm razmak izmedu
straznje strane proizvoda i zida u
prostoriji. Razmak na straznjoj strani
vazan je za ucinkovit rada proizvoda.

5 Priprema

4.2 Prilagodavanje nozica

Ako proizvod nije u ravnhom poloZaju, tada
podesite prednje podesive nozice
okretanjem lijevo ili desno.

| i
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4.3 Pozor: vruéa povrSina

Bocne strane proizvoda opremljene su
rashladnim cijevima koje poboljSavaju
rashladni sustav. Tekucina pod visokim
tlakom moze protjecati kroz ove povrsine i
tako izazvati zagrijavanje bocnih stijenki.
Ovo je normalno i ne zahtjeva servisno
odrzavanje.

”|

Prvo procitajte “Sigurnosne upute
5.1 Sto uéiniti za ustedu energije

+ Ovaj rashladni uredaj nije namijenjen
upotrebi kao ugradbeni uredaj.

+ Kada stavljate hranu, ostavite dovoljno
prostora u hladnjaku kako biste
omogudili dovoljnu cirkulaciju zraka za
hladenje.

+ Kada vrata nisu otvorena vruci i vazni
zrak nece izravno prodrijeti u proizvod,
proizvod ée se sam optimizirati u
odgovarajucim uvjetima za Cuvanje
hrane. Funkcije i dijelovi poput
kompresora, ventilatora, grijaca,
odmrzavanja, osvjetljenja, zaslona itd. u
tim okolnostima radit ¢e u skladu s
potrebama kako bi se u ovim
okolnostima potrosilo minimalno
energije.

+ U slucaju postojanja viSe opcija staklene
police trebaju se postaviti tako da otvori
za zrak na straznjoj stijenci ne budu
blokirani, po moguénosti otvori za zrak
trebaju biti ispod staklene police. Ova
kombinacija moze vam pomoci
poboljsati distribuciju zraka i energetsku
ucinkovitost.

« Cuvajte hranu u hladnjaku ili odjeljku za
hladenje u skladu s pravilnim uvjetima
skladistenja radi uStede energije.

5.2 Prva uporaba

Prije uporabe vaseg proizvoda provjerite

jesu li obavljene potrebne pripreme u

skladu s uputama u odjeljcima "Sigurnosne

upute" i "Instalacija”.

+ Pri¢ekajte najmanje 2 sata prije pustanja
u rad proizvoda kako biste osigurali
potpunu ucinkovitost hladenja.
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+ Ostavite proizvod da radi bez stavljanja
hrane 6 sati, a vrata proizvoda trebaju biti
Sto zatvorenija.

+ Promjena temperature do koje dolazi
zbog otvaranja i zatvaranja vrata kada se
proizvod koristi mogu izazvati
kondenzaciju na vratima/ policama i u
staklenom posudu koje se nalaze u
proizvodu, $to je posve normalno.

« Cut éete zvuk kada je kompresor
ukljucen. Normalno je da proizvod stvara
zvukove ¢ak i kad kompresor ne radi, jer
su tekucina i plin komprimirani u
rashladnom sustavu.

+ Normalno je da su prednji rubovi
proizvoda topli. Ova podrucja su i
dizajnirana tako da se zagriju zbog
izbjegavanja kondenzacije.

+ Kod nekih modela, ploca s pokazateljima
automatski se iskljuCuje 1T minutu nakon
zatvaranja vrata. Ponovno ¢e se aktivirati
kada se otvore vrata ili pritisne bilo koji
gumb.

6 Upravljacka ploca proizvoda

5.3 Klimatski razred i definicije

Pogledajte klimatski razred na nazivnoj
plocici uredaja. Jedna od sljedec¢ih
informacija odnosi se na vas uredaj u
skladu s klimatskim razredom.

+ SN Dugotrajna umjerena klima: Ovaj
rashladni uredaj namijenjen je za
upotrebu na mjestima s temperaturom
okoliSa izmedu 10 °Ci 32 °C.

+ N: Umjerena klima: Ovaj rashladni uredaj
namijenjen je za upotrebu na mjestima s
temperaturom okoli$a izmedu 16°C i 32
°C.

+ ST: Suptropska klima: Ovaj rashladni
uredaj namijenjen je za upotrebu na
mjestima s temperaturom okoli$a
izmedu 16°C i 38°C.

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj
namijenjen je za upotrebu na mjestima s
temperaturom okoliSa izmedu 16°C i
43°C.

1 2
1

[
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1 Gumb brzog zamrzavanja
3 Indikator statusa pogreske

5 Gumb za isklju¢ivanje proizvoda

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
Slusne i vizualne funkcije na plo¢i
indikatora pomoci ¢e vam pri koriStenju
proizvoda.

2 Gumb podesSavanja temperature
odjeljka hladnjaka

4 Gumb podeSavanja temperature
odjeljka zamrzivaca

6 Gumb funkcije iskljucivanje (godisnji
odmor) odjeljka hladnjaka

*Neobvezno: Prikaz funkcija je dodatan,
mogu postojati razlike u obliku i mjestu
funkcija koje se nalaze na plocCi s
indikatorima uredaja.
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1. Gumb brzog zamrzavanja %ﬂ)

Kada je pritisnut gumb brzog zamrzavanja
tada svijetli LED svjetlo brzog zamrzavanja,
a funkcija brzog zamrzavanja se aktivira.
Temperatura odjeljka zamrzivac¢a podesena
je na-27 °C. Ponovno pritisnite gumb i
ponistite funkciju. Funkcija brzog
zamrzavanja automatski ¢e se ponistiti
nakon odredenog razdoblja. Za
zamrzavanije velike koli¢ine svjeze hrane
pritisnite gumb brzog zamrzavanja prije
nego $to namirnice stavite u odjeljak
zamrzivaca.

2. Tipka za podeSavanje temperature

odjeljka hladnjaka *|]

Omogucava podesSavanje temperature
odjeljka hladnjaka. Pritiskom na ovaj gumb
temperatura hladnjaka podesit ¢e se na
8,6,4,2 °C.

3. Indikator stanja pogreske @

Ovaj indikator je uklju¢en kada hladnjak ne
hladi dovoljno ili kada dode do greske
senzora. Indikatori temperature zamrzivaca
i hladnjaka trep¢u u odredenim
kombinacijama. Ovo obavjeStava servis o
pogresci koja se dogodila. Ako stavite
vruéu hranu u odjeljak za zamrzavanije ili
ostavite vrata otvorena dulje vrijeme,
usklicnik moze svijetliti neko vrijeme. Ovo
nije znak kvara; ovo upozorenje ¢e nestati
kada se namirnice ohlade ili kad pritisnete
bilo koji gumb.

7 Upotreba uredaja

4. Gumb podesavanja temperature

odjeljka zamrzivaca 'CEI

PodeSavanije je izvrSeno za odjeljak
zamrzivaca. Temperatura odjeljka
zamrziva¢a moze se podesiti na -18, -20,
-22,-24 °C pritiskom na tipku.

5. Gumb za iskljucivanje proizvoda (Da”
Kada se ova tipka pritisne 3 sekunde,
uredaj se iskljucuje. U tom stanju hladnjak
ne vrsi hladenje; kada se tipka ponovno
pritisne 3 sekunde, hladnjak pocinje
normalno raditi.

6. Gumb funkcije iskljucivanje (godisniji

odmor) odjeljka hladnjaka >I<f|3"
Za aktiviranje funkcije odmora pritisnite
tipku 3 sekunde. Nacin rada za odmor je

aktiviran i ikona za odmor (@f) svijetli. Sve
ikone na pokazatelju temperature odjeljka
hladnjaka se iskljucuju, a odjeljak hladnjaka
ne obavlja aktivnu funkciju hladenja. Kada
je ova funkcija aktivirana, savjetuje se da ne
pohranjujete hranu u odjeljku za hladenje.
Ostali odjeljci nastavit ¢e hladiti u skladu s
podesenom temperaturom. Za ponistenje
ove funkcije ponovno pritisnite gumb na 3
sekunde.

Postavke temperature mogu se podesiti
izmedu 1-8 °C za odjeljak hladnjaka i
izmedu -24 i -18 °C za odjeljak zamrzivaca.
Podesive vrijednosti temperature mogu
varirati unutar tih raspona ovisno o
specifikacijama proizvoda.

7.1 Cuvanje hrane u zamrzivaéu i
odjeljku hladnjaka

Cuvanje hrane u odjeljku zamrzivaéa

+ Funkcija brzog zamrzavanja mozete
aktivirati 4-6 sati prije zamrzavanja i brze
rashladiti uredaj.

+ Neka se vruc¢a hrana ohladi na sobnu
temperaturu prije stavljanja u odjeljak
zamrzivaca.

+ Hrana koja se treba zamrznuti treba se
podijeliti u manje dijelove u skladu s
koli¢inom koja ¢e se konzumirati te
zamrznuti u zasebna pakiranja.

+ Preporucuje se zapakirati hranu prije
stavljanja u zamrzivac.
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+ Kako bi se sprijecilo da istekne vrijeme
Cuvanja hrane, zapisite datum
zamrzavanja, vrijeme i naziv proizvoda na
pakiranju u skladu s vremenom ¢uvanja
razlicite hrane.

* Hranu koju ste odmrzli trebate brzo
konzumirati. Odmrznuta hrana ne moze
se ponovno zamrznuti, osim ako nije
skuhana. Nije sigurno konzumirati
ponovno zamrznutu svjezu hranu koja
nije skuhana, nakon $to ste je odmrzli.

+ Kada zamrzavate svjezu hranu nemojte
je stavljati tako da dodiruje ve¢
zamrznutu hranu. Jer e se zamrznuta
hrana tada odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje

zamrznuta

+ Prilikom skladistenja hrane pridrzavajte
se vremenskih razdoblja navedenih u
ovim uputama.

+ Kako bi se zastitila kvaliteta hrane, neka
vrijeme izmedu kupnje i stavljanja u
hladnjak bude Sto krace moguce.

Tablica preporucenih vrijednosti postavke

+ Kupujte zamrznut hranu koja se Cuvala
na temperaturi od =18 °C ili nizo;j.
Izbjegavajte kupovati hranu Cije pakiranje
je prekriveno ledom, itd. To znaci da se
proizvod mogao djelomi¢no odmrznuti i
ponovno zamrznuti. Temperatura utjece
na kvalitetu hrane.

+ Ne premasujte vrijeme Cuvanja hrane
koje preporucuje proizvodac hrane. Iz
zamrzivaca izvadite samo onoliko hrane
koliko vam treba.

+ Osim u slucajevima kada su u okruzenju

prisutne ekstremne situacije, ako je vas

proizvod (na temelju tablice preporucenih
vrijednosti postavki) podesen na
odredeni skup vrijednosti, hrana zadrzava
svjezinu dulje vrijeme i u odjeljku za
svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.

Ako je odjeljak za svjezu hranu podesen

na nizu temperaturu, tada se svjeze voce

i povrée moze djelomicno zamrznuti.

Postavke odjeljka Postavke odjeljak |Primjedbe
zamrzivaCa hladnjaka
o o Ako u odjeljku vaseg hladnjaka postoji dvostruka ladica, to je
-22°C 4°C 3 . "
preporucena postavljena vrijednost.
20°C 2C Ako u odjeljku vaseg hladnjaka postoji samo jedna ladica, to je

preporuéena postavljena vrijednost.

Brzo zamrzavanje 4°C

Koristite kada Zelite hranu zamrznuti u kratkom vremenu. Kada proces
zavrsi, postavke proizvoda vracaju se u prethodni polozaj.

-22°C ili hladnije 2°C

Koristite ove postavke ako smatrate da odjeljak hladnjaka nije dovoljno
hladan zbog temperature okoline ili ¢estog otvaranja vrata.

Brzo zamrzavanje

1. Aktivirajte funkciju brzog zamrzavanja
24 sata prije stavljanja svjeze hrane.

2. 24 sata nakon $to ste pritisli gumb,
stavite hranu koju zelite zamrznuti na
gornju policu s ve¢im kapacitetom
zamrzavanja.

3. Funkcija brzog zamrzavanja
automatski se poniStava nakon
odredenog vremena.

Pojedinosti zamrzivaca

Prema standardima IEC 62552, zamrzivac
mora imati sposobnost zamrznuti 4,5 kg
namirnica na -18°C ili nizoj na sobnoj
temperaturi o d 25°C u roku od 24 sata za
svakih 100 litara zapremine zamrzivaca.
Hrana se moze Cuvati duze vrijeme samo
ako se ¢uva na temperaturi od -18 °C.
Mozete odrzati hranu svjezom mjesecima
(u zamrzivacu na temperaturi -18 °C ili
nizoj).
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Namirnice koje ¢e se zamrznuti ne smiju
doc¢i u dodir s ve¢ zamrznutom hranom
unutar zamrzivaca kako bi se izbjeglo
djelomi¢no odmrzavanje.

Obarite povrée i ocijedite vodu i tako
produzite vrijeme Cuvanja u zamrznutom
stanju. Nakon filtriranja hranu stavite u
vakuumirano pakiranje i u zamrzivac.
Namirnice poput banana, raj¢ica, zelene
salate, selena, kuhanih jaja, krumpira ne
smiju se zamrzavati. U slucaju da se ova

hrana pokvari to ¢e negativno utjecati samo

na hranjivu vrijednosti i prehrambena

svojstva. Ne dovodi se u pitanje Cinjenica

da pokvarena hrana predstavlja opasnost
za ljudsko zdravlje.

Stavljanje namirnica

Police odjeljka zamrzivaca:Razlicite

smrznute namirnice poput mesa, ribe,

sladoleda, povréa itd.

Police hladnjaka:Prehrambeni artikli u

posudama, tanjuri s poklopcima i kutije s

poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)

Police na vratima hladnjaka:Mala i

pakirana hrana ili pi¢e

Ladica:Povrce i voce

Odjeljak za svjezu hranu:Delikatesa (hrana

za dorucak, mesni proizvodi za kratko

vrijeme)

Cuvanje hrane u hladnjaku

« Temperature odjeljka znaéajno rastu ako
se vrata odjeljka ¢esto otvaraju i
zatvaraju ili se drze otvorena duze
vrijeme, ovo moze skratiti vijek trajanja
hrane i izazvati njeno kvarenje.

+ Kako bi se sprijecila promjena mirisa i
okusa, hrana se treba ¢uvati u
zatvorenim posudama.

+ Ne Cuvajte previSe hrane u hladnjaku. Za
postizanje boljeg, jednoli¢nog hladenja,
hranu stavite odvojeno tako da hladni
zrak mozZe cirkulirati izmedu namirnica.

+ Osigurajte protok zraka ostavljajudi
razmak izmedu straznje stijenke i hrane.

Ako hranu naslanjate na straznju stijenku,

tada se hrana moze zamrznuti.

* Neka se vru¢a kuhana hrana ohladi na
sobnu temperaturu prije stavljanja u
hladnjak. Zatim, mlaku hranu mozete
staviti na donje police hladnjaka. Mlaku
hranu ne stavljajte blizu hrane koja se
lako kvari.

+ Zamrznutu hranu odmrznite u odjeljku za
svjezu hranu. Stoga, odjeljak za svjezu
hranu mozete rashladiti koristeCi
zamrznutu hranu i tako ustedjeti energiju.

« Cuvanje nezrelog tropskog voéa (manga,

raznih vrsta lubenica, papaje, banane,

ananas) u hladnjaku moZze ubrzati proces
zrenja. To se ne preporucuje, jer ¢e
skratiti vrijeme Cuvanja.

Luk, bijeli luk, dumbir i drugo korjenasto

povrce Cuvajte u tamnim i hladnim

prostorijama, a ne u hladnjaku.

+ Ako primijetite da se hrana pokvarila u
hladnjaku, bacite tu hranu i oCistite pribor
koji je doSao u kontakt s njom.

+ Za hladenje jela poput juha i variva, koja
se brzo kuhaju u velikim loncima, mozete
ih staviti u hladnjak tako da ih odvojite u
manije pli¢e posude.

+ Raspakiranu hranu ne stavljajte blizu jaja.

+ Voce i povrée Cuvajte odvojene i svaku
vrstu zasebno (na primjer, jabuke s
jabukama, mrkvu s mrkvom).

+ Zeleno povrce izvadite iz plastic¢ne
vrecice i stavite ih u hladnjak nakon sto
ste ga zamotali u papirnati ubrus ili
tkaninu za susenje. Ako ove namirnice
operete prije stavljanja u hladnjak, ne
zaboravite ih osusiti.

+ Mozete stvoriti vlazno okruzenje i
osigurati protok zraka ako ¢uvate voce i
povrce, koje je sklono isusivanju, u
perforiranim ili ne zatvorenim plastiénim
vre¢icama.

+ Osim u slucajevima kada su u okruzenju
prisutne ekstremne situacije, ako je vas

proizvod (na temelju tablice preporucenih

vrijednosti postavki) podesen na

odredeni skup vrijednosti, hrana zadrzava

svjezinu dulje vrijeme i u odjeljku za

svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.
Spremite razlicite namirnice na razlicita
mjesta u skladu s njihovim svojstvima.
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Hrana

Lokacija

jajima

Polica na vratima

Mlije¢ni proizvodi (maslac, sir)

Ako postoji, odjeljak s temperaturom od nula
stupnjeva (hrana za dorucak)

Voce, povrée i zeleno povrée

Odjeljak za voce i povrce, posuda za povrce ili

odjeljak EverFresh+ (ako je dostupno)

Svjeze meso, perad, riba, kobasice, itd. Kuhana hrana

Ako postoji, odjeljak s temperaturom od nula
stupnjeva (hrana za dorucak)

Gotova jela, zapakirani proizvodi, hrana u konzervi i kiseli
krastavci

Gornje police ili polica na vratima

Pi¢a, boce, zacini i grickalice

Polica na vratima

7.2 Zamjena svjetla

Kada trebate zamijeniti Zarulju/LED svjetlo
u hladnjaku tada nazovite ovlasteni servis.
Zaruljice koje se koriste u ovom uredaju ne
mogu se koristiti za rasvjetu ku¢anstva.
Namjena ove Zaruljice je pomoc¢i korisniku
sigurno i prakti¢no staviti hranu u hladnjak/
zamrzivac.

7.3 Upozorenje za otvorena vrata

Sustav upozorenja na otvorena vrata vaseg
hladnjaka moze se razlikovati ovisno o
modelu.

Verzija 1;

Ako vrata proizvoda ostanu otvorena
odredeno vrijeme (izmedu 60120 s),
aktivira se zvucni signal upozorenja; ovisno
o0 modelu proizvoda, moze se prikazati i

8 Znacajke proizvoda

vizualni signal upozorenja (bljesak). Ako
zatvorite vrata uredaja ili pritisnete gumb
na zaslonu uredaja, zvuk upozorenja ¢e
prestati.

Verzija 2;

Ako vrata uredaja ostanu otvorena
odredeno vrijeme (izmedu 60 i 120 s),
aktivira se upozorenje na otvorena vrata.
Upozorenje na otvorena vrata aktivira se
postupno. Prvo se pocinje aktivirati zvu¢no
upozorenje. Nakon 4 minute, ako vrata i
dalje nisu zatvorena, aktivira se vizualno
upozorenje (bljesak). Upozorenje na
otvorena vrata odgada se odredeno vrijeme
(izmedu 60 i 120 s) kada se pritisne bilo
koji gumb na zaslonu proizvoda. Tada
proces kreée ispocCetka. Kada se vrata
uredaja zatvore, upozorenje na otvorena
vrata ¢e se ponistiti.

8.1 Tehnologija posude za povrée

Plavo svjetlo

Voce i povrce koje se Cuva u posudama za
voce i povrée osvjetljenim plavim svjetlom
nastavljaju s procesom fotosinteze
pomocu efekta valne duljine plavog svjetla i
tako zadrZavaju udio vitamina.

HarvestFresh

Voce i povrce koje se Cuva u posudama za
povrce osvjetljenim
tehnologijomHarvestFresh zadrzava svoje
vitamime duze vrijeme zahvaljujuci
ciklusima plavog, zelenog, crvenog svjetla i
tame, Sto simulira dnevni ciklus.

Kada otvorite vrata hladnjaka kada je
aktivan tamno razdoblje
tehnologijeHarvestFresh, tada hladnjak to
automatski prepoznaje i osvjetljava posudu
za povrce s plavim, zelenim ili crvenim
svjetlom. Nakon Sto zatvorite vrata
hladnjaka, period mraka ce se nastaviti,
predstavljajuci period no¢i tokom dnevnog
ciklusa.

8.2 Prostor za skladistenje leda

Spremnik za led

Posuda za led omogucuje vam lako
vadenje leda iz hladnjaka.

Uporaba posude za led
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1. lzvadite posudu za led iz odjeljka

zamrzivaca.

Napunite posudu za led vodom.

Stavite posudu za led u odjeljak

zamrzivaca. Led ¢e biti spreman nakon

priblizno dva sata.

4. lIzvadite posudu za led iz odjeljka
zamrzivaca i lagano je savinite preko
posude u kojoj ¢ete ga posluziti. Led ¢e
jednostavno ispasti u posudu za
serviranje.

wN

8.3 Drza€ za jaja

Drzac za jaja mozete postaviti na vrata il

policu kucista po zelji.

Ako se drzac za jaja postavlja na policu

kucista, preporuc¢ujemo da odaberete

hladnije donje police.

+ Nikada ne stavljajte drzac jaja na odjeljak
zamrzivaca.

8.4 Pomicni meduodjeljak
Pomicni meduodijeljak je dio koji je
namijenje sprijecavanju izlaska hladnog
zraka iz hladnjaka.

1. Kada su zatvorena vrata odjeljka
hladnjaka, aktivira se nepropusnost jer
brtve na vratima dolaze u kontakt s
povrs§inom pomi¢nog meduodjeljka.

2. Drugirazlog za koristenje pomicnog
meduodjeljka u hladnjaku je taj Sto
osigurava povecava neto obujam
odjeljka hladnjaka. Standardni
meduodjeljak obuhvaca odredeni
nekoristeni obujam hladnjaka.

3. Kada se lijeva vrata odjeljka hladnjaka
otvore, tada je pomic¢ni meduodjeljak
zatvoren.

4. Ne smije se otvarati rucno. Kako se
vrata zatvore, on se pomice u skladu s
vodilicom na plasti¢cnom dijelu kucista.

8.5 Prostor rashladnika za mlije¢ne
proizvode

Ladica rashladnika

Ladica rashladnika moze postici niske
temperature u odjeljku hladnjaka. Ovu
ladicu koristite za delikatesne proizvode
(salame, kobasice, itd.) i mlijecne proizvode
koji zahtijevaju hladnije uvjete Cuvanja te za
meso, piletinu ili ribu koju treba brzo
konzumirati. Ova ladica nije prikladna za
Cuvanje voca i povrca.

8.6 AeroFlow

To je sustav distribucije zraka koji
osigurava jednoli¢nu distribuciju
temperature. Kod cirkulacije zraka,
jednoli¢na distribucija temperature
osigurana je u odjeljku za Cuvanje svjeze
hrane te su fluktuacije temperature
svedene na najmanju razinu. Nema
izravnog puhanja zraka preko hrane sto
pomaze smanjiti gubitak vlage. On ¢uva
svjezinu hrane koja se ¢uva u odjeljku za
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svjezu hranu hladnjaka. Na ovaj nacine,
hrana se ¢uva na stabilnijim
temperaturama te je smanjen kontakt sa
zrakom. SprjeCava se isuSivanje i
skupljanje hrane zbog gubitka vlage te
osigurava svjezinu duze vrijeme.

8.7 Ladice zamrzivaca

Ladice se mogu ukloniti i montirati samo za
potrebe ¢iS¢enja. Nakon $to se u ladice
stavi hrana nakon uklanjanja, ne mogu se
grupirati na mjestu.

Pripazite da vam se ruke, stopala ili
drugi dijelovi tijela ne zaglave
izmedu pokretnih dijelova kada
koristite ladice i tako izbjegnite
ozljede.

Kada ih trebate ocistiti, mozete ukloniti
odjeljak unutar ladice kako je prikazano na
slici.

Uklanjanje klizne police na gornjoj ladici
i ladici,

Uklanjanje donje ladice;
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9 Ciséenje i odrzavanje

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
Prije CiS¢enja hladnjaka iskljucite ga iz
struje ili iskljucite osigurac na koji je
spojen.

Nemojte stavljati ruke, noge ili metalne
predmete ispod hladnjaka ili izmedu
hladnjaka i poda iz bilo kojeg razloga.
Mogu se zaglaviti ili oStri rubovi mogu
izazvati tjelesne ozljede.

Ne koristite oStre ili abrazivne alate za
CiS¢enje proizvoda. Ne koristite
materijale poput sredstva za CiS¢enje
namijenjena kué¢anstvima, sapun,
deterdzente, plin, benzin, razrjedivac,
alkohol, vosak, itd.

Barem jednom godisnje ocCistite prasinu
nakupljenu na resetki ventilacije na
straznjoj strani proizvoda (bez otvaranja
poklopca). Proizvodi ocistite vlaznom
krpom.

Pazite da voda ne dode u kontakt s
poklopcem Zzaruljice i drugim elektricnim
dijelovima.

Vrata ocistite vlaznom krpom. Uklonite
sav sadrzaj kako biste uklonili vrata i
drzace kucista. Drzace kucista uklonite
podizanjem prema gore. Ocistite i osuSite
police, a zatim ih vratite na njihovo
mjesto klizanjem od gore.

Ne koristite kloriranu vodu ili proizvode
za CiS¢enje na vanjskoj povrsini i
kromiranim dijelovima proizvoda. Klor
izaziva hrdu na takvim metalnim
povrSinama.

+ Nemojte koristiti oStre i abrazivne alate,
sapun, sredstva za CiS¢enje kuce,
deterdzente, plin, benzin, lak i sli¢ne tvari
kako biste sprijecili deformaciju i
uklanjanje otisaka na plasticnom dijelu.
Za cis¢enje koristite toplu vodu i mekanu
krpu te ga osusite brisanjem.

+ Za proizvode bez funkcije nenakupljanja
leda (No Frost) kapljice vode i inje
debljine prsta mogu se nakupiti na
straznjoj stijenci odjeljka zamrzivaca. Ne
Cistite ga i nikad ne nanosite ulje ili slicna
sredstva.

+ Koristite samo vlaznu krpu od
mikrovlakana i o€istite vanjsku povrsinu
proizvoda. Spuzve i sliéne vrste krpa za
¢iS¢enje mogu ogrepsti povrsinu.

+ Za CiS¢enje svih dijelova koji se mogu
ukloniti kada se Cisti unutarnja povrsina
proizvoda, operite ove dijelove blagom
otopinom koja sadrzi sapun, vodu i sodu
bikarbonu. Dobro isperite i osusite.
SprijecCite kontakt vode i rasvjetnih
dijelova te upravljacke ploce.

+ Za ciScenje unutarnjih povrsina ne
koristite ocat, alkohol za ¢is¢enje ili
druga sredstva za CiS¢enje koja sadrze
alkohol.

Vanjske povrsine od nehrdajuceg celika

Koristite neabrazivno sredstvo za ¢i$éenje

od nehrdajuceg celika i nanesite ga s

mekom krpom koja ne ispusta vlakna. Za

poliranje, lagano obrisite povrsinu s krpom
od mikrovlakana namoc¢enu vodom te
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koristite krpu od jelenje koze za suho

poliranje. Uvijek pratite crte na

nehrdajucem celiku.

Sprjecavanje neugodnih mirisa

Ovaj proizvod proizveden je bez upotrebe

materijala koji mogu stvarati neugodne

mirise. Medutim, neodgovarajuc¢e

skladistenje hrane i nepravilno ¢iséenje

unutarnjih povrsina mogu dovesti do

neugodnih mirisa.

+ lzbjegnite ovo tako $to ¢ete unutrasnjost
Cistiti vodom i sodom bikarbonom svakih
15 dana.

10 RjeSavanje problema

+ Hranu drzite u zatvorenim posudama, jer
mikroorganizmi koji nastaju u hrani koja
se Cuva u nezatvorenim posudama
izazivaju neugodni miris.

+ U hladnjaku ne ¢uvajte hranu kojoj je
istekao rok trajanja i pokvarenu hranu.

Zastita plasti¢nih povrsina

Ulje proliveno po plastiénim povr§inama

moze ih ostetiti i mora se odmah odistiti s

toplom vodom.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
Provijerite popis prije nego Sto kontaktirate
servis. To vam moze usStedjeti vrijeme i
novac. Ovaj popis ukljucuje ¢este problema
koji nisu nastali zbog neispravne izrade ili
materijala. Neke ovdje navedene funkcije
mozda se ne odnose na vas proizvod.

Ako se problem ne rijesi nakon primjene

uputa iz ovog dijela, kontaktirajte

prodavaca ili ovlasteni servis. Ne
pokusSavajte popraviti proizvod.

Hladnjak ne radi.

« Strujni utikac nije potpuno ukopcan. >>>
Ukopajte ga tako da potpuno ude u
utiCnicu.

+ Osigurac povezan s uticnicom koja
napaja proizvod ili glavni osigurac su
pregorijeli. >>> Provjerite osigurac.

Kondenzacija na boénoj stijenci odjeljka

hladnjaka (MULTIZONA, UPRAVLJANJE

RASHLADIVANJEM i FLEKSI ZONA).

+ Vrata se Cesto otvaraju. >>> Pripazite i ne
otvarajte vrata proizvoda precesto.

« Okruzenje je prevlazno. >>> Ne
instalirajte proizvod u vlaznom okruzeniju.

* Hrana koja sadrzi tekucine Cuva se u
nezatvorenim posudama. >>> Hranu koja
sadrzi tekuc¢inu drzite u zatvorenim
posudama.

+ Vrata proizvoda su ostavljena otvorena.
>>> Ne drzite vrata proizvoda otvorena
dulje vrijeme.

+ Termostat je podeSen na iznimno nisku
temperaturu. >>> Podesite termostat na
odgovarajuc¢u temperaturu.

Kompresor ne radi.

+ U slucaju iznenadnog nestanka struje ili
izvlaCenja strujnog utikaca i ponovnog
ukopcavanja u strujnu uticnicu, tlak plina
u rashladnom sustavu proizvoda nije
uravnotezen, Sto aktivira toplinsku zastitu
kompresora. Proizvod ¢e ponovno poceti
s radom za priblizno 6 minuta. Ako
proizvod ne pocne ponovno s radom u
ovom vremenu, kontaktirajte servis.

+ Odmrzavanje je aktivno. >>>To je
normalno za proizvode s funkcijom
potpunog automatskog odmrzavanja.
Odmrzavanje se obavlja povremeno.

+ Proizvodi nije ukljucen strujnu uti¢nicu.
>>> Vodite racuna o tome da je strujni
kabel uklju¢en u struju uticnicu..

+ PodesSena temperatura nije ispravna. >>>
Odaberite odgovaraju¢u postavku
temperature.

+ Nema struje. >>> Proizvod ¢e nastaviti
normalno raditi kada se struja vrati.

Zvuk koji stvara hladnjak pojacava se

tijekom rada.

+ Radna svojstva proizvoda mogu se
razlikovati ovisno o razlikama u
temperaturi okruzenja. To je normalno i
ne predstavlja kvar.
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Hladnjak radi precesto ili predugo.

+ Novi proizvod moze biti vec¢i od
prethodnog. Veéi proizvodi mogu raditi
duze vrijeme.

+ Sobna temperatura mozda je previsoka.
>>> Proizvod ¢e obicno raditi duze
vrijeme kada je sobna temperatura visa.

+ Proizvod je mozda nedavno ukopc¢an u
strujnu uticnicu ili je nova hrana stavljena
u njega. >>> Proizvodu ¢e trebati viSe
vremena da postigne podesenu
temperaturu ako je nedavno ukopcan u
strujnu uticnicu ili je u njega stavljena
nova hrana. To je normalno.

+ Velike koli€ine vruc¢e hrane mozda su
nedavno stavljene u proizvod. >>> Ne
stavljajte vru¢e namirnice u proizvod.

* Vrata su se Cesto otvarala ili su
ostavljena otvorena duze vrijeme. >>>
Topli zrak ulazi unutra i izaziva duzi rad
proizvoda. Ne otvarajte Cesto vrata.

+ Vrata zamrzivaca ili hladnjaka mozda su
odskrinuta. >>> Provjerite jesu li vrata
dobro zatvorena.

+ Proizvod je mozda podesen na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na visi stupanj i pricekajte dok proizvod
ne postigne podesSenu temperaturu.

+ Brtva na vratima zamrzivaca ili hladnjaka
mozda je prljava, istroSena, slomljena ili
nije dobro stavljena. >>> Ocistite ili
zamijenite brtvu. OStecena/istroSena
brtva na vratima bit ¢e uzrok duzeg rada
proizvoda kako bi se oCuvala trenutna
temperatura.

Temperatura zamrzivaca je iznimno
niska, a temperatura hladnjaka je
odgovarajuca.

+ Temperatura odjeljka zamrzivaca je
podesSena na iznimno niski stupanj. >>>
Podesite temperaturu odjeljka
zamrzivacCa na visi stupanj i provjerite
ponovno.

Temperatura hladnjaka je iznimno niska,

a temperatura zamrzivaca je

odgovarajuéa. m

+ Temperatura odjeljka hladnjaka je
podesena na iznimno niski stupanj. >>>
Podesite temperaturu odjeljka hladnjaka
na visi stupanj i provjerite ponovno.

Hrana koja se ¢uva u ladicama odjeljka

hladnjaka se zamrzla.

+ Temperatura odjeljka hladnjaka je
podesena na iznimno niski stupanj. >>>
Podesite temperaturu odjeljka hladnjaka
na visSi stupanj i provjerite ponovno.

Temperatura na hladnjaka ili zamrzivac¢a

je previsoka.

+ Temperatura odjeljka hladnjaka je
podesena na iznimno visok stupan;j. >>>
Postavka temperature odjeljka hladnjaka
utjeCe na temperaturu odjeljka
zamrzivaca. Pricekajte dok temperatura
odgovarajucih dijelova ne postigne
dovoljnu razinu promjenom temperature
odjeljka hladnjaka i zamrzivaca.

+ Vrata su se Cesto otvarala ili su
ostavljena otvorena duze vrijeme. >>> Ne
otvarajte Cesto vrata.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Dobro
zatvorite vrata.

+ Proizvod je mozda nedavno ukopc¢an u
strujnu utiCnicu ili je nova hrana stavljena
u njega. >>> To je normalno. Proizvodu
Ce trebati viSe vremena da postigne
podesenu temperaturu ako je nedavno
ukopcan u strujnu uti¢nicu ili je u njega
stavljena nova hrana.

+ Velike koliCine vru¢e hrane mozda su
nedavno stavljene u proizvod. >>> Ne
stavljajte vru¢e namirnice u proizvod.

TresSnja ili buka.

+ Povrsina nije ravna ili izdrzljiva>>>Ako se
proizvod trese kada se lagano pomice,
tada podesite podesite postolje i
uravnotezite proizvod. Takoder, provjerite
je li pod dovoljno izdrzljiv da moze
podnijeti tezinu proizvoda.

+ Svaki predmet koji se stavi na proizvod
moze stvarati zvuk. >>> Uklonite sve
predmete s proizvoda.
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+ Proizvod stvara zvuk protoka tekucine,
prskanja, itd.

+ Rad proizvoda ukljuCuje protok tekucine i
plina. >>> To je normalno i ne predstavlja
kvar.

Iz proizvoda dolazi zvuk sli¢an puhanju

vjetra.

+ Proizvod koristi ventilator za proces
hladenja. To je normalno i ne predstavlja
kvar.

Na unutarnjim stijenkama proizvoda

pojavila se kondenzacija.

+ Vruce ili vlazno vrijeme povecat ce
pojavu inja i kondenzaciju. To je
normalno i ne predstavlja kvar.

+ Vrata su se Cesto otvarala ili su
ostavljena otvorena duze vrijeme. >>> Ne
otvarajte Cesto vrata; ako su otvorena,
zatvorite ih.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Dobro
zatvorite vrata.

Na vanjskim stijenkama proizvoda
pojavila se kondenzacija ili izmedu
vrata.

+ Vrijeme u okruzenju je mozda vlazno, to
je potpuno normalno kada je vlazno
vrijeme. >>> Kondenzacija ¢e ispariti
kada se smaniji vlaznost.

Unutrasnjost ruzno miriSe.

* Proizvod se ne Cisti redovito. >>>
Redovito Cistite unutrasnjost pomocu
spuzve, tople vode i sobom bikarbonom.

+ Neke posude i ambalazni materijali mogu
stvarati neugodni miris. >>> Koristite
posude i ambalazne materijale koji ne
stvaraju neugodne mirise.

+ Hrana se Cuva u nezatvorenim
posudama. >>> Hranu drzite u
zatvorenim posudama. Mikroorganizmi
se mogu prosiriti iz nezatvorenih
namirnica i uzrokovati neugodan miris.

+ |z proizvoda uklonite hranu kojoj je
istekao rok trajanja ili koja se pokvarila.

Vrata se ne zatvaraju.

+ Pakiranja hrane mozda blokiraju vrata.
>>> Preraspodijelite hranu koja blokira
vrata.

+ Proizvod ne stoji potpuno uspravno na
podu. >>> Podesite postolje i
uravnotezite proizvod.

+ Povrsina nije ravna i izdrziva >>>
Pripazite da je povrsSina ravna i da moze
izdrzati tezinu proizvoda.

Posuda za povrce se zaglavila.

+ Hrana mozda dira gorniji dio ladice. >>>
Reorganizirajte hranu u ladici.

Temperatura na povrsini proizvoda

+ Visoka temperatura moze se pojaviti
izmedu dva vrata, na boénim plo¢ama i
na straznjoj reSetki kada proizvod radi.
Ovo je normalno i ne zahtjeva servisno
odrzavanje.

Ventilator nastavlja s radom kada su

vrata otvorena.

+ Ventilator moze nastaviti s radom kada
su otvorena vrata zamrzivaca.

Ako se problem ne rijesi nakon primjene

uputa iz ovog dijela, kontaktirajte

prodavaca ili ovlasteni servis. Ne

pokusavajte popraviti proizvod. To je

normalno.
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IZJAVA O OGRANICENJU ODGOVORNOSTI

Neke (jednostavne) kvarove moze rijesiti
sam krajnji korisnik bez ikakvih sigurnosnih
problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti
uz uvjet da je to obavljeno u granicamaiu
skladu sa sljede¢im uputama (pogledajte
dio ,Samopomoc”).

Stoga, osim ako nije drukcije odredeno u
donjem dijelu ,Samopomoci” popravke
trebaju obaviti registrirani strucni servisi
kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrirani strucni servis je strucni servis
kojem je proizvodac odobrio pristup
uputama i popisu rezervnih dijelova za ovaj
proizvod u skladu s metodama opisanim u
zakonskim aktima u skladu s Direktivom
2009/125/EC.

Medutim, samo servisni zastupnik (tj.
ovlasteni strucni servisi) kojeg mozete
kontaktirati na telefonski broj naveden u
korisnickom priruc¢niku/jamstvenom listu
ili ovlasteni zastupnik mogu obaviti servis
u skladu s uvjetima jamstva. Stoga,
upozoravamo vas kako ée popravci koje su
obavili strucni servisi (koje nije ovlastila
tvrtka) Beko ponistiti jamstvo.
Samostalni popravak

Popravak moze obaviti i sam krajni korisnik
koristeci iskljucivo sljedece rezervne
dijelove: rucke vrata, Sarke vrata, posude,
kosare i brtvu na vratima (azurirani popis
dostupan je i na internetskim stranicama
support.beko.com od 1. oZujka 2021.).

Uz to, kako bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprijeCila opasnost od teskih
ozljeda, spomenut popravak kojeg moze
obaviti sam korisnik treba se obaviti
pridrzavajuci se sljedecih uputa u
korisni¢kom priru¢niku za samostalni
popravak ili uputea koje su dostupne na
internetskim
stranicamasupport.beko.com . Zbog vase
sigurnosti, iskopcajte proizvod iz strujne
utinice prije pokusaja obavljanja
samostalnog popravka.

Popravak i pokus$aj popravka koje obavljaju
krajnji korisnici za dijelove koji nisu
ukljuéeni na popis i/ili ako se ne pridrzavaju
uputa u korisnickom priruéniku ili onih
dostupnih na internetskim
stranicamasupport.beko.com, mogu
izazvati sigurnosne problema koji se ne
mogu pripisati tvrtkiBeko te koji ¢e ponistiti
jamstvo proizvoda.

Stoga se izricito preporucuje da se krajnji
korisnici suzdrze od pokusSaja popravka koji
ne ukljucuje spomenuti popis rezervnih
dijelova te da u tom slucaju kontaktiraju
ovlastene ili registrirane struc¢ne servise. U
suprotnom, takvi pokus$aji koje poduzmu
krajnji korisnici mogu izazvati sigurnosne
probleme i oStetiti proizvod te posljedicno
izazvati pozar, poplavu, smrt zbog strujnog
udara i teSke ozljede.

Na primjer, ali ne ograni¢avajuci se na,
sljedeée popravke moraju obaviti ovlasteni
profesionalni serviseri ili registrirani
profesionalni serviseri: kompresor,
rashladni krug, glavna ploca, plo¢a
invertera, plo¢a zaslona itd.
Proizvodaé/prodavac nece se smatrati
odgovornim u slucaju da krajnji korisnici ne
postuju navedeno.

Dostupnost rezervnih dijelova hladnjaka
kojeg ste kupili je 10 godina. Tijekom ovom
razdoblja, rezervni ¢e dijelovi biti dostupni
za ispravan rad hladnjaka.

Minimalno trajanje jamstva hladnjaka koji
ste kupili je 24 mjeseca.

Ovaj proizvod opremljen je rasvjetom
energetskog razreda ,G".

Izvor rasvjete u ovom proizvodu treba
zamijeniti samo profesionalni serviser.
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Mons, nbpBO Npo4yeTeTe TOBa pPbKOBOACTBO 3a noTpebutens!

YBaxxaeMu KIMeHTun

Bnarogapum Bu, ye n3bpaxte 1031 Beko npoaykT.

Buxme nckanu ga nocturHete onTuMarnHa eqpeKkTMBHOCT OT TO3M BUCOKOKaYeCTBEH
NPOAYKT, KOWTO € NPOM3BEAEH MO Hal-CbBPEMEHHA TexHomnorusa. 3a Aa HanpaBuTe TOBA,
npoyeTeTe BHMMaTENHO TOBa PbKOBOACTBO U BCSAKA Apyra npefocTaBeHa JOKYMeHTauus,
npeav Aa nusnonssare NpoaykTa.

OObpHeTe BHMMaHWe Ha uanarta uHopmauusa v npeaynpexneHns B pbkoBoaCTBOTO 3a
notpebutens. o To3n HauvH LWwe 3awmTnTe cebe cn 1 NPOAyKTa CU OT OMAaCcCHOCTUTE,
KOUTO MoraT Aa Bb3HUKHAT. 3anaseTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. BkntoyeTe ToBa
PBKOBOZCTBO C NPOAYKTa, ako ro npefaneTe Ha HAKOW Opyr.

CnegHnUTe CUMBOJSIM Ce U3NON3BaT B PBKOBOACTBOTO 3a ﬂOTpeﬁMTenH U BbpXy
npoAaykra:

MpoyeTeTe pHLKOBOACTBOTO 3a nOTpeﬁMTeﬂﬂ.

f OnacHOCT, KOSATO MOXe [1a [oBeAe A0 CMbPT UMW HapaHsBaHe.

EEFEE
- E N EHG * : MHdopmaLmaTa 3a Mofena, kakTo ce cbxpaHsasa B 6asaTa JaHHM 3a
mEE%E

npofyKTa, Moxe Aa 6baie AOCTUTHATA, KaTo BIie3eTe B CNeaHNs

o . .
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—$ (* ye6caiT n nonpcmevm,ueHTmbMKaTopa Ha Bawwmsa mogen (*), KonTo
Ce HamMupa Ha eHeprunHns eTUKET.

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 WHcTpyKuum 3a 6e3onacHocCT

» To3n pasgen Bkno4ea
WHCTPYKUUUTE 3a
Oe3onacHocCT, HeobxoaMmm 3a
npenoTBpaTsBaHe Ha pucka oT
HapaHsiBaHe UM maTepuanHm
LweTn.

* Hawarta komnaHus He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a LWeTu, KOUTO
MoraT Ja Bb3HMKHAT, ako Te3u
WMHCTPYKLUKN HE ce crna3Bar.

» Onepaumnte No MOHTaxX u
PEMOHT BMHAaru ce u3BbpLuBar
OT NPOM3BOANTEST, OTOPU3NPAH
CEpBU3 NN Nnue, KoeTo LWe
6bae onmncaHo oT mpmaTa
BHOCUTEN.

* A3non3BanTe camo
OpPUIMHanNHW pe3epBHM YacTu n
akcecoapu.

* He pemMoHTupanTe n He
3aMeHanTe KoONTo U ga e
KOMMOHEHT Ha NpPoAykKTa,
OCBEH aKo TOBa He € AACHO
yKa3aHO B pbKOBOACTBOTO 3a
notpeburtens.

* He n3BbpLuBanTe HUKaKBK
MoAamndukaumm no npoaykTa.

f 1.1 BaxHu cumBONnM 3a
6e3onacHocCT
/A\ ONacHoCT OT TOKOB yaap!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO
3a notpeburtens.

& OnacHocCT, KOATO MOXe Aa
AoBene 40 nsrapsiHusa nopaau
KOHTaKT C ropeLly NoBbPXHOCTMW.

ASananMM marepwvan,
npeaynpexaneHue cpeLy
ONacHOCT OT noxap.
AOnaCHOCT OT HapaHsiBaHe
nopaan KOHTaKT C OCTpU
NoBbPXHOCTU!

PVICK ot UV-C pagnauus

A1 .2 HauuH Ha ynoTpeba

* To3n NpoayKT He e NnoaxoasLL
3a Tbproecka ynortpeba u He
TpsiGBa Aa ce 1M3nonaea 3a
Lenu, pasnuyHun ot
npegHasHa4YeHNeTo my.

* To3n NpoayKkT e npegHasHayveH
3a paboTta B MHTEpUOpPU, KaTo
AOMaKMHCTBA M NOoA06HN.

Hanpumep;

B KyxHUTe 3a nepcoHana Ha

MarasuHun, ocmcu n gpyru

paboTHM cpeaum,

BbB hepmepckute KbLum,

B o6ekTtn Ha xoTenun, motenun

nnNu apyru nounsHu 6asu, KoUTo

Ce 13nonsBeaT OT KNNEeHTUTE,

B xoctenu nnu nogobHun cpeau,

B KeTbpuHr ycnyrm n nogo6Hu

NPUNOXEHNSA U3BBH TbProBusta

Ha apebHo.
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» To3n NpoaykT He TpsibBa fa ce
N3non3Ba B OTKPUTK UNKn
3aTBOPEHM BBbHLLHM cpean
KaTo nnaBaTenHn cbaoBe,
kemnepwu, 6ankoHu unm
Tepacu. NlanaraHeTo Ha
NPOAYKTa Ha AbXA, CHST,
CNbHYeBa CBET/MHA U BATHP
MOXe Oa goBede OO PUCK OT
noxap.

A\

» To3u NpoayKT MoXe Ada ce
N3non3Bea OT Aela Ha Bb3pacT
Haa 8 roanHu n nuua c
HegOCTaTbyHO PasBUTHU
PU13MYECKN, CETUBHUN UNKA
YMCTBEHU CNOCOBHOCTM NNu
nunca Ha onuT U NO3HaHUS,
aKo ca nopj Haa3op unu ca
OGUnNM MHCTPYKTUPaAHM OTHOCHO
N3Non3BaHEeTOo Ha ypenaa no
©e3onaceH Ha4YuH u
OMacHOCTUTE y4acTBaLlu.
Heua mexay 3 u 8 roanHn
nMaT NpaBo Aa NocTaBsAT U
n3Baxgat xpaHa B/oT
oxnaguTens.

[euaTta n gomawHuTe
nobmumum He Tpsibea aa cu
UrpasiT c NpoaykTa, Aa ce
KaTepdaT No Npoaykta unu ga
BNM3aT B NPOAYKTA.

[euata n gomaluHnTe
nobumum Tpsbea ga ce
AbpXaT faney ot 3oHaTa Ha

1.3 bBe3onacHocT 3a
aeua, yasBumm xopa
M AOMaLLHN NoMLUU

kabuHaTta (Kkomnpecopa),
KbAeTo ce HamupaTt
eneKTpUYEeCKNTe YacTu.

* [MouncTBaHETO N NogapbXKKaTa
Ha ypena He TpsbBa ga ce
N3BbpPLLBAT OT AeLa, OCBEH
aKo HAMaA HAKOW, KOWUTO n
Habnioasa.

* [1a3eTe onakoBbYHUTE
Martepuanu ganed ot geua.
Puck ot HapaHsaBaHe n
3agyllaBaHe.

* AKO Ma Hanun4yHa Knrodarnka
Ha BpaTaTa Ha NpPOoAyKTa,
APbXTE KIto4a ganed oT geua.

A1 .4 Enektpuyecka

Oe3onacHocT

* [MpoaykTHLT He TpsbBa aa ce

BKMNIOYBA B KOHTaKTa No Bpeme

Ha MOHTaX, NogapbXKKa,

noYncTBaHe, PEMOHT U

TpaHCcnopTupaHe.

AKo 3axpaHBalWmaT kaben e

noBpeneH, Ton TpsibBa aa

Obae 3aMeHeH OT NULETO,

n3npaTeHo OT NPOM3BOAUTENS,

OTOpM3MpPaH CepBU3EH

JOCTaB4YMK UNK BHOCUTENS, 3a

Aa ce npegoTBpaTu Besika

noTeHumanHa onacHocCT.

* He nbxanTe 3axpaHBalLma
kaben noa npoaykta unu B
3agHaTta 4acT Ha npoagykTta. He
NnocTaBaANTE TEXKM NpeaMeTun
BbpXYy 3axpaHBalums kaben.
3axpaHBawmaT kaben He
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TpsibBa ga ce orbBa, CMadkBa
N Oa BNu3a B KOHTAKT C
N3TOYHMK Ha TOMMNHA.
MN3non3Bante camo
opurnHaneH kaben. He
n3nonssanTe cps3aHn unm
noBpeneHn kabenu.

He nanonssante yabimkuten,
MynTuencen unu agantep,
3a ga paboTtuTe ¢ Balums
NPOAYKT.

MpeHocumnTe
MHOIO(YHKLMOHANHN
Lencenn nnm npeHocumMnTe
3axpaHBaHusa Morar ga
nperpeaT u ga NpuYnHAT
noxap. 3atoBa He
n3nonssanTe paskioHUTen,
NPEHOCMMUN U3TOYHULM Ha
3axpaHBaHe 3ag Unn B
6nm30CT Ao NpoaykTa.

Mpeow ga BkAuMTE NPOAYKTa
B M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe,
MOn4, n3BageTe 3axpaHBalLms
kaben oT kKoHAeH3aTopHaTa
KyKa (ako nma Takasa) no
BPEME Ha MOHTaxa.
MoTpebutenart He Tpsabsa oa
MOXe Aa gocTtura oo
eneKkTpu4ecKknTe YacTtu cneg
MOHTa)a.

He BkniouBanTe 3axpaHBaLLms
kaben Ha npoaykTa B
pasxnabeH nnmn nospegex
€NEKTPUYECKN KOHTAKT. Te3un
BMOOBE BPb3KM MoraT ga
nperpesaT u ga NpuYmMHAT
noxap.

* WlencensT TpsAbea aoa e
necHoaocTbneH. AKO TOBa He
€ Bb3MOXHO, Ha
enekTpuyeckata nHctanauus
TpsibBa Aa UMa MexaHn3bm,
KOWTO OTroBaps Ha
€neKTpUYecKoTo
3aKoHOAATEeNCTBO N KOUTO
M3KNKYBA BCUYKN KNEMU OT
enekTpuyeckata mpexa
(npegnasuTten,
npeBKntoYBaTen, rmaBeH
npekbcBay 1 ap.).

* [MpoaykTHLT He TpsbBa aa ce
M3nons3Ba C BbHLIHO
NpeBKYBaLLo YCTPOUCTBO,
Hanpumep Tanmep, Nnu
cuctema ¢ ANCTaHUMOHHO
ynpasneHue.

* He nsnonseanTte npoaykra,
KoraTto KpakaTta Bu ca 6ocu
UIn TSANOTO BN € MOKPO.

* He pokocBawnTe Liencena ¢
MOKpM pbLe.

» KoraTo uskno4ysaTe ypena ot
KOHTaKTa, He XBallanTte
3axpaHBalLus kaben, a
Lencena.

* YBepeTe ce, Ye LWencenbT He

€ MOKbpP, MPbCEH UMK
npaLleH.

Hwukora He cBbp3BanTe Bawns
NPOAYKT KbM
eHeprocnecTasaLum
ycTpoucTBa. Tesn cuctemm ca
BpeAHW 3a NpoayKTa.
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ALS Be3onacHocT npum BOAOMNPOBOAYMK, 32 Aa
paboTta opraHuaupart HeobxogmmuTe
KOMYHaITH1 YCIyru.

* HecnasBaHeTo Ha TOBa MOXe
Aa aoBeae A0 TOKOB yaap,
noxap, npo6nemu c
npoAyKTa unum HapaHsiBaHe.

* lNpean na 3anoyHeTe
WMHCTanaumsaTa, uskniovete
npegnasuTens, 3a ga
N3KMNYMTE 3axpaHBallarta
NNHWS, KbM KOSITO € CBbp3aH
NpOAYKTbT.

* [MpoaykTbT TPAGBa ga 6bvae

MOHTUPaH OT ABama Unu

noseye aywu. Msnonssanrte

3aLUUTHN pbKaBuULK, JOKATO
n3Baxgarte Npoaykra ot
onakoBkaTta 1 Mo Bpeme Ha

MOHTaXa.

To3n NpoayKT e npegHasHadeH

3a ynotpeba Ha makcumarnHa

HagmMmopcka Buco4vmHa ot 2000

MeTpa.

MaseTe geuata ganey ot

30HaTa Ha MOHTax.

A'IG Be3onacHocT npu . npOBepeTe 3a nospeamn no

* YBeperTe ce, Ye cTe
N3KNIYUIM ypeda ot
KOHTaKTa, npeauv ga
npeHeceTe NpoayKTa.

* To3n NpoayKT € TEXbK, He
onuTBamTe Aa ce cnpaBuTe C
Hero camun. Moxe pa
Bb3HUKHAT HapaHsiBaHUSA, ako
NpPOAYKTBLT NagHe BbpXy Bac.
He ce bnbckanTte n He
n3nyckamTe Npoaykra, Aokato
ro TpaHcnopTupare.

* BuHarun satBapante spatute u
He OpbXTe NpoAayKTa 3a
BpaTuTe, 4OKaTO ro
TpaHcnopTupare.

* BHMmaBanTe ga He nospegute
oxnaguTenHata cuctema u
Tpbbute, gokaTo BopaBuTe C
npoaykta. He paboteTe ¢
npoaykTa, ako Tpbbute ca
NnoBpeaeHU, N Ce CBbPXETE C
OTOpM3MpaH CepPBU3.

MOHTaXa npoaykTa, npean aa ro

e 32 Aa noaroTBMTE NpoayKTa 3a MOHTUpAaTe. He MOHTI/Ipa|7|Te
yI'IOTp668, BUXTE npoaykTa, ako € noBpeaeH.
NHdopMaLMATa B * BuHaru nsnonssante fiMyHU
PBHKOBOACTBOTO 3a npeanasHu cpeactea
noTpeduTensa n MoHTaxa u ce (pbKaBuLUK 1 Ap.) NO Bpeme Ha
yBepeTe, Ye enekrpuyeckaTa u MOHTaX, NoAAPBXKKa N PEMOHT
BoOocHabauTenHaTta mpexa Ha npoaykTa. OnacHocT oT
ca Heobxogumu. Ako He, HapaHsiBaHe.
obanete ce Ha kBanuduumpan * He nHcTanupante u He
eneKTPOTEXHUK U1 OoCTaBAUTe NpoayKTa Ha

MecTa, KbJeTo MOXe aa obae
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N3MNOXEH Ha BbHLUHU
TemnepaTtypu Ha OKoriHaTa
cpepa.

lMocTaBeTe npoaykTa BbpXy
yncTa, paBHa U TBbpAa
NOBBPXHOCT U ro
GanaHcupanTe ¢
perynupyemuTe kpaka (4pes
3aBbpTaHe Ha npegHuTe
KpayeTa HagACHO Unu
Hansaso). B npotneeH cny4van
XNagunHUKbLT MOXe [a ce
npeobbpHe 1 ga NpUYnHn
HapaHsiBaHUS.
MpogbmkaBanTe BHAMATENHO,
3a fJa npegoTBpaTuTe nospeaa
Ha noga (NfI0YKU U T.H.),
[lOKaTo npemecTtBaTe
npoaykta. MoHTupante
npoAyKTa Ha noga nnm
ocurypeTte goctaTtbyHa onopa
B 3aBUCMMOCT OT pasmepa,
TernoTo 1 cny4vas Ha ynotpeba
Ha npoaykrta. YBepeTe ce, ye
NPOAYKTHT He e B 6riM3ocT Ao
M3TOYHUK Ha TOMMMHA U
yeTUpUTE My Kpaka ca
cTabunHn n onpsHU Ha noaa.
MoHTupanTe npoaykTa, KakTo
e Heobxoammo, u ce yBepeTe,
Yye e XOpU30oHTareH, KaTo
n3nonaeaTe HMBenNup. 3a ga
ocurypute nbiHa
€(PEeKTUBHOCT Ha
oxnaguTenHaTa Bepwura,
n34yakanTe rnoHe Asa yaca,
npeau Aa BKMYUTE NpoaykTa.

* MpoaykTbT TpAGBa Aa ce
MOHTUpa B Cyxa 1 NpoBeTpuBa
cpena. He gpbxte kunumn,
MOKETU U Noao0OHU
NMOKPMBKM NoA NpoaykTa. Tosa
MOXe [da aoBeae Ao pUck ot
noxap B pesyntart Ha
HeagekBaTHa BeHTunayus!

* He 6nokmpante n He
NoKpMBanTe BEHTUNALUNOHHUTE
oTBOpWU. B npoTnBeH cryvam
KOHCyMauusiTa Ha eHeprus ce
yBenuyasa v BalWMNAT NPOAYKT
MOXe [a ce noBpeau.

» OcTtaBeTe AOCTaTb4HO

NPOCTPAHCTBO OTCTPaAHU U

oTrope, 3a Aa ocurypure

noaxopasila BeHTunaums.

PascTosHneTo mexay 3agHus

naHen v cteHara 3af

npoaykTa TpsiéBa ga 6vae

MUHUMYM 50 MM, 3a aa ce

npenoTBpaTy HaropellsiBaHe

Ha NOBBPXHOCTUTE.

HamanaBaHeTo Ha ToBa

pa3CTosiHNE MOXe [a YBennyu

KOHCyMauusiTa Ha eHeprnsa Ha

npoaykTa.

Korato nocraBaTe npoaykTa,

yBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT

kaben He e noBpeaeH uUnu
npuTUCHAT.

* [MpoaykTbT He TpsAbBa aa ce
CBbP3Ba KbM 3axpaHBaLLy
CUCTEMU N U3TOYHMLM Ha
eHeprus, KoMTo moraTt ga
npeau3BuKaT BHE3AMHU
NPOMEHN B HaNpexeHneTo
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(Hanp. NPeHOCUM M3TOYHMK Ha
CcnbH4YeBa eHeprus). B
NPOTMBEH Cny4van Moxe aa
Bb3HMKHE NOBpeaa Ha BalLnsd
NPOAYKT B pe3ynTar Ha
pesknte KonedaHus Ha
HanpexeHueTo!

KonkoTo noBe4ye xnagunen
areHT cbabpKa eauH
XNagunHuk, Torikosa rno-
ronsamo Tpsbea ga 6bae
NOMELLEHMETO 3a MOHTax. B
MHOrO Marku NoOMeLLIEHUS]
MOXe Ja ce nonyyu 3ananuma
raso-Bb3gyLUHa CMeC B Crnyyau
Ha M3TM4YaHe Ha ras B
oxrlaguTenHara cuctema.
Heobxogum e Hann-manko 1 m3
o6em 3a Bceku 8 rpama
XNaaWUneH areHT.
KonnyecTtBOoTO Ha HaNM4HMSA
XNaauneH areHT BbB BalLMA
NPOAYKT € MOCOYEHO Ha
eTukeTa 3a Tuna.

MpoAayKTbT HMKOra He TpsibBa
Ja ce nocTaBs Taka, 4e
3axpaHBalunTe kabenu,
METanHUAT MapKy4 Ha
rasoBara nedka, MeTanHuTe
Tpbbu 3a ras unu Boga ga
BINM3aT B KOHTAKT CbC 3agHaTa
CTeHa Ha npogykrta (unm c
KOHOeH3aTopa).

MsacToTO Ha MOHTaX Ha
npoaykTa He Tpsibea ga 6bae
N3NOXEHO Ha NpsKa CribHYeBa
CBeTNUHa 1 He TpsibBa Aa e B
OnmM30oCT 00 U3TOYHUK Ha
TOMSIMHA KaTO MeYKH,
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pagmatopu n ap. AKO He
MOXeTe Aa npefgoTepaTute
WHCTanMpaHeTo Ha NpoAyKTa B
ONN30CT 40 U3TOYHUK Ha
TOMNMHA, N3nona3sanTe
noaxopsiia n3onaumoHHa
nrno4a u ce yBepeTte, 4ye
MWHUMArHOTO pa3CcTosiHMe 0
M3TOYHMKA Ha TOMMNHA € KaKTo
€ NOCOYEeHO No-aony:

— Han-manko 30 cm o1
M3TOYHMLM Ha TOMNMMHA KaTo
neykn, QypHU, OTONNUTENHN
ypean n neykun n gp.,

— W noHe Ha 5 cm OT
enekTpu4ecknTe ypHMU.
Bawwnat npoaykt nma knac Ha
3awumTa .
BkritoveTe npoaykra B
3a3eMeH KOHTAaKT, KOUTO
OTroBaps Ha CTOMHOCTUTE 3a
HanpexeHue, TOK U YecToTa,
NOCOYEHN B €TUKETA Ha Tuna.
KoHTakTbT TpsibBa aa nma
npegnasuten 10A — 16A.
Hawarta cmpma Hama ga
noemMe OTrOBOPHOCT 3a LUETH,
AbiKally ce Ha M3non3BaHe
0e3 3azemsaBaHe u 6e3
3axpaHBallia Bpb3ka B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE U
HauMOoHanHu pasnopeabu.
3axpaHBawmaT kaben Ha
npoaykTa TpsibBa ga 6vae
N3KIOYEH NO BpEME Ha
MOHTaxa. B npoTuseH cnyyan
MOXe [a Bb3HUKHE ONacHOCT
OT TOKOB yAap W HapaHsiBaHe!




* He BkntoyBanTe npoaykra B
pasxnabeHu, cHyneHu,
MPBCHU, OMa3HEHN KOHTaKTK
NN KOHTaKTU, KOUTO ca
N3Nes3nu oT cTeHaTa unu
KOHTaKTWN C PUCK OT KOHTaKT C
BoAa. Tean BnaoBe BPb3KM
MoraT ga nperpesrT v ga
NPUYUHAT NoXap.

* [NocTaBeTe 3axpaHBaLLnA
kaben n mapky4duTte (ako nma
TakuBa) Ha NpoAykTa Taka, ye
[a He cb3daBaT OnacHOCT OT
cnbBaHe.

* [lpoHMKBaAHETO Ha BNara u
TEYHOCT B YacTuTe nog
HanpexeHue unu B
3axpaHBaLLma kaben moxe ga
MPUYMHUN KbCO CbEOUHEHNE.
Mo TO3K Ha4nH He
n3nons3eanTe NpoaykTa BbB
BNaXkHa cpefa unuv B 30HWU,
KbAETO MOXe Aa ce NpbCHe
BoAa (Hanpumep rapax,
nepasnHo NOMeLLEHME U T.H.)
AKO XNaguIiHUKbT € MOKbP OT
BOAA, U3KMYeTe ro oT
KOHTaKTa 1 ce CBbpXeTe C
OTOpPU3NpPaH Cepauns.

* Hukora He cBbp3BanTe
XNagunHKa cu Kbm
eHeprocnecTaBalim
ycTpoucTBa. Tesn cuctemu ca
BpeaHW 3a NpoaykTa.

* CbLlecTByBa PUCK OT KOHTaKT
C eneKTpUYEeCcKn 4acTu npu
npemaxBaHe Ha kanaka Ha
erekTpoHHaTa nnartka u

3agHUA Kanak Ha komnpecopa
(ako nma TakbB). He
OTCTpaHsiBanTe Kanaka Ha
eNeKTpoHHaTa nnartka u
3agHuUS Kanak Ha komnpecopa
(ako nma TakbB). CbLuecTByBa
pUCK OT TOKOB yaap!

ﬁ 1.7 bBe3onacHoOCT npu
eKkcnsioatauus

* Hukora He nsnonssante
XUMUYECKN pas3TBOpPUTENM
BbpXy npoaykra. Tesn
MaTepuanu cbabpxaT
OMNacHOCT OT B3pWB.

* B cnyyan Ha noBpeaa Ha
npoaykTa, U3knoyeTe ro ot
KOHTaKTa (Mnn nsknoyeTe
3axpaHBaHeTo OT
npegnasuTens, KbM KOUTO €
CcBbp3aH) u He paboTeTe,
AokaTo He 6bae peMOoHTUpPaH
OT OTOpU3NpPaH CepBM3.
CoblyecTByBa onacHoOCT OT
TOKOB yaap!

* He noctaBsante nnambum
(3ananeHu ceewm, umrapu u
Ap.) U U3TOYHULN Ha
TOnnuHa (0TUA, KOTIOH,
dypHa 1 op.) Bbpxy nnu
6nn3o oo npoaykTa. He
nocraeanTe 3ananumu/
€KCMN03nBHM MaTepmanm
61130 Oo npoaykTa...

* He ce kauBanTe Bbpxy
npoaykta. OnacHocT oT
nagaHe v HapaHsiBaHe!
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* He npnumnHaBanTe noBpena Ha
TpbbuTe Ha oxnaguTenHarta
cuctema c ocTpu n
npobuBaLn MHCTPYMEHTH.
XNagunHusaT areHT, KOUTO ce
npbCKa B Cryyaun Ha
npobuBaHe Ha rasoBuTe
TpbOU, TPBOHUTE YABIMKUTENN
UIN NOKPUTKSATA Ha ropHaTta
NMOBBPXHOCT, MOXE Aa
NPUYNHN Opa3HEeHEe Ha KoxXaTa
N HapaHsiIBaHe Ha ouuTe.

* He ce HamecBaiTe 1 He
nospexgante oxnagutenHaTa
Bepura. Puck ot ekcnnosus.

* He nocrtaBsante n He paboTteTte
C eNeKTPUYECKN ypeam BbTpe
B XnagunHukal/dpusepa,
OCBEH aKo He e npenopbYyaHo
OT NpoM3BOANTENS.

* He nanonaeavite gpyrm
npoueaypu ocBeH
npenopbyaHnTe OT
npounssoauTens 3a
ycKopsiBaHe Ha
pasmMpassiBaHeTO.

* BHMmaBanTe ga He 3aknewure
4yacTu OT pbLETE UMK TAMNOTO
CW B OBWXELLMTE Ce YacTu
BbTPE B NpoOAyKTa.
BHumaanTte ga
npegoTBpaTuUTe 3acagaHe Ha
NPBCTUTE CU MEXAY
XNagunHuka u spaTtaTa my.
BEbaeTte BHUMATENHU, KOraTo
oTBapsATe UNn 3aTBapATe
BpaTaTa, ako HaOKOSo Uma
aeua.

* He cnaranTte cnagoneg,
KybueTa neg unu 3ampaseHa
XpaHa B ycTaTa cvu BegHara
cnepg Kato ru ussagute ot
dpusepa. Puck ot
n3mpb3BaHe!

* He gokocBante ¢ MOKpu pbLe
BbTPELUHUTE CTEHMU,
MeTanHuTe 4YacTu Ha ppusepa
UKW XpaHuTe, CbXpaHsBaHM
BbB (ppusepa. Puck ot
n3mpb3BaHe!

* He nocrtaBsante KyTun cbC
coaa nnu Kytnm n 6yTunku,
KOMUTO CbAbpXaT TEYHOCTH,
KOUTO Morat Aa 3aMmpb3HaT
BbB (hpn3EpPHOTO OTAENEHME.
KyTumn unu 6ytunkmn moxe a
ekcnnogupat. OnacHocT oT
HapaHsiBaHe U MaTepuarHu
wetn!

* He nsnonssante u He
nocTaBsnTe Matepuanu,
YyBCTBUTENHN KbM
Temnepatypara, kaTo
3ananuMmu cnpemnose,
3ananumMmu npeameTn, cyx neg
WU Opyrn XMMMUYECKN areHTun
B 6nmn3oCT 0o xnagunHuka.
OnacHocT oT noxap u
ekcnnosuns!

* He cbxpaHasante
€KCMNI03nBHM MaTepmanu Kato
aepo30HN KyTUN CbC
3ananumu matepuanu BbTpe B
npoaykra.

* He nocrassante kytun,
CbAbpXaLly TEYHOCTU, BbPXY
npoaykTa B OTBOPEHO
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CbCTOsIHUE. [1pbCKaHeTo Ha
BOAA BbPXY enekTpuyecka
YyacT MOXe Aa NPUYNHN TOKOB
yaap vnu noxap.

Mopagu onacHocT oT
cYynBaHe He CbxpaHaABanTe
CTbKIMEHN CbaOBE C TEYHOCT
BbTpe BbB PPU3EPHOTO
oTAeneHue.

To3u NpoayKT He e
npegHa3HayeH 3a CbxpaHeHue
N oxrnaxpgaHe Ha nekapcTBa,
KpbBHa Nnasma, nabopaTopHu
npenapaTtn unm NnogodHu
MaTtepuanu u NpoayKTn, KOUTo
ca npegmMeT Ha [lupektmBarta
3a MegUUMNHCKUTE NPOAYKTW.
AKO NpOAYKTBLT Ce U3Mnosi3ea
NpoTUB NpegHa3HayYeHneTo
My, TOBa MOXe Aa MPUYUHN
nospea unu BrnoLwlaBaHe Ha
NPOAYKTUTE, CbXpPaHABaHU
BbTpE.

AKO BalLVAT XNaguHUK e
obopyaBaH CbC CUHSA
CBETNWHA, He rneganTe Tasu
CBET/INHA C ONTUYHU
ycTtponctea. He rnepante
AbIro Bpeme gmpektHo B UV
LED cBetnuHa.
YnTpaBnoneTosuTe mbyn
MoraT ga npuYuMHAT
HanpexxeHue B o4unTe.

He nbnHeTe npoaykra ¢
noBeye CbabpxxaHue oT
HeroBusd KanauuteT. He
n3nonssanTe Apyru
npouenypu ocBeH
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npenopbYaHnTe OT
npoussoauTens 3a
ycKopsiBaHe Ha
pa3mpa3sssaHeTo. Moxe aa
Bb3HUKHAT HapaHaBaHWUS Unu
LLeTH, aKo CbAbpPXaHMETO Ha
XnagunHuka nagHe npu
oTBapsiHe Ha BpaTarta.
Mogo6Hm npobnemn morar Aa
Bb3HUKHAT M Npu NocTaBsaHe
Ha NpeameT BbpXy NpoaykTa.
YBepeTe ce, 4ye cTe
npemaxHanuv neg vunu Boaa,
KOMTO MOXe fa ca nagHanu Ha
noga, 3a Aa npegorepaTtuTe
HapaHsiBaHUS.

CmeHsanTe mecTaTa Ha
ctenaxurte/padroBeTe 3a
OyTunku Ha BpaTaTta Ha Bawus
XnaguritHMK caMmo KoraTo
cTenaxuTte ca npasHu.
OnacHocT oT HapaHsaBaHe!

He noctaBsante BbpXxy
npoaykTa npeameTun, KouTo
MoraT ga nagHart unuv ga ce
npeobbpHaT. Tean npeameTu
MoraT ga nagHaTt npwm
oTBapsiHe Unu 3aTBapsHe Ha
BpaTtaTta 1 ga NpudnHaT
HapaHsBaHUA n/unu
MaTepuarnHu LWeTun.

He yapsaunTte n He
yrnpaxHsiBante npekoMmepeH
HaTUCK BbPXY CTbKIEHU
NOBbPXHOCTU. CYYNEHOTO
CTBKINO MOXe Aa MPUYUHN
HapaHaBaHUsS U/nnu
MaTepuarHu LWweTwn.



+ 3a NpoayKTn, NpoekTupaHn aa
n3nonaeaT Bb3gyLeH QunTbp
B AOCTbIEH Kanak Ha
BeHTUNaTopa, puntbpbT
TpsibBa BMHarn ga e Ha MsCTo,
KoraTto XnagunHukbT paboTtu.
He 6nokupanite BeHTMNaTopa
(ako Mma TakbB) C XpaHa.

* [oBpeaeHuTe ynnbTHEHNS
TpsibBa ga ce CMeHAT
Bb3MOXXHO Han-CKOpO.

* Bawmat npogykt moxe aa uma
cneuunanHu otaeneHns
(oTAeneHue 3a NpsicHa xpaHa,
oTAeneHue 3a Hyna rpagyca u
T.H.) OCBEH aKko He e NOCOYEHO
APYro B CbOTBETHOTO
PBbKOBOACTBO Ha NPOAYKTA,
Te3n oTaeneHns morat ga
6baoaTt npemaxHaTtu n
NPOAYKTbT MOXe Aa ce
N3non3Ba CbC chbLiaTta
NpOn3BOAUTENHOCT.

» OxnagurtenHaTa cuctema BbB
BaLLMA NPOAYKT CbabpkKa
xnaguneH areHt R600a. TunbTt
XINaguneH areHT, N3non3BaH B
NpoayKTa, € NOCOYEH B
eTukeTa Ha Tuna. Tosmras e
3ananum. 3aToBa BHUMaBaunTe
Aa He nospeauTte
oxfnaguTenHaTta cuctema u
TpbbuTte, gokaTto pabotute ¢
npoaykTa. [Npn nosBpena Ha
TpbbuTe;

1. He pokocBanTe npogykra

Unu 3axpaHealuuns kaben.

2. lMaseTe npogykTta aaney ot
NOTEHLUMaNHN N3TOYHULM Ha
Or'bH, KOUTO MoraT aa
NPUYMHAT 3ananBaHe Ha ﬂ
NpoAyKTa.

3. lNpoBeTpeTe mMAaCTOTO,
KbETO € NoCTaBeH
npoayKTbT. He nsnonssante
BEHTUNATOP.

4. CBbpxeTe ce Cc oTopuampaH
cepBu3.

Mpeon oa n3xebpnmTe cTapu

NpoOAYKTU, KOUTO BEYE HEe

TpsibBa Aa ce n3non3ear:

1. U3kno4veTe 3axpaHBaLLms
Kaben oT KOHTakKTa.

2. OTpexeTe 3axpaHBaLms
kaben u ro n3eagete oT
ypena 3aefHo c wencena.

3. He n3Baxgante ctenaxute n

yekmemxeTaTa OT NPOAYKTa,

3a ga npegoTepaTtuTe

HaBNU3aHETO Ha Aeua BbTpe

B ypeaa.

Csanerte Bpature.

CbxpaHsBanTe NpoaykTa,

Taka Ye ga He ce

npeobbpHe.

6. He no3BonaBanTe Ha geua
Aa cu urpadat ¢ 6pakyBaHus
NPOAOYKT.

7. AKO NpoAyKTbT € NOBPEAEH U
3abenexuTe n3TnyaHe Ha
ras, Mons, cTonTe ganed ot
rasa. [a3bT MoOXe ga
NPUYNHN N3MPB3BaHE, ako
nonagHe B KoXaTta BW.

o s
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* He yHuwoxxaBanTe npoaykra,
KaTo ro XxBbpnsAte B OrbH. Puck
OT eKCnnosus.

* AKO MMa HanuyHa Krrovarnka
Ha BpaTaTa Ha nNpoaykTa,
APBXTE Kroya ganey ot geua.

A\

Monsi, 06 bpHeTe BHMMaHUE Ha
cnefHvTe NpenynpexaeHus, 3a
Aa n3berHeTte pasBansiHe Ha
XpaHaTa:

» OcTaBsHETO Ha BpaTuTe
OTBOPEHM 3a AbNIO BpemMe
MOXe [a goseae Ao
noBuLLIABaHE Ha
TemnepaTyparta BbTpe B
npoaykra.

* PegoBHO noynctBante
AOCTBLMNHUTE APEHAXKHU
CUCTEMM B KOHTAKT C XpaHa.

* [MouncteTe pesepBoapuTe 3a
BOAa, KOUTO He ca obunun
N3MN0N3BaHN B NPOAbIDKEHME
Ha 48 yaca, n cuctemuTe 3a
BOAA, 3axpaHBaHW OT
MpexaTta, KOuTo He ca bunum
N3non3BaHu noseye oT 5 gHwn.

* CbxpaHsaBanTe cypoBute
MECHW N pMbHM NPOOYKTU B
NoaAXOASALLN OTAENEHNS B
npoaykta. Taka He kane BbpXy
APYT XpaHU U He BNn3a B
KOHTAaKT C TSX.

1.8 be3onacHocT npu
CbXpaHeHue Ha
XpaHu

« [1By3Be3gHnTE hpnsepHu
oTAeneHus ce u3nonaearT 3a
CbXpaHeHue Ha
npeaBapuUTENHO HanbIHEHN
XpaHu, NPUroTBsiHE U
CbXpaHeHue Ha neg u
cnagoneq.

« OToeneHus c egHa, ABe U TpU
3Be34U1 He ca NoaxoadaLLm 3a
3amMpassiBaHe Ha npsicHa
XpaHa.

* AKO OxnaxgalwmaT NpoayKT e
61N ocTaBeH npaseH 3a AbIro
BpeMe, n3knoyeTe npoaykTa,
pasmpaseTe, NoYncTeTe u
n3cyleTe npoaykTa, 3a a
3awnTnTE Kopnyca Ha
npoaykra.

» Cnep kaTo nocraBute
XpaHuTe, NpoBepeTe Aanm
NOKOBETE Ha OTAENEHNETO U
ocobeHo BpaTaTta Ha dpusepa
ca gobpe 3aTBOpPEHN.

* Ianona3sanTe xnagunHoTo
oTAeneHne 3a CbXxpaHeHne Ha
NPEeCcHU xpaHu, a PPU3epHOTO
oTAeneHne 3a CbxpaHeHne Ha
3amMpaseHun NpPoayKTH,
3amMpassiBaHe Ha npecHu
XpaHu 1 NpUroTBsiHE Ha
Kyb4yeTa neg.

* He cbxpaHsaBanTe xpaHu, 6e3
Aa cTe rm 3aTBopunm
npaBuIHO B oTAerneHusaTa Ha
XragunHuka u opusepa, 3a ga
npegoTBpaTuTe AUPEKTEH
KOHTaKT C BbTPELLUHUTE
NOBBPXHOCTMW.

BG/76



1.9 be3onacHocT npu 3a NoYMCTBaHE M NOAAPBXKKA,

A noaapbXKa U KOUTO He ca BpeaHM 3a

noYyncTBaHe XpaHaTa BbTpe B NpOayKTa.

* He nsnonseante xaptneHu
Kbpnu, KyXHEHCKM Mboun nnm
Apyry TBbPAM NOYUCTBALLU
mMartepuanu.

* Hukora He nanonssaunte napa
UIIM NOYMCTBALLM MaTepuanu
napa 3a nodyncreaHe Ha
npoaykta n pasmpassiBaHe Ha
nepa B Hero. [NapaTa Bnu3a B
KOHTaKT CbC 30HMTE MOoA
HanpexeHve BbB Ballng
XNaguIHuK 1 NpuYmMHaBa KbCo
CbeMHEeHne unm ToKoB yaap.

* He nsnonssante HMKaksu
MEXaHUYHWU Unun gpyru
WHCTPYMEHTU, OCBEH
npenopbYaHUTe OT
npounssoguTend, 3a ga
ycKopuTe onepaumsaTa no
pasmMmpassaBaHe.

* BHumaBanTte ga obpxute
BoJaTa ganed ot
BEHTMMNALNOHHUTE OTBOPW,
€eNeKTPOHHUTE BEPUrn Unm
OCBEeTIIEHNEeTO Ha npoaykTa. B
NPOTMBEH Cry4an Moxe aa
Bb3HUKHE OMacHOCT OT noxap
UM TOKOB yaap.

* Mlanon3BanTe 41cTa cyxa
Kbpna, 3a aa usbbpluete
npaxa unu Yy>xaums matepuvan
Nno BbpXOBeTe Ha Lencenure.
He nanonssante MOKpPO unm
BNaXXHO napye nnar 3a
noYncTBaHe Ha Lwencena. B

* M3kntoveTe xnagunHuka ot
KOHTaKTa Unu uskrnoyete
3axpaHBaHeTo OT
npegnasurtend, npeau ga ro
NOYUCTUTE UMK Oa 3anodHeTe
Aa n3BbpLUBaTe NogapbxKa.

* He obpnanTe 3a BpaTtaTta unum
ApbXKaTa Ha BpaTaTa, ako e
MeCTUTe npoaykra c uen
noyncrteaHe. BpaTata moxe
Aa NPUYNHN HapaHsBaHUSA, ako
ApbXKaTa ce ApbrHe TBbpae
CUSTHO.

* He noctaBsanTe pbue, Kpaka
UM MeTanHu npeamMeT noa
unu 3ag npogykra. Moxe na
Bb3HMKHE 3acagaHe Unn BCeKU
OCTbp pbb MOXe oa NPUYNHK
HapaHABaHWA.

* He MuiTe BbTpeLHOCTTa nnu
BbHLUHATa YacT Ha NpoayKTa C
MalluHa 3a MUeHe nop
Hansarade, napa, Boga CbC
cnpeun nnu Boga. Puck ot
TOKOB yaap 1 noxap.

» KoraTo nouncrteate npoaykTa,
He N3noni3aBanTe OCTPU U
abpasnBHN NHCTPYMEHTU N
AOMaKMHCKM NOYMCTBALLMN
npenapaTun, nepuneH
npenapart, ras, 6eH3uH,
paspenuTen, arnkoxors, nak u
nogobHu BellecTBa.
M3nonssanTte camo npenapaTu
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NPOTUBEH cnyqaﬁ MOXe Oa
Bb3HMKHE ONAaCHOCT OT NoXKap
UM TOKOB yaap.

A1.10 OcBeTneHue

CBbpxeTe ce ¢ oTopuampaH
cepBus, korato cmeHate LED/
KpyLLKaTa, uanonssaia 3a
OoCBeTIEeHMe.

f 1.11 WU3xBBLpRsiHe Ha
cTapusa NpoaykKT

KoraTo n3xsbpnsate Balums ctap
NPoOAYKT, crieaBanTte
WHCTPYKUUUTE No-gony:

» 3a pa npegorTBpaTuTe
CIlydanHo 3aKniyBaHe Ha
Aeua B NpoayKTa, ako uma
3akrnYBaHe Ha BpaTaTa,
AeakTuBupanTe ro.

2 WHcTpyKuumn 3a oKonHarta cpepaa

* [pbckaHeTo Ha oxnaxaalla
TEYHOCT € BPEeAHO 3a ounTe.
He noBpexgante HMKOS YacT
OT oxJlaguTenHaTta cMctema,
AOKaTo M3XBBbPSIATE NPOAYyKTa.

* Moxe ga 6bae dartanHo, ako
KOMNpeCcopHOTO Macro 6bvae
NOrbfIHATO MM ako NPOHWUKHE
B AMXaTenHuTe NbTuLla.

* OxnagutenHarta cuctema Ha
BaLLMSA NpOAYKT BKIOYBA ras
R600a, KakTo e noco4YeHo B
TUNOBMUA eTUKeT. To3n ras e
3ananum. He yHuLoxaBanTte
npoaykTa, KaTto ro XxBbpnsTe B
orbH. OnacHocT oT ekcnno3us!

* C -[leHTaHbT ce n3nonasa
KaTo pasneHBall, areHT B
n3onayuoHHaTa nsgHa u e
3ananmmo BeLlecTBo. He
YHULLIOXXaBauTe NpoaykTa,
KaTo ro XBbpJisiTe B ObH.

2.1 CboTBeTCTBME C AUpPEKTUBaTa
WEEE u naxpbpnsiHe Ha
oTnagbyHUA NPoAyKT

To3u npoayKT oTroBaps Ha
Ovpektnsarta 3a WEEE Ha EC
(2012/19/EU). Tosn npoaykT
HOCV CMMBOIT 3a

KJ'IaCVICpVIKaLlI/Iﬂ 3a oTnagvun OoT

B  crccTpUYecKo U enekTPOHHO
obopyasaHe (WEEE).

To3u cmBON Nokasea, Ye To3M NPOAYKT He
TpsibBa ga ce u3xebpnd ¢ Apyru 6utosmu
oTnagbLM B Kpasi Ha ekcrnnoaTauuoHHNS
MY XMBOT. MI3non3BaHOTO YCTPONCTBO
TpsibBa fa 6bae BbpHATO B ouLmMasniHms
cbbupaTeneH NyHKT 3a peuuknupaHe Ha
€NEeKTPUYECKN N eNEeKTPOHHN YCTPOMCTBA.

3a ga HamepuTe TE3U CUCTEMU 3a
cbbupaHe, Morsl, CBbpXKETE ce C MECTHUTE
BMacTu Unu Tbproeew, Ha ApebHo,
OTKbAETO € 3aKyrneH NpoayKTbT. Besko
[OMaKVHCTBO Urpae BaxkHa pornsi npu
Bb3CTAHOBSIBAHETO U PELIMKIUPAHETO Ha
cTapusi ypen. MNpaBUnNHOTO N3XBbPIsSHE Ha
M3non3BaHusa ypes noMara 3a
npegoTBpaTsBaHe Ha NOTEHLManHu
HeraTMBHW NOCNEAULIM 3a OKONHaTa cpeaa
1 YOBELLKOTO 37ipaBe.

CbotBeTcTBMe ¢ [lupekTnBata RoHS
MpoayKTbT, KONTO CTE 3aKynunu, OTroBaps
Ha gunpekTtmuBata Ha RoHS EC (2011/65/
EC). He cbabpxa BpegHu 1 3abpaHeHu
MaTepuanu, nocoyeHu B nupektueara.
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UHopmaumsa 3a onakoBKaTa CboTBeTCTBUE CbC cTaHaapTv
OnakoBbYHUTE mMmaTtepuanun Ha c € M TecToBa MHcpopmauma I

npoaykTa ca Npou3BeaeHn ot [deknapauus 3a cboTBeTCTBUE Ha
peuvKnupyemMu matepuanu B EO

CbOTBETCTBME C HaLLUTe Etanute Ha pa3paboTka, ﬂ
HauMoHanHu pasnopenobu 3a Npo13BOACTBO M Npogaxba Ha To3un
okonHata cpefa. He nsxebpnsiTe NpoayKT OTrOBapsT Ha npasunarta
OMNakoBbYHUTE MaTepuanm 3aegHo 3a 6e30MacHOCT BbB BCUYKN

¢ OuUTOBMTE MNW OPYrM OTNAAbUM. CbOTBETHWN HACOKN Ha

3aHeceTe M 4o NyHKTOBETE 3a EBponelickaTta o6wHocT. 2014/35/
cbbupaHe Ha onakoBbYHU EU, 2014/30/EU, 93/68/EC, IEC
mMaTtepuanu, onpegeneHu ot 60436/DIN 44990, EN 50242

MEeCTHUTE BIacTu.
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3 BawwuaTt XnagunHuk
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1 XnagwunHo otaenexHne 2 PadToBe Ha BpaTaTa Ha XNagusHOTO
OoTAeneHune
3 lMocTtaBka 3a anua 4 CTtbkneHu pactoBe B XN1aguiHOTO
oTAeneHve
5 Padt 3a 6yTunku 6 OTpeneHns 3a CbxpaHeHue Ha
3amMpa3seHa xpaHa
7 Perynupyemu kpaka 8 OrtpeneHuve 3a NoJoBe U 3eneHYyLm
9 * Yekmemxe 3a xnagunHo 10 BeHTunartop

CbXpaHeHune

*Mo n3bop: Purypute B TOBa PLKOBOACTBO
3a noTpebutensi ca CxeMaTu4Hu 1 Moxe Aa
He OTroBapsT TOYHO Ha Bawwmsa npoaykT.

4 MoHTax

Ako Bawwmat npodyKT He cbabpka
CbOTBETHUTE YacTu, MHopmauusita ce
OTHacA 3a opyru mogenu.

MbpBO NpoyeTteTe ,MIHCTpyKUMM 3a
besonacHocT"!
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4.1 TpaBUNHO MSACTO 3a MOHTaX

CBbpxeTe ce C 0TopM3npaH1s cepBu3 3a
MOHTaX Ha npoaykTa. 3a Aa NoAaroTeute
NPOAYKTa 3a MOHTaX, BUXTE
MHdopMauusiTa B pbKOBOACTBOTO 3@
noTpebutens u ce yBepeTe, Ye
enekTpuyeckaTa n BogocHabautenHarta
Mpexa ca Heobxoaumun. Ako He, obageTe
Ce Ha eNneKkTPOTEXHUK U BOAONPOBOAYNK, 32
[a opraHu3upaT KOMyHanHuTe ycrnyru,
KaKTo e Heobxoanmo.

» [locTaBeTe NpoayKkTa BbpXy paBHa
NMOBBPXHOCT, 3a Aa n3berHete BMGpauunmn

+ e+ [locTaBeTe npoaykTa Han-manko Ha 30
CM OT HarpeBaTer, neyka unu gpyru
M3TOYHMLM Ha TOMNMHA U Hal-marnko Ha 5
CM OT eNEeKTPUYECKUN MEYKN.

» KoraTo nocrtaBuTe ABa oxnagutens B
cbCefHa No3nuus, OCTaBeTe pasCTosiHNE
OT NoHe 4 cM Mexay ABaTta ypeaa.

* [Ma3eTe npoaykTa OT npsika ClbHYEBA
CBETIMHA N Ha CYXO MSCTO.

* Bawwat npoaykT n3nckea agekBaTHa
UMpKynaums Ha Bb3ayxa, 3a aa
dyHKUMOHNPa edeKTUBHO. AkO
rnocTaBuTe NpoAyKTa B HULWWA, He
3abpaBsanTe ga octaBuTe NOHE 5 CM
pa3CTosiHME MeXxay NpoayKTa U TaBaHa,
3agHaTa CTeHa U CTPaHUYHUTE CTEHW.

» [poBepeTe ganun KOMMNOHEHTLT 3a
3aluTa Ha xnabuHa Ha 3agHaTa cTeHa
NPUCHCTBA Ha MSICTOTO My (aKo e
npenocTaBeH C NpoaykTa).

5 MoaroToBKa

* AKO KOMMOHEHTBLT He e HanuLe unu e
n3rybeH unu nagHan, noctasete
npoaykTa Taka, Ye Aa ocTtaHe noHe 5 cm
pasCcTosiHMe Mexay 3agHaTa NoBbPXHOCT
Ha NpoAyKTa 1 CTeHUTe Ha
nometllyeHmeTto. CBob60gHOTO
NPOCTPaHCTBO 0T3a/ € BaXKHO 3a
edpekTBHaTa paboTa Ha NpoaykTa.

4.2 PerynupaHe Ha KpakaTa

AKO NpOAYKTHLT He e B GanaHcupaHa
no3numsi, perynvpaiTe npegHuTe
perynupyemMu kpaka, kato rv 3aBbpTuTe
HaZsACHO UNW HaNsBoO.

| i
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4.3 TMpepynpexaeHue 3a ropelua
NOBBbPXHOCT

CTpaHU4YHUTE CTEHMW Ha BalUMs NMPOAYKT ca
obopyaBaHu ¢ oxnagutenHn Tpbbu 3a
nogobpsiBaHe Ha oxnaguTenHaTta cucrema.
TeyHOCTTa C BUCOKO HansiraHe Moxe Aa
Teye npes Te3n NoBbPXHOCTU 1 Aa
MPUYMHU FopeLLmM NOBbPXHOCTU Ha
CTpaHWYHUTE CTeHU. ToBa € HopMarHo u
He M3MCKBa CepBM3HO OBCNyXBaHe.

MbpBO NpoyeTeTe ,VIHCTpyKUMM 3a
besonacHocT"!

5.1 KakBo pa HanpaBuTe 3a
cnecTsiBaHe Ha eHeprusi

» Tosu xnaguneH ypen He e
npefHasHaveH Aa ce U3nosnssa kaTto
ypea 3a BrpaxgaHe.

+ KoraTo 3apexparte xpaHarta, ocTaBeTe
AOCTaTb4HO MSICTO BbTPE B XMaAnIHuKa,
3a Aa no3BonuTe JocTartbyHa
LMpKynaums Ha Bb3ayxa 3a oxnaxagaHe.

* Tbi KaTo ropeLUmaT 1 BNaxeH Bb3ayX
HsMa Aa NPOHWKHE AUPEKTHO BbB BalLUS
NpoAyKT, KOraTto BpatuTe He ca

OTBOPEHU, BALLUST NPOAYKT e ce
onTUMM3MPa NpPU YCroBUs, AOCTaTbYHN
a 3aWwuTaT Bawara xpaHa. Mpu tean
ob6cTosTencTBa YyHKLMM U KOMMOHEHTU
KaTo KOMMpecop, BeHTMnaTop,
HarpesaTen, pasmpassiBaHe,
OCBETNEeHWe, ancnnen u T.H. Wwe paboTtaTt
cnopes HyXauTe, kaTto KoHCyMmpaT
MUHUMaIHa eHeprus.

« B cnyuait, Ye ca Hanmue HsKOMKO onumu,
CTbKNeHuTe padToBe TpsibBa Aa 6baat
NocTaBeHu Taka, Ye U3XOAuTe 3a Bb3ayX
Ha 3afHaTa CTeHa fa He ca GrokupaHn n
3a NpeanoYnTaHe no HauuH, Nno KoMTo
n3xoauTe 3a Bb3[yX OCTaBat nog
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CTbKreHus padT. Tasm kKomouHaums
MOXe [ja MoOMOrHe 3a nogobpsiBaHe Ha
pasnpeneneHneTo Ha Bb3ayxa u
eHepruiHata eeKTVBHOCT.

* CbxpaHsBalnTe xpaHaTa B
OXITagnTENHOTO NN OXNaX4aLoTo
oTAeneHve B CbOTBETCTBUE C
NpaBuITHUTE YCINOBUS 3a CbXpaHeHue, 3a
[Aa nectuTe eHeprus.

5.2 MNbpBa ynotpeba

Mpeawn oa nsnonaesate Balms NPOAYKT, ce
yBepeTe, 4ye ca HanpaBeHn HeobxoanmuTe
NPUroTOBIEHUS B CbOTBETCTBYE C
WHCTPYyKUMUTe B pasgenute "VIHCTpyKumn
3a 6e3onacHocT" 1 "MHcTanupaxe".

* N34yakanTe noHe 2 yaca, npegu ga
BKIIOYUTE NPOAYKTa, 3a Aa ocurypute
NbIHa e(PeKTUBHOCT Ha OXNaXaaHeTo.

» OcTtaBeTe npoaykTa fa pabotu, 6e3 oa
NnocTaBsATE HMKaKBa XpaHa BbTpe B
npoabimkeHve Ha 6 Yyaca 1 BpaTmykara
Ha npopaykTa TpsbBa Aa ce ObpXu
Bb3MOXHO Hali-3aTBOpPEHa.

» lMpomsiHaTa Ha TemnepaTypaTa,
Nnpu4MHEHa OT OTBapsiHe U 3aTBapsiHe Ha
BpaTaTa no BpeMe Ha u3nonssaHe Ha
npoaykta, 0GMKHOBEHO MOXe [a AoBeae
A0 KOHOEH3 BbpXy padToBeTe Ha
BpaTaTa/kopnyca v CTbKINeHuTe CbAoBe,
nocTaBeHu B NPOAYKTa.

* Lle yyeTe 3BYK, KOraTo KOMMPECOPBT CE
BKIOYN. HopManHo e npoaykTeT Aa
n3aaea LWyM, JOPU KOraTto KOMNpecopbT
He paboTu, TbIA KAaTO TEYHOCTTA U rasbT
MoraT Aa 6baaT kKomnpecupaHu B
oxrnagurtenHaTa cuctema.

* HopmarnHo e npegHute pbboBe Ha
npoaykta aa ca Tonnu. Te ca
NpoeKkTUpaHn aa ce 3aTonnsT, 3a Aa ce
nsberHe

* [Mpu HAKON MOAENWN MHONKATOPHUAT
naHen ce U3kni4YBa aBToMaTu4Ho 1
MUHYTa crieq 3aTBapsiHe Ha BpaTaTa.
Ton we ce akTMBMpa OTHOBO, KOraTo
BpartaTa ce OTBOPM UIN Ce HaTUCHe
npoun3BosieH ByTOH.

5.3 KnumaTtuyeH knac v gecpuHnumn

Mons, BUXTe KnMMaTU4HKS Knac Ha
Tabenkarta ¢ AaHHK Ha BalueTto
ycTpowcTBo. EgHa oT cnegHute
MHbopMaLuun e NpUNoXxnma 3a BalleTo
YCTPOWCTBO criopen KNMMaTUYHUS Knac.

» SN: JbnrocpoyeH ymepeH knuvar: Tosa
OoXxnaxpaalo yCTPOWUCTBO €
npeaHasHa4vyeHo 3a U3nona3BaHe npu
TeMnepaTtypu Ha OKofiHaTa cpeaa mexay
10°Cn 32 °C.

* N: YMepeH knumart: ToBa oxnaxgallo
YCTPOWCTBO € NpeAHa3Ha4yeHo 3a
13non3eaHe npu TemnepaTtypu Ha
okonHata cpefa mexay 16 °C n 32 °C.

» ST: CybTtponuueH knumat: ToBa
OXnaxaaLo yCTPOWUCTBO €
npeaHasHa4vyeHo 3a U3nor3BaHe npu
TemMnepaTtypu Ha OKofHaTa cpeaa mexay
16 °C n 38 °C.

» T: TponnyeH knumat: ToBa oxnaxgaLio
YCTPOWCTBO € NpeAHa3HavyeHo 3a
13non3eaHe npu TemnepaTypu Ha
okonHata cpefna mexay 16 °C n 43 °C.
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6 KoHTponeH naHen Ha npoaykTa

1 2 3 4

1 $1

%l:g— ’EI::H z -:4 -:2 -:o -:s g’cn ?3'
v I
6 5

1 ByTOH 3a 6bp30 3ampassBaHe
3 VHavkaTop 3a CbCTOSIHUE Ha rpeLlka

5 ByToH 3a usknoyBaHe Ha npoaykTa

MbpBO NpoyeTeTe ,VIHCTpyKUMM 3a
6esonacHocT"!

CnyxoBuTte 1 BU3yanHute yHKLUN Ha
WMHOMKATOPHUSA MNaHen LWwe B/ NOMOrHaT npu
N3non3BaHe Ha NPOoAyKTa.

*Mo n36op: NMokasaHnTe PyHKLMN He ca
3a4bIPKUTENHU, MOXE Aa MMa Pasfnki BbB
cdopmaTta 1 MEeCTOMNOSIOXKEHNETO Ha
YHKUMNUTE, HAaMMpPaLLM Ce Ha
WHOMKaTOPHUS NaHen Ha Bawwus ypen.

1.ByTOH 3a 6bp30 3ampa3ssBaHe *Ef'\)
KoraTo ce HaTucHe BYTOHBLT 3a ObP30
3ampassiBaHe, CUMBONbLT 3a 6bP30
3ampa3ssaBaHe TpsibBa fa CBeTU 1
yHKUUsITa 32 6bP30 3aMpassBaHe ce
akTmBmpa. TemnepaTtypaTa Ha (pU3EpPHOTO
oTaerneHune e HacTpoeHa Ha -27 °C.
HaTncHeTe GyTOHa OTHOBO, 3a Aa
OTMeHUTe pyHKUMaTa. PyHKunATa 3a
Obp30 3ampassBaHe ce OTMEHS
aBTOMaTM4YHO crnef U3BeCcTHO Bpeme. 3a aa
3ampasuTe ronsiMo KonmM4yecTBo NpsicHa
XpaHa, HaTucHeTe OyToHa 3a 6bP30
3ampassiBaHe, Npeav Aa nocraBuTe
XpaHaTa BbB (Dp13epHOTO OTAENEHME.

2 bByToH 3a HacTpolika Ha
Temnepartypara Ha OX/1aguTenHoTo
oTAeneHve

4 ByTOH 3a HacTpoWka Ha
Temnepartyparta Ha pU3epHOTO
oTaeneHve

6 dyHKuMOHaneH 6yToH 3a
U3KMoYBaHe Ha OXnagnTenHoTo
oTaeneHve (BakaHuus).

2. ByToH 3a HacTpoiika Ha
TeMnepaTypaTa Ha OXnaguTeNIHOTO

oTAaeneHve CEI

[Mo3BonsBa HacTpoiika Ha TemnepaTypaTa
3a OXNaXAaLLoTO oTAeNeHe.
HaTtuckaHeTo Ha OyToHa Lie no3Bomnu
TemnepaTtypaTta Ha OX/1aguTenHoTo
otaeneHve ga 6vae 3agageHa Ha 8,6,4,2
°C.

3. MuaukaTop 3a cbLCTOAHME Ha rpeLlka

To3un nHgukaTop ce akTMBMpa, KoraTo
XNaAUIHUKBT HE oxNaxaa JoCTaTbYyHO UMK
KoraTto Bb3HUKHE IpeLlKa Ha CeH3opa.
TemnepaTypHUTE MHOUKATOPY Ha hpursepa
N XnagunHuka murat B onpeneneHu
kombuHauun. ToBa yBegomsaBa ycriyraTta 3a
Bb3HMKHanNara rpeLuka. Ako noctaBuTe
ropelia xpaHa BbB (Opn3epHOTO
oTAeneHvne unu octaBnTe BpaTaTa
OTBOPEHA 3a AbNIO Bpeme, YAUBUTENHUAT
3HaK MOXe [ja CBETHE 3a M3BECTHO BpEME.
ToBa He e noBpeaa, ToBa
npeaynpexaeHue e n3yesHe, korato
XpaHaTa ce oxnagu unun Kkorato ce HaTucHe
npounsBoneH ByToH.
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4.ByToOH 3a HacTpoikKa Ha
TemnepartypaTa Ha hpusepHOTO

oTtgeneHue C

HacTtponBaHe Ha TemnepaTypaTa ce
M3BBbPLUBA 3a (PPU3EPHOTO OTAENEHNE.
TemnepaTypaTta Ha (ppn3epHOTO
OoTAerneHne Moxe fa ce HacTpou Ha -18,
-20, -22, -24 °C ypes HaTuckaHe Ha byToHa.

5.ByTOH 3a U3Kmno4YBaHe Ha NpoayKTa

D.

Mpu HaTHCkaHe Ha To3u BYTOH 3a 3
CeKyHAM yCTPONCTBOTO NpeMnHaBa B
N3KIIOYEHO CbCTOsIHNE. B ToBa cbCcTOSAAHME
XNaguInHMKLT HE N3BBPLLBA OXNAXAAHE;
npu NOBTOPHO HaTuckaHe Ha OGyToHa 3a 3
CeKyHaW, XNagunHuKbT 3anoysa
HopManHaTa cu paboTa.

6. PyHKUMOHarneH 6yTOH 3a U3KNIOYBaHe
Ha OXNaguUTenHOTO OTAerNeHue
>q
(BakaHuus) I__Isr'
3a pa aktmBumpare (pyHKumMATa 3a noymeka,

HaTucHeTe ByToHa 3a 3 cekyHaW. PexnmbT
3a MOYMBKa € aKTVBMPaH U UKOHaTa 3a

7 WN3nonsBaHe Ha npoAaykTa

noymska (@) cBeTBa. Beuykm nkoHn Ha
WHAMKaTopa 3a TemnepaTypaTa Ha
OXITagunTENHOTO OTAENeHne ce U3KMYBaT
1 OXNagUTENHOTO OTAENeHne He
N3BbPLLBA aKTMBHO oxNnaxaaHe. Korato
Tasn PyHKUMSA e aKTMBupaHa,
npenopbyBamMe BM a He CbXpaHsiBaTe
XpaHa B XNnagunHoTo oTAeNeHue.
OcTaHanute oTAeneHus npoabkaear ga
ce oxnaxgaT crnopep 3ajageHaTa um
Temnepartypa. HatucHeTte oTHOBO GyTOHa
3a 3 cekyHawW, 3a Aa OTMEHUTe Tasu
PYHKUMS.

TemnepaTtypaTa Moxe Aa 6bae
3apageHa mexnay 1 -8°C 3a otaeneHueTo
Ha oxnaguTensa u mexay -24 n -15°C 3a
oTtgeneHueTo Ha dpusepa.
PerynupyemuTe TeMnepatypHu
CTOMHOCTU MoraT Aa Bapupar, npu
ycroBue 4e ca B paMKuTe Ha Te3u
AMana3oHu cbrnacHo cneuyudukaummTe
Ha npoaykra.

MbpBO NpoyeTeTe pasgena
LVHCTpyKUMM 3a 6Ge3zonacHocT"!

7.1 CbxpaHeHMe Ha XxpaHa BbB
cdhpusepa n oxnagurtens

CbxpaHeHue Ha XxpaHa BbB (ppu3epHoOTO

oTaeneHuve

* MoxeTe fa aktuBmpate yHKLusATa 3a
6bp30 3ampassBaHe 4- 6 Yaca npeau
yHKUMSTa 3a 3ampassaBaHe 1 aa
N3BBbPLUNTE NO-O0bP30 OXNaxaaHe.

« OcTtaBeTe TONNUTE ACTUSA Aa OOCTUrHat
cTanHa Temnepartypa, npeav aa rm
noctaBsmTe BbB hpm3epa.

» XpaHuTe 3a 3aMpassBaHe TpsibBa aa
O6baaT pasgeneHn Ha NopLmMKn Cnopes,
pasmepa, KOMTO LLie ce KOHCyMupar, 1
3aMpaseHn B OTAETHM ONaKOBKU.

» [penopbunTenHo e Aa onakoparte
XpaHuTe npeau Aa rm noctaBsnuTe BLB
dpusepa.

+ 3a ga npegoTBpaTvTe U3TUYAHE Ha
Cpoka 3a CbXpaHeHue, HanuieTe
Aararta, yaca 1 HaMMeHOBaHNeTo Ha
npoayKTa BbpXy OnakoBKaTa Crnopef,
BPEMETO 3a CbXpaHEeHUe Ha pasnuyHuTe
XpaHu.

+ KoHcymupanTte 6bp30 pasmpaseHuTe
xpaHu. Pa3smpaseHuTe xpaHu He morat
Aa ce 3aMpassBaT OTHOBO, OCBEH @Ko He
ca croTBeHu. He e 6e3onacHo aa ce
KOHCYyMMpaT NOBTOPHO 3aMpaseHunTe
npecHu xpaHu 6e3 roteeHe cneg
pasmMpassBaHeTO VM.

» KoraTto 3ampassBarte nNpecHu XpaHu, He
1 NOCTaBANTE B KOHTAKT C Beye
3ampaseHun xpaHu. B npotuseH cnyyan
3amMpaseHuTe xpaHu we 6bvaat
pa3smpaseHm.

BG/ 84



CbxpaHeHue Ha XpaHuTe, KOUTO ce

npogaeaTt 3amMmpaseHu

» KoraTo cbxpaHsiBaTe xpaHa, cnaspanTe
CpPOKOBETE, NMOCOYEHN B TE3N
WHCTPYKLIMK.

+ 3a ga 3awnTnTe Ka4eCcTBOTO Ha XpaHarTa,
noaabpXkante MHTepBana ot Bpeme
MexXay 3aKynyBaHeTO U CbXpaHEeHVETO
Bb3MOXHO HaW-KpaTbK.

» KynyBaviTe 3ampaseHu xpaHu, KOUTO ce
cbxpaHseaT npu —18 °C unm no-HUcKu
Temnepartypu.

* W3bareante ga kynysaTe XpaHu, YUMTO
OMakoBKM ca NOKpWUTK C nea n Ap. Toea
03HayaBa, Ye NPOoAyKTbT MOXe Aa Obae
YaCTUYHO pas3MpaseH 1 3aMpaseH
OTHOBO. Temneparypara Brmse Bbpxy
Ka4yeCcTBOTO Ha XpaHarta.

* He npesuwwaBarite BpeMeTo 3a
CbXpaHeHue, npenopbYyaHo oT
npou3BoanTENSs Ha XpaHaTa. Vi3BageTe
OT hpm3epa camo TOrKoBa XpaHa,
KOMKOTO BU € Heobxoanma.

+ C 13KIoYeHne Ha cryyaunTe, KoraTto B
OKOJIHaTa cpefa Mma eKkCTpPeMHU
06CTOATENCTBA, ako BaLUUST NPOAYKT (B
TabnuuaTta c npenopbYnUTENHUTE
3aaZileHnN CTOMHOCTN) € HAaCTPOEH Ha
NocoYeHnNTe 3agajeHn CTOMHOCTH,
XpaHaTa 3ana3Ba CBOsITa CBEXECT 3a MNo-
ObMAro BpeMe KakTo B OTAEeNeHMeTo 3a
NpecHu NpPoAayKTK, Taka 1 BbB
pU3epHOTO OTAENEHME.

* AKO OTAEeneHneTo 3a NpscHa XpaHa e
HaCTPOEHO Ha MO-HUCKa TeMnepaTypa,
NPecHNTEe NIoJoBe U 3EMEHYYLIN MOXe
[a ca 4YacTUYHO 3aMpaseHMu.

Ta6nuua ¢ npenopbLYUTENHU 3a8a0eHU CTOMHOCTU

HacTtpovika Ha HacTtpovika Ha 3abenexku

pr3epHOTO XnagunHoTo

oTaenexve oTaenexve

22°C a°C AKO B XNafunHoOTo OTAEeNeHne nma ABOMHO YekMmeaxe, ToBa e
npenopbyuTEnHaTa 3agafeHa CTOMHOCT.

20°C a°C AKO B XNagunHoTo OTAENEeHne MMa camo e4HO Yekmeaxe, ToBa e

npenopbYMTENHaTa 3aaaaeHa CTOMHOCT.

Bbp3o 3ampassasaHe (4°C

M3nonaBaiiTe, koraTo uckaTe Aa 3ampasuTe XxpaHarta cu 3a KpaTko
Bpeme. KoraTo npouechbT NpUKoYKN, HACTPONKUTE Ha NPOAYKTa Lue ce

BbpHAaT Ha npeaulliHaTa nosvuua.

V3nonaBante Te3an HaCTPOWKK, ako cMsATaTe, Ye XNagunHoTo oTaeneHne

-22°C unm no- o
2°C He e AocTaTbyHO CTYAEHO, Mopaaun TemMrnepaTypaTta Ha oKofiHaTa cpeaa

CTyAeHO

Mrn 4eCToTO OTBapsHe Ha BpaTaTa.

Bbp3o 3ampassiBaHe

1. AktuBMpanTe dyHKUMATa 3a 6BbP30
3ampassiBaHe 24 yaca npeau ga
nocrtasute BawunTte npecHu xpaHu.

2. Cnep 24 yaca cnep HaTuckaHe Ha
OyToHa nocTaBeTe XxpaHaTa, KOATO
nckaTe ga 3aampasuTe, Ha BTopus padT
C MO-BMCOK KanauuTeT Ha
3ampa3ssiBaHe.

3. ®yHkumsATa 3a 6bP30 3amMpassiBaHe ce
OTMEHS1 aBTOMATUYHO crnef onpeaenex
nepuos oT Bpeme.

Moapo6HocTu 3a hpusepa

CwrnacHo ctangaptute IEC 62552

pusepbT TpabBa Aa nma kanauuTeT 3a

3ampa3ssaBaHe Ha 4,5 Kr XpaHUTernHn
npoaykTu npu Temneparypa -18°C vunu no-

HKCKa npw cTarHa Temnepartypa 25°C 3a
24 yaca Ha Bceku 100 nuTpa ob6em Ha
pu3epHOTO oTAENEHME.

XpaHuUTenHUTE NpoayKTK MoraT aa ce
CbXpaHsBaT cCamMo 3a NPOALIDKUTENHN
nepuoamv npu unu nog TemnepaTtypa ot -18
°C.

MoxeTe na 3anasnte XpaHuTe CBEXU B
npoabimkeHne Ha MeceLm (BbB opur3ep
npv unu nog temnepatypu ot -18 °C).
XpaHuTenHuTe NpoayKTK 3a 3aMpassiBaHe
He TpsibBa [a BNn13aT B KOHTAKT C BeYe
3aMpaseHaTa xpaHa BbTpe, 3a [a ce
n3berHe 4acTM4HO pa3mpassiBaHe.
CeaperTe 3eneH4vyumTe 1 puntpupante
BOAaTa, 3a [a yabIk1Te nepuoaa Ha
cbxpaHeHue. [NocTaBeTe xpaHaTa B
XepMeTUYECKN 3aTBOPEHM ONaKOBKUN Crnes
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dunTpupaHe 1 noctaBeTe BbB hpusepa.
BanaHu, jomaTn, Mapynsi, LenvHa, BapeHu
anua, kapTodu 1 apyrm nogobHm
XpaHWUTENHW NPOAYKTU He TpsibBa Aa ce
3ampassBart. B cnyyan, ye Te3u xpaHu ca
3aMpaseHu, CaMo XpPaHUTENHUTE
CTONHOCTU U XPaHUTENHUTE KavyecTBa e
6baaT oTpuuaTenHo 3acerHatu. He ctasa
BBMPOC 3a rHMeHe, koeto by 3acTpalumnno
YOBELLKOTO 3paBe.

MocTaBsiHe Ha xpaHaTa

PacdToBe BLB hpusepHoTO oTAeneHue:
pasnnMyHM 3amMpaseHn XpaHu kKaTo Meco,
puba, cnagonen, 3eneHYyum u ap.
PacdpToBe Ha xnagunHu otaeneHusa:
XpaHUTenHU apTUKyNn B TEHOXKEPU, YNHUS
C Kanak 1 KyTuUu c Kanak, sinua (8
3aTBOpEHa KyTusl)

PadTtoBe Ha BpaTaTa Ha OXJ1lagUTENTHOTO
otoeneHue: Marnku 1 nakeTupaHu XpaHu
WIN HaNUTKK

OTheneHue 3a NNoAoBe U 3eJIeHYyLU:
3eneHyyum 1 nnogose

OTaeneHue 3a NpsicHa xpaHa:
[envkaTtecu (3aKycka, MECHU NMPOAYKTH,
KOUTO Ce KOHCyMuMpaT 3a KpaTKo Bpeme)

CbXxpaHeHue Ha XpaHa B XJ1aguIiHOTO

oToeneHue

+ TemnepaTypuTe Ha OTAENEHMETO ce
noBuLIaBaT 3HaYMTENHO, aKo BpaTaTa Ha
oTAeneHneTo ce oTBaps 1 3aTeaps
4YeCTO U Ce ObPXM OTBOPEHA 3a AbITO
BpemMe, ToBa MOXe Aa HamManu Xneota
Ha xpaHaTa 1 Aa foBene A0 pas3BarisiHe
Ha xpaHaTa.

» 3a [da He ce NpoMeHs MvpusMaTa u
BKyca, XpaHaTa TpsibBa [ja ce CbxpaHsiBa
B 3aTBOPEHM CbOBE.

* He cbxpaHsiBaiiTe TBbpAe MHOIo XpaHa
B XNagunHuka cu. 3a ga nocturHeTe no-
A06p0o N XOMOreHHO oxnaxaaHe,
roctaBeTe XxpaHaTa OTAESHO MO Ha4uH,
Mo KOWTO CTyAeHUAT Bb34yX MOXe Aa
npemMuHaBa npes Tsx.

+ OcurypeTe Bb3ayLUEH NOTOK, KAaToO
OCTaBUTe Pa3CTosiHME MeXay XpaHaTa u
BbTpelLHaTa cTeHa. Ako obnerHeTe
XpaHaTa Ha 3afHaTa CTeHa, XpaHaTa
MOXe [ja 3aMpb3HE.
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OcTaBeTe CroTBeHUTE TONNU ACTUSA Ha
cTaiiHa Temnepartypa, npeau ga ru
noctasuTe B xnagunHuka. Cnep Toea
MOXeTe a NoCTaBUTe XNagkoTo sicTue B
[onHuTe padToBe Ha xnagunHuka. He
rnocTaBsaAnTe Xnagkute actusa 6nmso o
XpaHu, KOUTO fIeCHO MoraT Aa ce
pasBansrT.

PasmpaseTte Balwara 3ampaseHa xpaHa B
OTAENEHNETO 3a NpsicHa xpaHa. Mo To3u
Ha4YMH MOXeTe Ja oxnaauTe
OTAENEHNETO 3a NpsiCHa XpaHa, KaTo
13nons3BaTte 3ampaseHa xpaHa u aa
CrnecTuTe eHeprus.

CbxpaHsaBaHeTO Ha Hey3penu
TPOMUYEeCKM NNofoBe (MaHro, CopToBe
nbnew, nanasi, 6aHaH, aHaHac) B
XNaguIHrK MOXe Aa yCcKkopum npoleca Ha
3peeHe. ToBa He ce NpenopbYBa,
3aLL0TO Liie JoBeae 4O NO-KpaTKo Bpeme
3a CbXpaHeHue.

TpsibBa goa cbxpaHsaBaTe fykK, YeChH,
DKUHIXKMUI 1 OPYTY KOPEHOMNNOAHW
3eneHYyuM B TbMHa 1 CTyAeHa cTas, a
He B XNafuIHuK.

Ako 3abenexuTte, Ye JafeHa xpaHa ce e
pasBanuna B xnaaurnHuka, U3xsbpreTe s
1 NOYMCTETE aKcecoapute, KOUTO ca
BNE3Mnu B KOHTAKT C Hes.

3a ga oxnagute 6bp30 AcTUATa KaTo
Cynu 1 IXHUW, KOUTO CE TOTBAT B rofiemmu
TEHOKepW, MOXETe Aa rv noctaBuTe B
XNagunHvka, KaTo rm pasgenvTe B Mo-
Marsku MinMTKU CbaoBe.

He noctaBsiiTe HeonakoBaHa xpaHa
6nu3o oo anua.

CobxpaHsiBaviTe nnogoseTe n
3ereHYyumTe OTAEMNHO U CbXpaHsBanTe
BCEKW COPT 3aeAHO (HanpvmMep S0bkn C
AOBIKN, MOPKOBU C MOPKOBW).

M3BapeTe 3eneHnTe 3eneHvyum ot
HaMOHOBWSA MWK U T NOCTaBeTe B
XnagunHvka, crej kato ri yBueTe B
XapTueHa Kbpna unv noacyLleHa Kbpna.
Ako MyeTe TO3M TUN XpaHa, Npeau aa rm
nocTaBuTe B XNaguUIHUKa, He
3abpaBanTe ga rm uscyLumTe.

MoxxeTe KakTo Aa cb3fadeTe BnaxHa
cpena, Taka 1 fja OCuUrypuTe Bb3ayLleH
NOTOK, KaTO AbPXMTE NIOLOBETE U



3eMeHYyLIMTe, KOUTO Ca CKITOHHU KbM
cylieHe, B nepdopmpaHu unm
HesaneyaTaHn HaNNMoHOBU TOPOUYKM.

* C u3knioYeHne Ha cnyvyaute, korato B
oKornHaTa cpefa MMa ekCTPEMHN
o6cToATENCTBA, aKo BaLWMAT NPOAYKT (B
TabnvuaTa ¢ npenopbYnTENHUTE
3ajjafileHn CTOMHOCTM) € HAaCTPOEH Ha

NOCOYeHUTE 3a4aAEHN CTOMHOCTY,

XpaHaTa 3anasBa CBOsiTa CBEXeCT 3a Mo-

OBbIIrO BpeMe KakTo B OTAENEHNETo 3a

npecHn NPoAYyKTH, Taka U BbB

pU3epHOTO oTAENEHME.
CbxpaHsiBalTe pasfiMyHUTe XpaHU Ha
pasnuyHu MecTa crnopej cBoWcTBaTa
M.

XpaHa

MecTononoxeHve

Anua

ETaxepka Ha BpaTaTa

MneyHn npoaykTh (Macno, cupeHe)

Ako e Hanu4Ho, oTAeneHve ¢ Hyna rpagyca (3a
XpaHa 3a 3akycka).

Mnopose, 3eneHYyLm 1 3eneHnHa

OTaenexue 3a NOAOBE U 3eMEHYYLM, UNn

Otpenexue EverFresh+ (ako e HannuHo)

MpsicHo meco, nTuum, puba, kondacu n ap. FOTBEHU XpaHu

AKO e HanunyHo, oTAerneHve ¢ Hyna rpagyca (3a
XpaHa 3a 3aKycka).

XpaHu roToBM 3a cepBupaHe, nakeTupaxu NpoayKTy,
KOHCEPBU ¥ TypLUNU

[opHU padToBE UNW eTaxepkn Ha BpaTaTta

Hanutku, 6yTVIJ'IKVI, noanpaBKu N 3aKyCKU

ETaxepka Ha BpaTaTa

7.2 CmsiHa Ha ocBeTUTenHaTa
namna

ObGapeTe ce Ha OTOPU3NPaHUS CEPBU3,
korato kpywkarta/LED, nanonssaHu 3a
ocBeTneHve BbB Bawms xnagunHuk,
TpsibBa fa 6baaT CMeHeHw.

JlamnaTa(uTe), U3nonssaHn B TO3n ypea,
He moraT Ja ce nsnonseaT 3a AOMaLUHO
oceeTneHve. MNpegHasHayeHMeTo Ha Tasu
namna e ga noMorHe Ha notpebutens ga
NnocTaBu XxpaHaTa B xnagurHuka / ppusepa
6e3onacHo 1 yaobHo.

7.3 CwurHan 3a oTBOpeHa Bparta

CucTemarta 3a npegynpexaeHue 3a
OTBOpEHa BpaTa Ha BalMsl XMaaumnHuK
MOXe [ia Ce pa3nuyaBa B 3aBUCKMMOCT OT
mogena.

Bepcus 1;

Ako BpaTaTa Ha nNpoAyKTa octaHe
OTBOpEHA 3a OnpefeneHo BpeMe (Mexay
60 cek n 120 cek), ce yyBa 3BYKOB
npegynpeauTeneH curHan; B 3aBMCUMOCT
OT MoZerna Ha npoaykTa Moxe Aa ce
n3Bene 1 BU3yareH npeaynpeauteneH

CurHan (cBeTnuHHa cBeTkaBmua). AKo
3aTBOpUTE BpaTaTa Ha yCTPOWCTBOTO UMK
HaTucHeTe OYTOH Ha eKkpaHa Ha
YCTPOWCTBOTO, ako MMa TaKbB,
npenynpeauTenHuaT 3ByK cnvpa.

Bepcusa 2;

Ako BpaTaTta Ha yCTPOWCTBOTO OCTaHe
OTBOpEHA 3a onpeaerneH nepuog ot Bpeme
(mexay 60 cek n 120 cek), ce yyBa curHan
3a oTBOpeHa BpaTa. [NpeaynpexaeHneTo
3a OTBOpPEHA BpaTa ce YyBa MOCTEMNEHHO.
[MbpBO 3anoyBa ga 3BY4M 3BYKOBO
npegynpexaeHue. Cneg 4 MUHYTH, ako
BpaTaTa BCe OLLe He e 3aTBOpeHa, ce
aKTMBMpa BMU3yarnHo npegynpexaeHne
(cBeTkaBuua). MpepynpexgeHveTo 3a
OTBOpEHa BpaTa Lie 6bae OTNOXEHO 3a
onpegeneH nepuog ot Bpeme (mexay 60
cek n 120 cek), korato 6bae HaTucHaT
KOWTO 1 Aa € BYyTOH Ha ekpaHa Ha
npoaykTa, ako uma TakbB. Crnep ToBa
NpoLEecCHT Lye 3ano4He 0THOBO. KoraTto
BpaTaTa Ha yCTPOWCTBOTO € 3aTBOPEHa,
npenynpexaeHneTo 3a OTBOpeHa BpaTa Lie
Obae OTMEHEHO.
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8 XapakTepucTUKM Ha NpoAayKTa

8.1 TexHonoruu 3a otaeneHusiTa 3a
nnogoBe U 3eneHYyumn

CuHA cBeTnMHa

MnopoBeTe U1 3eneHYyLMTE, CbXpaHsBaHU
B YekMeKeTarta, KOMTO ca OCBETEHN CbC
CVIHS CBETIMHA, NpoabrhkaBaTt
doToCcuHTE3aTa cu Ypes edpekTa Ha
ObIPKMHATA Ha BbHaTa Ha cUMHATA
CBETNMHA 1 MO TO3M Ha4uH 3anassaT
CbObpPXKaHMETO Ha BUTAMUHN.
HarvestFresh

lMnopoBeTe n 3eneH4YyLMTe, CbXpaHsABaHU
B OTAENEHMATa 3a NOA0BE U 3eNeHYyLN,
ocBeTeHu ¢ TexHonorusataHarvestFresh
3anasBaTt BUTaMUHUTE CU 3a NO-ObIIM0
BpeMe GrarogapeHue Ha CUHUTE,
3eneHnTe, YepBEHUTE CBETIIMHU U TbMHUTE
LUUKW, KOUTO CUMYNMpaT OHEBEH LIMKbBII.
Korato BpaTtaTa Ha Baluusa xnagunHuk ce
OTBOpPM MO BpPEME Ha TbMHUA Nepuog Ha
TexHonorusaTaHarvestFresh Bawmar
XNaaWUnHKK LLie yCeTu ToBa aBTOMATUYHO U
LLIe OCBETU OTAENEHNETO 3a NMOA0BE U
3eMeHYyLIM CbOTBETHO C €HA OT CUHUTE,
3eMeHNTe U1 YepBeHUTe CBETIIHN 3a
Bawe yno6cTeo. Cnep kato 3aTBopuTe
BpaTaTa Ha XnagunHuka, TbMHUAT nepuoa
LLie NPOABITKM, NPEACTaBANKN HOLLHOTO
BPEME B AHEBEH LIMKbII.

8.2 MscTo 3a cbXxpaHeHue Ha neg

KoHTeliHep 3a nea

Kodpata 3a neg Bu nossonsBa necHo ga

B3emeTe nepn oT XnaaunHuka.

U3non3BaHe Ha KocpaTa 3a nep,

1. WN3Bapete kodhata 3a neg ot
pU3epHOTO OTAENEHME.

2. HanbnHete kodaTa 3a neg ¢ Boaa.

3. [locTtaBeTe KochaTa 3a nef BbLB
bpun3epHOTO oTaeneHune. JlegbT we
Obae roToB crief] OKoro ABa 4vaca.

4. Bsemerte KohaTta 3a nea ot
pr3EepHOTO OTAENEHNE U Ce
HaBedeTe NeKo Haa AbpKaya, KONTo
e cepBupaTe. JleabT NecHo Lie ce
n3nee B Obpkaya 3a cepBupaHe.

8.3 lMocTaBKa 3a Anua

MoxeTe oa noctaBuTe Abpkaya 3a anua

Ha BpaTaTa unu padTta Ha Kopnyca, KOUTo

xenaete.

AKo ObpKaubT 3a snua Tpsabea ga ce

noctaBun Ha padTa Ha Kopnyca,

npenopbyBame fa nsbepete No-cTyaeHu

O0NHU padToBeE.

* Hukora He nocTaBsnTe Abpxada 3a anua
BbpXy (OpPU3EPHOTO OTAENEHME.

8.4 MNMopBWXHO MEXAUHHO
oTaeneHuve

[NoaBMXHOTO MEXOMHHO OTAENEHNE e
yacT, KOAATO e NpoeKTMpaHa Taka, Ye aa
npenoTBpaTsaBa U3TUYAHETO Ha CTyAEeHUs
Bb3yX B XNaAWUHUKA HaBbH.

1. KoraTo BpatuTe Ha XxnagunHoTo
oTaeneHve ca 3aTBopeHU, ce
ocurypsiea XepMeTUYHOCT, Tbil KaTo
YNbTHEHMATA Ha BpaTaTa BNu3arT B
KOHTaKT C MOBBbPXHOCTTA Ha
NOABMKHOTO MEXAMHHO OTAENEHNE.

2. [pyra npuynHa 3a 13nonssaHeTo Ha
NoABMKHO MEXAMHHO OTAENEHNE BbB
BaLLWS XNaguIHKK € YyBeNnM4yaBaHeTo
Ha HETHUS1 00eM Ha XnagunHOTO
otaenexve. CtaHgapTHUTE MEXONHHU
OTAEeneHnst 3aemar 4acT oT
Heunsnonssaemus obem Ha
XnaaunHuka.

3. TbW KaTo NsBaTa BpaTta Ha
XNagunHOTO OTAENEeHNE e OTBOpeHa,
NOABMKHOTO MEXAMHHO OTAeneHne e B
3aTBOPEHO CbCTOSAHME.
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4. Tsa He TpabBa Aa ce oTBaps pbYHO.
Mpu 3aTBapsiHe Ha BpaTaTa TS ce
OBWXM criope ykasaHusita Ha
nnactmacoBaTa 4acT Ha kopnyca.

8.5 XnagwunHa 30Ha 3a Mne4yHu
NPOAYKTU

Yekmepke 3a xnaguiHoO cbXxpaHeHune
YekmeKeTo 3a XnaguiHoO CbXpaHeHue
MOXe Aa AOCTUIHEe MO-HUCKM TemnepaTypu
B OXNaguTENHOTO OTAEeNeHve.
M3nonsBarite ToBa Yekmexke 3a
AenvkaTecHu NpoaykTu (canamu, kondacu
W Ap.) N MNEYHU NPOJYKTU, KOUTO N3UCKBAT
NO-CTyAEHW YCOBUSA Ha CbXpaHeHne unm
3a 6bP30 KOHCYMUpPaHe Ha Meco, Nurne unu
pnba. He e noaxoAsLLo Aa CbXxpaHsBaTe
NoJoBe U 3efeHYyLM B TOBa YekMeOxe.

8.6 AeroFlow

ToBa e cuctema 3a pasnpegerneHve Ha
Bb3ayxa, KOSTO OCUrypsiBa XOMOreHHO
pasnpefeneHue Ha Temnepatypata. C
LUMpKyrauusiTa Ha Bb3ayxa ce ocurypsisa
XOMOreHHO pasnpefeneHue Ha
TemnepartypaTa B OTAENeHNeTOo 3a
CbXpaHEHWe Ha NPECHU XpaHu, a
TemnepartypHuTe korebaHus ce
noaabpaTt Ha HUCKM HMBa. He ce
OCbLLECTBSIBA ANPEKTHO 06ayXBaHe Ha
Bb3yX BbPXy XpaHaTa 1 ToBa nomara Ja

ce Hamanwu 3ary6ara Ha Bnara. 3anassa
CBEXeCTTa Ha XpaHuTe, CbXpaHsBaHW B
OTAENeHNEeTOo 3a NMPECHN XpPaHu Ha
XNagurnHuka. o To3n HaunH BawaTa XpaHa
Ce CbXpaHsiBa npu no-ctabunHu
TemMnepaTtypu n ce Hamanasa KOHTaKTbT C
Bb3ayxa. [lpegoTepaTsiBa ce N3CbXBaHETO
1 CBMBaHETO Ha XpaHuTe 4pes 3aryba Ha
Blara v ce ocurypsisa CBexecT 3a no-
AbIro Bpeme.

8.7 YekmepmxeTta Ha ppusepa

YekmemkeTtata MoraT ia ce AeMOHTUpaT v
MOHTMPAT €AUHCTBEHO C LiEeN NMoYncTBaHe.
Cnieq kaTo YekmepkeTaTa ca HaToBapeHu
C XpaHa, KoraTo ce u3BagsaT, Te He morat
[ia ce rpynupaT Ha MACTO.

Mo Bpeme Ha paboTa c
YEeKMEeKETO BHUMaBanTe pbueTe,
KpakaTta 1 Ap. Aa He nonagHaTt

Mexay OABWKeLLUTe ce YacTu, 3a aa
n3berHeTe HapaHsABaHUA.

KoraTto Tpﬂ6Ba Aa g no4yncTute, Moxete aa
n3saanTe otaenieHneTo B YHeKMeOKeTo,
KaKTO € NoKa3aHO Ha CHMUMKaTa.

MpemaxBaHe Ha Nnb3rawara ce Tabna
Ha rOPHOTO YeKMeQXe U Ha
YeKMeaxXeTo,
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9 [MoumcTBaHe u rpmxa

W3BaxpaaHe Ha AONMHOTO YeKMeaxe;

MbpBo npoyeteTe ,MHCTPYKUMK 3a

6esonacHocT"!

Mpean fa nouncTute XNagurnHuka,

N3KMNOYETE r0 OT KOHTaKTa Unu U3knioyete

npegnasnTens, KbM KOMTO € CBbp3aH.

He noctaBsiTe pbLeTe, kpakaTa unm

MeTanHu npeaMeTy Nog XnagunHuka nnu

Mexay xnagunHvka n noga no kakeato v

Aa e npuyunHa. Moxe fa Bb3HUKHE

3acsafaHe unu BCekn ocTbp pbb Moxe aa

NPUYMHN HapaHsABaHWS.

* He nsnonassavite ocTpy unm abpasuneHm
WHCTPYMEHTW 3a NoYMCcTBaHe Ha
npoaykta. He nsnonssaite matepuanu
KaTo AOMaKMHCKN NOYMCTBALLM
npenaparu, canyH, NoYncTBaLLm
npenapatu, ras, 6eHsuH, paspeguTen,
arnkoxors, BOCbK U Ap.

* lNMpaxbT TpabBa ga ce oTCTpaHsaBa OT
BEHTWUMaUMOHHaTa pelueTka Ha rbpba Ha
npoaykTa noHe BeAHbX roaumiiHo (6e3
oTBapsiHe Ha kanaka). [Mouncrete
npoayKTa cbC cyxa Kbpna.

* MorpuxeTe ce BbpXy Kanaka Ha namnara
1 OpyruTe enekTpuyeckn 4actu aa He
nonagHe soja.

* MNouucteTe BpaTarta c nomoLyTa Ha
BMnaxHa Kkbpna. lNpemaxHeTe usnoTo
cbObpXaHue, 3a Aa npemaxHeTe
cTenaxuTe OT BpaTtarta 1 TAnoTo.
M3BapeTe cTenaxute Ha BpaTuTe, Kato
r noBaurHeTe Harope. MNMoyncTeTe n
noacylwete padgtoBeTe, cries ToBa rv
MOHTMpaNTe OTHOBO, MNMAb3rankn rm
oTrope.
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* He n3nonssawTe xnopHa Boga nnm
NPOAYKTU 3a NOYUCTBAHE Ha BbHLUHATa
NMOBBPXHOCT N XPOMUPAHUTE YacTu Ha
npoaykta. XnopwsT We npeavssuka
pbXaa no Te3y MeTarnHn NOBBbPXHOCTMY.

* He nsnonseante octpu n abpasnsHn
WHCTPYMEHTU, CanyH, NOYNCTBaLLN
npenaparu, NoYncTBaLLmM npenaparu, ras,
6eH3uH, nak n nogobHu BellecTBa, 3a Aa
npegoTepaTnTe AedopmMaums n
npemaxsaHe Ha oTrnevaTbLUy BbpXy
nnactmacosara 4YacT. MsnonsganTe
TONNa BOAA M Meka Kbpna 3a
noyncTBaHe 1 crieq ToBa NoAcCyLUeTe.

* Mpu npoaykTuTe 6e3 pyHKuMA Bes
3aMmpb3BaHe moraT [a ce MosiBAT BOAHU
Kanuvum n neg ¢ gebenunHa Ha NpbCT Ha
3ajHaTa cTeHa Ha oxNnaguTenHoTo
oTAeneHve. He novncTsanTe n HUKOra He
HaHacsanTe macna unu nogobHu
martepuanu.

* Manon3BanTte neko HaBnaKHeHa Kbpna
OT MUKPOMOBP, 32 Aa NoYUCTUTE
BbHLUHaTa NOBbPXHOCT Ha NPOAYKTa.
M6uTe 1 Apyrn BUAOBE NOYNCTBALLM
TbKaHW MoraT Aa NPUYMHAT OPACKOTUHN.

+ 3a ga no4ncTuTe BCUYKM NOOBUXHN
KOMMOHEHTU MO BPEME Ha No4YncTBaHe Ha
BbTpeLLHaTa NOBbPXHOCT Ha NPoAyKTa,
N3MUINTE TE3N KOMMOHEHTU C MEK
pasTBOp, CbCTOSLL Ce OT canyH, Boga 1
kapboHat. N3muinte n noacyLieTe
crapaTtenHo. [pegoTeparteTe KOHTaKTa
Ha Bofla C OCBETUTENHN KOMMOHEHTU 1
KOHTPOSHWA NaHern.

* He n3nonseavite oueT, CIUPT UK APYrK
noyncTealyuM npenapaTn Ha ocHoBaTa Ha
arnkoxorn BbpXy KOSITO U a € BbTpeLlHa
NOBBPXHOCT.

BBbHLWHM NOBBLPXHOCTU OT HepbXAaema ﬂ

cToMaHa
M3nonasanTe HeabpasvBeH noumcTeaLy,
npenapar 3a HepbXaaema CToMaHa U ro
HaHeceTe C Meka kbpna 6e3 BnacuHku. 3a
[a nonvpare, BHUMATENHO n3bbpLueTe
MOBBPXHOCTTA C Kbpra 0T MUKPOUOBP,
HaBna)kHeHa ¢ BoAa, U U3Mon3BainTe cyxa
nonupawia rnvHa. BuHaru cneaeaiiTe
NeHTUTe OT HepbXxaaema CToMaHa.

MpepnoTBpaTtaABaHe Ha MUPU3MU

MpoaykTbT ce nponssexaa 6e3 HUKaKBu

MUpU3NMBKU matepuanu. Benpeku ToBa,

HENPaBWUMHOTO CbXpPaHEeHMe Ha XpaHa u

HENpPaBWUIHOTO MOYNCTBAHE Ha

BbTPELLUHNTE NMOBBPXHOCTU MOXeE Aa

aosene 40 MUPU3MMU.

» 3a pga nsberHeTte ToBa, NOYUCTBaNTE
BbTPELLUHOCTTA C rasnpaHa Boga Ha
Bceku 15 gHu.

» CbxpaHsiBanTe xpaHuTe B 3anevaTaHu
ObpXayun, Tb KAaTO MUKPOOPraHn3MuTe,
Bb3HUKBALLM OT XpaHU, ObPXaHN B
HesaneyaTaHu KOHTerHepH, e
NMPUYUHAT NloLa MUpusmMa.

 [la He ce CbXpaHsiBaT XpaHU C U3TEKBI
CPOK Ha rogHOCT 1 pa3BarieHn Takuea B
XnagunHuKa.

3awmTa Ha NNacTMacoBU MNOBbLPXHOCTU

Pa3naTtoTo onuo Bbpxy nnactmacoBute

NOBBPXHOCTM MOXe Aa NoBpeau

NoBBbPXHOCTUTE U TpsibBa BeaHara aa ce

no4mcTn ¢ Tonna eBoga.

10 OTcTpaHsiBaHe Ha HEM3NPaBHOCTHU

MbpBO NpoyeTeTe ,MIHCTPYKLUMK 3a
6e3onacHocT"!

lMpoBepeTe TO3U cNUCHK, Npeau aa ce
CBbpXeTe CbC cepBusa. ToBa Lue BU
cnectu Bpeme 1 napu. To3um cnncek
BKI1HOHYBA YECTW OMMakBaHusl, KOUTO He ca
CBbp3aHu ¢ AedekTHa n3paboTtka munm
maTtepuanu. Hskou dyHKUMM, cnoMeHaTn
TYK, MOXe Aa He ce OTHacAT 3a Baluung
NPOAYKT.

Ako NpobnemMbT Npoabikaea, cneg kato

cnepfgaTe MHCTPYKUMUTE B TO3W pasgen,

CBbPXKETE Ce C Balnsl 4OCTaBYMK UMK

oTopusmMpaH cepBus. He ce onuTeanTe ga

peMoHTMpaTe NpoayKTa.

XnagunHUKbLT He paboTu.

» 3axpaHBalUMAT Lencern He e NoCTaBeH
HanbnHoO. >>> BkntoyeTe ro, 3a Aa ce
NMnoCTaBu HAaNbJTHO B KOHTaKTA.
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Mpegnasntenar, cBbp3aH KbM KOHTaKTa,
3axpaHBall npoaykTa, Uunm rmaBHUAT

npeanasuten e usropsan. >>> MNposepeTe

npegnasuTens.

KoHaeH3 no cTpaHM4yHaTa cTeHa Ha
oxnagutenHoto otaeneHne (MULTI
ZONE, COOL CONTROL u FLEXI ZONE).

Bpartata ce oTBapsi TBbpAe YecTo. >>>
BHumaBanTe ga He oTBapsiTe
BpaTMykaTa Ha npoaykTa TBbpae YecTo.
OkonHaTta cpefia e TBbpAe BnaxHa. >>>
He vHcTanvpaiite npoaykTa BbB BnaxHa
cpena.

XpaHuTe, cbabpXKaLly TEYHOCTU, Ce
CbXpaHsiBaT B He3arneyaTaHu gbpxadu.
>>> CbxpaHsiBaNTe XpaHuTe,
CcbAbpXKally TEYHOCTK, B 3aneyartaHu
AbpXauu.

Bpatarta Ha npoagykTa e ocTaBeHa
OTBOpEeHa. >>> He OpbXXTe BpaTuykata
Ha NpoayKTa OTBOPEHa 3a ObMro BPEME.
TepMocCTaTbT € HAaCTPOEH Ha MHOTO
HWUCKa TemnepaTypa. >>> HacTtponTte
TepMocTaTa Ha noaxoasia
Temneparypa.

KomnpecoptbT He paboTu.

B cnyyan Ha BHe3anHo npekbCcBaHe Ha
3axpaHBaHeTO WU N3BaXxAaHe Ha
Lencena u NoOBTOPHO BKMOYBaHe,
HanaraHeTo Ha rasa B OxNaguTenHara
cMcTeEMa Ha NPOAyKTa He e
GanaHcupaHo, KoeTo 3aelncTea
TepMuyHaTa 3aluTa Ha KoMmnpecopa.
MpoaykTsT LWe ce pecTapTupa cneg
nNpnénNn3nTenHo 6 MUHyTK. Ako
NpoayKTBLT HE Ce pecTapTupa creg 1o3n
nepuoa, CBbpXXeTe ce CbC CepBMn3a.
Pa3smpassBaHeTo e akTMBHO. >>> ToBa e
HOpMasHO 3a NPOAYKT C HAMBITHO
aBTOMaTU4YHO pa3MpassiBaHe.
Pa3mpasaBaHeTo ce U3BbpLLBa
nepvoanyHo.

[MpoayKTBT HEe e BKIMOYEH B KOHTAKTa.
>>> YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalLmaT
kaben e BKIIOYEH.

HacTpowikaTta Ha TemnepaTypaTa e
HenpaswnHa. >>> M3bepeTe
noaxopsiiara HacTporika Ha
TemnepartyparTa.
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3axpaHBaHeTo € n3yepnaHo. >>>
MpoayKTHT We npoabmku Aa pabotn
HOpMarHo, cried kKaTo 3axpaHBaHETO
ObAe Bb3CTaHOBEHO.

|.|JyM1:T oT paGOTa'ra Ha XnagunHukKa ce
yBenu4yaea, ookKkaTto ce usnonsea.

Pa6oTHaTa npon3BoaUTENHOCT Ha
npoaykTa MoXe [a Bapvpa B 3aBUCMMOCT
OT TemnepaTypHUTE NMPOMEHU Ha
oKornHaTa cpefa. ToBa e HopMarsiHO U He
€ Hen3npaBHOCT.

XnagunHukbLT paﬁOTM TBbpAe 4ecTto
uwnu TBbpAae AbIro.

HoBuAT NnpogyKT MoXe Aa e no-ronsm ot
npeguwHus. MNo-ronemute NpoayKTu Lwe
paboTsAT No-AbIrO.

CrariHaTa Temnepatypa Moxe Aa e
BMcoka. >>> NpoaykTbT 0OMKHOBEHO
paboTu 4bNro Bpeme npu no-BMcoka
CcTavHa Temnepartypa.

MpoayKTbT MOXe Hackopo Aa e bun
BKITHOYEH UINN BBTPE € NOCTaBeH HOB
XpaHWUTENEH NpoAyKT. >>> [poayKTbT
LLle OTHEME MOBeYe BpeMe, 3a Aa
OoCTuUrHe 3agageHata Temnepartypa,
KOraTo € BKITH0YEH Hackopo Unu BbTpeE €
NoCTaBEH HOB XPaHUTENEH MPOOYKT.
ToBa e HopMarHo.

onemwu konmyecTBa ropeLya xpaHa
MOXXe Hackopo Aa ca 6unu noctaBeHu B
npoaykra. >>> He nocrtasanTe ropeLia
XpaHa B NpoaykKTa.

BpaTuTte ca oTBapsiHu1 YecTo Unu ca
ObpPXXaHW OTBOPEHU 3a AbNMM nepuoan
OT BpeMe. >>> TonnuaTt Bb3ayX, KONTO
ce ABWXU BbTPE, Lie Hakapa Npoaykra
na paboTu no-awnro. He oteapsiite
BpaTuTe TBbpAE YeCTo.

BpaTata Ha chpusepa unu oxnagutens
MOXe [a e oTkpexHaTa. >>> [1poBepeTte
[anu BpaTuTe ca HambiTHO 3aTBOPEHMU.
MpodyKTbT MOXe Aa € HacTPOeH Ha
TBbpPAE HWUCKa TemnepaTypa. >>>
3apanTe TemnepartypaTa Ha Nno-B1coka
CTeneH 1 n3yakawTe NpoaykTbT Aa
[OCTUrHe 3ajafeHata TemnepaTypa.
YCTPOWCTBOTO 3a MUEHE Ha BpaTaTa Ha
oxnagutens unu dpmsepa Moxe aa e
3aMbPCEHO, N3HOCEHO, CHYMEHO UMK



HenpaBWIIHO NOCTaBeHo. >>> [loyncTteTe
UNN CMEHETE YNMbTHEHMETO.
MoBpeneHa/ckbcaHa Wanba 3a MMeHe Ha
BpaTa LLie Hakapa npoaykTa aa pabotu
3a No-gbnrv nepuoau, 3a aa 3anasu
Tekyllarta TemnepaTypa.

Temnepartyparta Ha dppusepa e MHOro
HUCKa, HO TeMnepaTypara Ha
oxnaguTens e noaxoasiua.

* TemnepaTypaTa Ha ppn3epHOTO
oTAeneHve e 3afaZieHa Ha MHOTO Hucka
cTeneH. >>> 3afaiiTe TemnepartypaTta Ha
(hbpM3EpPHOTO OTAENEHME HA MO-BUCOKA
CTEeneH 1 NpoBepeTe OTHOBO.

TemnepaTtypaTta Ha oxnaguTersi € MHOro
HUCKa, HO Temnepartypara Ha dpusepa e
nogaxoasiia.

» Temnepartyparta Ha OXNaguTeNHOTO
OTAEeNEeHNe e HaCcTpoeHa Ha MHOTO HUcKa
cTeneH. >>> 3aganite TemnepaTyparta Ha
OXNaguTeNHOTO OTAENEHNE Ha Mo-
BMCOKa CTEMNEH 1 NPOBEPETE OTHOBO.

XpaHuTenHuTe NpoAyKTU, CbXpaHABaHU
B YeKMeZpkeTaTa Ha OXJlagUTesNTHOTO
oTAereHue, ca 3aMpaseHu.

« TemnepaTypaTa Ha OXnaguTenHoTo
OTAerIeHNe e HaCcTpoeHa Ha MHOTO HUcKa
cTeneH. >>> 3aganite TemnepaTyparta Ha
oXNaguTenHoTo oTaeneHne Ha no-
BMCOKa CTEMNeH 1 NpoBepeTe OTHOBO.

Temnepartyparta B oxylagutens unm

c¢hpusepa e TBbpAE BUCOKA.

» Temnepartyparta Ha OXNaanUTENHOTO
OoTAeNeHne e HacTpoeHa Ha MHOTO
BMCOKa CTeneH. >>> HacTponkaTta Ha
TemnepartypaTta Ha oxnaguTenHoTo
OTAeneHve okasBa BNUsiHAE BbPXY
TemnepartypaTa BbB (ppU3EepHOTO
otaenexve. MIayakante, gokato
TemnepartypaTta Ha CbOTBETHUTE 4aCTU
OOCTUTHE JOCTaTbYHOTO HMBO, KaTo
npoMeHuTe TeMnepartypaTa Ha
OXNaauTenHUTe Unu pprsepHUTe
OTAENEHUS.

* BpaTtuTe ca oTBapsiHu 4YecTo unu ca
ObpXKaHn OTBOPEHU 3a AbNMM Nepuoan
OT Bpeme. >>> He oTBapsnTe BpatuTe
TBbPAE YeCTO.

» BpartaTta moxe ga e oTkpexHarta. >>>
3aTBopeTe Hanb/HO BpaTaTa.

* MNpoaykTbT MOXe Hackopo Aa e 6un
BKITHOYEH UIN BLTPE € NOCTaBeH HOB
XpaHWUTENEH NPOAYyKT. >>> ToBa e
HopmanHo. NpoaykTsT We oTHeme
noeseye Bpeme, 3a Aa AOCTUTHE
3afageHarta TemnepaTypa, korato e
BKITHOYEH HACKOPO UNN BLTPE € NOCTaBeH
HOB XpaHWUTENEH NPOAYKT.

» ['onemu konuyecTBa ropeLla xpaHa
MOXe Hackopo Aa ca Ounu noctaBeHu B
npoaykra. >>> He nocrtasanTte ropeLia
XpaHa B NpoaykTa.

TpenepeHe Unu wym.

 [MoBbpxHOCTTA He e nrocka unu
n3apbKIMBa >>> Ao NPOAYKTLT ce
Tpece, koraTo ce ABWxn 6aBHO,
perynvpanTe CTonkuTe, 3a Aa
6anaHcupate npogykTa. CbLLo Taka ce
yBepeTe, Ye noabT € AOCTaTbYyHO
M3OPBXKIMB, 3a Aa NOHECe NPOAyKTa.

* Bcuykn npegmeTu, noctaBeHn BbpXY
npoaykTa, Morat ia NPUYUHAT Wym, >>>
OTcTpaHeTe BCUYKM eNEeMEHTH,
NnocTaBeHu BbpXy NpoayKTa.

 lMpooykTbT U3gaBa LWyM OT Tevalla
TEYHOCT, NpbCkaHe u ap.

* MpuHUMNBT Ha paboTa Ha NpoaykTa
BKMNIOYBA NOTOLIM TEYHOCT 1 ras. >>>
ToBa e HopMarHO 1 He € HEN3MPaBHOCT.

OT npoaykTa ce YyBa 3BYK Ha Ayxaly

BATHLP.

+ TNpoAyKTbT M3MoN3Ba BEHTUNATOP 3a
npoLeca Ha oxnaxaaHe. Toa e
HOPMasIHO U HE € HEeN3NPaBHOCT.

Mma KoHAEeH3 No BbTPELIHUTE CTEHU Ha

npoaykra.

* ['opeLloTo unu BNaxHo Bpeme Lie
yBENnuYM 3aneasaBaHeTo u
KOHAEeH3auusiTa. ToBa € HoOpMariHo U He
€ Hen3npaBHOCT.

* BpaTtuTe ca oTBapsiHM 4ecTo unu ca
ObpXXaHW OTBOPEHU 3a OB Nepuoamn
OT Bpeme. >>> He oTBapsanTe Bpatute
TBbPAE YECTO; aKo € OTBOPEHA,
3aTBOpeTe Bpararta.

+ BpartaTta moxe ga e oTkpexHarta. >>>
3aTBOpeTe HaMbMHO BpaTaTa.
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Mma KoHAeH3 No BbHLWHATa cTpaHa Ha

npoaykTa Unu mexay Bparture.

* ATMOCCEPHOTO BpeEME MOXe Aa e
BMaxHO, TOBa € CbBCEM HOPMarHO npwu
BNaxHO Bpeme. >>> KOHOEH3bT Lie ce
pascee, KoraTo BMaXXHOCTTa Ce Hamarnu.

BbTpewHocTTa MupuLle nowuo.

* [poayKTbT HE Ce NOYNCTBA PEAOBHO.
>>> [loyncTBanTe BbTPELUHOCTTA
penoBHoO ¢ rbba, Tonna BoAa u rasvpaHa
BOAA.

* Hsakoun abpxaym 1 onakoBbYHM
mMaTepuanu moraT Aa NpUYnHST
Mupuama. >>> anona3sante gbpxayum n
OMnakoBbYHM MaTepuanu 6e3 mupuc.

» XpaHuTe 65xa nocTaBeHu B
HesaneyaTaHu Obpxauu. >>>
CbxpaHsiBanTe XxpaHUTe B 3anevartaHu
Abpxadn. MukpoopraHuamute moraTt aa
Ce pa3npoCTpaHAT OT He3anevyaTaHu
XPaHWUTENHM NPOAYKTU 1 Aa MPUYNHAT
nowa Mmupumama.

» OTCcTpaHeTe BCUYKM XPaHU C U3TEKBLIT
CPOK Ha roAHOCT WK pa3BaneHn XpaHu
OT NpoAykKTa.

BpataTta He ce 3aTBaps.

» [NakeTuTe c xpaHa Moxe aa Grnokupar
BpaTaTta. >>> [lpemecTeTe BCUYKN
npegmeTu, 6nokvpaium BpatuTe.

* [NpOAYKTHT HE CTOU B HAMbBITHO
M3MnpaBeHO MNOJoXeHWe Ha 3emsATa. >>>
PerynupanTe ctorikute, 3a aa
HanaHcupaTe npoaykTa.

 [MoBbpXHOCTTA HE e Nrnocka unu
n3gpbXxIMBa >>> YBepeTe ce, 4e
NMOBBPXHOCTTA € paBHa U LOCTATbYHO
M3OpbXKIMBa, 3a 4a NOHece NpoaykTa.

OTAaeneHueTo 3a NNOJOBE U 3eNeHYyLM

e 3aApbCTEHO.

» XpaHuTenHuTe NpoayKkTu MOXe fa ca B
KOHTaKT C ropHaTa 4acT Ha YeKMeIXXeTo.
>>> PeopraHusnpanTe XpaHUTenHuTe
NPOAYKTU B YEKMEKETO.

TemnepaTypa Ha NOBbLPXHOCTTA Ha

npoaykra.

* Moxe pa ce Habnogasa BUCOKa
Temneparypa Mexay ABe BpaTu, Ha
CTpaHNU4YHUTE NaHenn n Ha 3agHaTta 30Ha
Ha pelleTKkaTa, 4OKaTO BalUUAT NpoayKT
paboTn. ToBa € HOpMarHo 1 He 1U3nckBa
CepBU3HO 0BCnyKBaHe.

BeHTMNaTopbT NpoAbikaBa Aa paboTu,

Korato Bparara ce OTBOPM.

« BeHTUnaTopbT MOXe Aa NPOAbIKM da
paboTu, KoraTo BpaTaTa Ha hpusepa e
oTBOpEHa.

Ako NpobnemMbT Npoadbikasa, crep kato

creggarte MHCTPYKUMUTE B TO3W pasaer,

CBBbpXKEeTe ce C Baluvsl 4OCTaBYMK Unn

oTopusupaH cepsu3. He ce onuTteaiTe aa

pemoHTUpaTe npoaykTta. ToBa e HopMarHo.
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OTKA3 OT OTTOBOPHOCT

Hskou (NnpocTn) HensnpaBHOCTM MoraT Aa
ObaaT agekBaTHO 00paboTeHN OT KpamHUs
notpebuten, 6e3 Aa Bb3HMKHAT Npobrnemu
¢ 6e3onacHocTTa nnu onacHa ynotpeba,
npun yCroBue Ye ce N3BbPLUBAT B paMKnUTe
Ha orpaHMYeHUsiTa U B CbOTBETCTBME CbC
cnegHWTE MHCTPYKUMK (BUXKTe pasgena
,CaMOpPEMOHT").

CnepoBaTenHo, OCBEH aKko He e
paspeLleHo Apyro B pas3aena
,CaMopeMOoHT" No-Aony, PEMOHTUTE
TpsbBa na 6baat agpecupaxu oo
perucTpmpaHun npodecroHanHn cepeuau,
3a ga ce usberHat npobnemu c
6e3onacHocTTa. PernctpupaH
npocpecuoHaneH cepeus e
npocecnoHaneH cepeus, Ha KOroto
NPOU3BOAMTENAT € NonyyYnn 4OCTbN A0
WHCTPYKLMUTE N CIUCHKA C PE3EPBHU YacTu
3a TO3W NPOAYKT CbracHo MeToauTe,
OnncaHn B 3aKOHOAATENHUTE aKTOBe
cbrnacHo Adupektmea 2009/125/E0.
Bbnpeku ToBa, CaMO CEPBU3HUAT areHT
(T.e. oTopu3anpaHu npodecnoHanHm
cepBu3un), C KOUTO MOXeTe Aa ce
cBBbpXKeTe 4ype3 TeriepOHHUA Homep,
noco4yeH B pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens/rapaHuMoHHaTa KapTa,
MU Ypes BallMs OTOPU3UPaH AUNbP
MoOXe Aa npefocTaBu ycryra cbrinacHo
rapaHuMoHHuTe ycnoeus. ETo 3auo,
MmManTe npeasu, Ye peMOHTUTE ce
M3BBLPLIBAT OT NpodecuoHarnHm
cepBu3U (KOUTO He ca YNMbLITHOMOLLEHHU
oT) Beko wwe aHynupa rapaHumsTa.
CamMopeMoHT

KpalHuat notpebuten moxe Aa u3BbpLum
CaMOCTOsAITENHA Nnornpaeka no OTHOLLEHWE
U3KITIOYUTESNTHO Ha CreHUTE pe3epBHU
YyacTu: APBbXKKU 32 BpaTu, NaHTK 3a BpaTy,
TaBM, KOLUHWLIM U YNITbTHEHUS 32 BpaTu
(HanuyeH e 1 akTyanuampaH CnMchbK
support.beko.com ot 1 mapt 2021 r.).
OcBeH TOBa, 3a fa ce rapaHTuipa
©esonacHoCTTa Ha NpoAyKTa n aa ce
npenoTBpaTyt PUCK OT CEPUO3HO
HapaHsiBaHe, CrlOMeHaTusT
camMoCTOATENEeH peMoHT TpsibBa fa ce

M3BBbPLLK, KATO Ce crieaBaT UHCTPYKUMUTE
B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens 3a
CaMOCTOATENEH PEMOHT UM KOUTO ca
Hanu4yHu B support.beko.com . 3a Bawa
6e3onacHoCT, U3KnYeTe NpoaykTa ot
KOHTaKTa, npeau Aa onutaTe KakBoTo U Aa
€ CaMOpeMOHTMpPaHe.

OnuTnTE 3a PEMOHT 1 PEMOHT OT CTpaHa
Ha KpalHWUTe NoTpebuTenn Ha YacTu, KOUTO
He ca BKITIOYEHUN B TO3U CMUCHK U/Unn He
cneaBaT MHCTPYKUUUTE B pbKoBoACTBaTa
Ha NoTpebuTens 3a caMoCTOATENEH
PEMOHT MIN KOUTO Ca HanuyHu B
support.beko.com, morat ga gosegat fo
npobnemu ¢ 6e3onacHocTTa, KOUTO He ce
AbrxaTt Ha Beko, 1 we aHynupa
rapaHuusiTa Ha npoaykra.

ETo 3awo e cunHo npenopbymTENHO
KpanHuTe notpebuTtenu aa ce Bb3abpxar
OT ONUTK 32 U3BBPLUBAHE HA PEMOHT,
KOMTO He nonaja B MOCOYEHUS CMIUCHK C
pes3epBHY YacTu, kKaTo B TakuBa criyvau ce
CBBbp3BaT C OTOPU3MpPaHN NpoecroHanHm
CEepBU3M UIN perucTpupaHm
npodecnoHanHu cepsusun. Hanpotus,
nofo6HM ONMTK OT CTpaHa Ha KpanHuTe
notpebutenu moraT Aa goseaar o
npobnemu c 6e3onacHocTTa 1 ga NoBpeasiT
npoaykTa v BNnocneacTBue ga npudnHAT
noxap, HaBoAHEHWe, TOKOB yaap U
Cepuo3HM HapaHsBaHUS.

KaTo npumep, HO He camo, cnegHuTe
peMoHTK TpsibBa Aa 6baaT agpecupanu 4o
oTopu3MpaHu NpodecnoHanH cepamnsm
UNn perncTpupaHm NpogecuoHanHm
CepBu3N: KOMMPEeCcop, oxnagutenHa
Bepura, OCHOBHa nnaTka, MUHBEpTOpHa
nnarka, Tabno Ha AUCNnes u T.H.
[MpousBoauTenat/npogaBaybT HE MOXe Aa
HOCW OTFOBOPHOCT BbB BCEKM Cry4an,
KoraTo KpanHuTe notpebutenu He cnaseart
rOpPHOTO.

HanuyHocTTa Ha pe3epBHY YacTu Ha
XInagunHvka, KOMTo cre 3akynunu, e 10
roanHun. Mpes To3u nepvop we obaat
HanW4yHU OpUrMHANHW Pe3epBHU YacTu 3a
NPaBUITHOTO (PYHKLMOHMPAHE Ha
XnagunHuka
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MuHMManHaTa npoabIPKUTENHOCT Ha
rapaHumsiTa Ha 3aKyneHus oT Bac
XnagunHuk e 24 meceua.

Tosun npoaykT e 0b6opyABaH C N3TOYHMK Ha
OoCBeTIeHME OT eHeprueH knac "G".
M3TOYHMKBT Ha OCBETIIEHME B TO3
npoayKT TpsibBa Aa ce cmeHs camo oT
npocecnoHaneH cepaus.
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Najpre procitajte ovaj priru¢nik!

Postovani korisnici,

Hvala Sto ste izabrali ovaj Beko proizvod.

Zelimo da postignete optimalnu efikasnost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je
proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Da biste to postigli, pazljivo procitajte ovaj
prirucnik i svu drugu dokumentaciju koja je data pre upotrebe proizvoda i sacuvajte istu za.
Obratite paznju na sve informacije i upozorenja u uputstvu za upotrebu. Na taj nacin cete
zastititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati. SaCuvajte uputstvo za
upotrebu. Ne odvajajte ovaj prirucnik od proizvoda ako Zelite da je predate nekom drugom
licu.

Sledec¢i simboli se koriste u korisnickom priruéniku i na proizvodu:

f Opasnost koja moze za rezultat imati smrt ili ozledu.

Procitajte uputstvo za upotrebu!

[OFEHO]
- E N EHG * % Podaci o modelu sacuvani u bazi podataka o proizvodu mogu se
mEE%E

dobiti unosom sledece internet stranice i pretragom po
identifikacionom broju vaseg modela (*) koji se nalazi na oznaci
potro$nje elektricne energije.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*)
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A 1 Bezbednosna uputstva

+ Ovaj deo sadrzi uputstva o
bezbednosti koja su
neophodna za spreCavanje
rizika od fizickih povreda i
materijalnih Steta.

+ Nasa kompanija ne snosi
odgovornost za Stetu koja
moze nastati ako se ova
uputstva ne postuju

+ Radove na montazi i popravci
uvek neka obavlja proizvodac,
ovlasceni servis ili osoba koju
Ce odrediti kompanija uvoznik.

+ Koristite iskljucivo originalne
rezervne delove i dodatke.

* Ne popravljajte i ne menjajte
nijednu komponentu proizvoda
ako to nije jasno naznaceno u
uputstvu za upotrebu.

* Ne izvodite nikakve tehicke
modifikacije na proizvodu.

A1 .1 Vazni bezbednosni
simboli

/A Opasnost od strujnog udara!

Procitajte uputstvo za
upotrebu.

AN Opasnost moze za rezultat
imati opekotine zbog kontakta s
vru¢im povrSinama.

&Zapaljiv materijal, upozorenje
na opasnost od pozara.

AOpasnost od povreda usled
kontakta sa ostrim povrSinama!

/A\Rizik od UV-C zracenja

1.2 Predvidena
upotreba

+ Ovaj proizvod nije pogodan za
komercijalnu upotrebu i ne bi
trebalo da se koristi u druge
svrhe osim onih predvidenih.

+ Ovaj je proizvod namenjen za
rad u zatvorenom prostoru,
kao sto su domadinstva ili
sli¢no.

Na primer:

U kuhinjama zaposlenih u

prodavnicama, kancelarijama i

drugim radnim okruzenjima,

U seoskim kuéama,

U jedinicama hotela, motela ili

drugih odmaralista koje kupci

koriste,

U hostelima ili slicnim

okruzenjima,

U sluzbama dostave

pripremljene hrane i slicne

primene koje ne spadaju u

maloprodaju.

* Ovi proizvodi se ne smeju
koristiti u otvorenim ili
zatvorenim spoljasnjim
okruzenjima kao Sto su plovila,
kamperi, balkoni ili terase.
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Izlaganje proizvoda kisi, snegu,
suncu i vetru ¢e izazvati rizik
od pozara.

A\

+ Ovaj uredaj mogu koristiti deca
od 8 godina i starija, i osobe sa
ogranicenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima,
osobe koje nemaju dovoljno
znanja ili iskustva ako su pod
nadzorom ili su im data
upustva koja se ticu upotrebe
uredaja na siguran nacin
proizvoda i opasnosti koje
ukljucuju.

* Deca izmedu 3 i 8 godina
smeju stavljati u i vaditi hranu
iz proizvoda za hladenje.

* Deca i ku¢ni ljubimci ne smeju
se igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

* Deca i ku¢ni ljubimci moraju se
drzati dalje od prostora kabine
(kompresora) gde se nalaze
elektricni delovi.

+ Deca nikada ne smeju da Ciste
i odrzavaju uredaj, sem ako se
nalaze pod nadzorom odrasle
osobe.

* Materijale za pakovanije drzite
dalje od dece. Opasnost od
ozlede i gusenja.

1.3 Sigurnost dece,
ugrozenih osoba i
kuénih ljubimaca

+ Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, kljuc drzite
van dohvata dece.

1.4 Elektricna
bezbednost

* Proizvod ne sme biti ukljucen u
uti¢nicu tokom ugradnije,
odrzavanja, Cis¢enja, popravke
i transporta.

+ Ako je kabl za napajanje
ostecen, mora ga zameniti
osoba koju je poslao
proizvodac, ovlaséeni serviser
ili uvoznik kako bi se sprecila
bilo kakva potencijalna
opasnost.

* Ne stavljajte kabal za
napajanje ispod proizvoda ili
na zadnju stranu proizvoda. Ne
stavljajte tesSke predmete na
kabel za napajanje. Kabl za
napajanje ne treba da se
savija, prelama i ne sme da
dode u kontakt sa bilo kojim
izvorom toplote.

« Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite odsecene ili
oStecene kablove.

+ Za upravljanje proizvodom ne
koristite produzni kabal,
visestruku prikljucnicu ili
adapter.

* Prenosne visestruke uticnice ili
prenosni izvori napajanja
mogu se pregrijati i uzrokovati
pozar. Prema tome, nemojte
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drzati viSestruku uticnicu,
prenosne izvore napajanjaiza
ili u blizini proizvoda.

Pre nego Sto ukljucite proizvod
u izvor napajanja, uklonite kabl
za napajanje iz kuke
kondenzatora (ako je
dostupan) tokom instalacije.
Korisnik ne bi trebao moci doci
do elektricnih delova nakon
instalacije.

Ne ukljucujte kabl za napajanje
proizvoda u labavu ili ostecenu
utic¢nicu. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrejati i izazvati
pozar.

Utika¢ mora biti lako dostupan.

Ako to nije moguce, na
elektricnoj instalaciji bice
dostupan mehanizam koji
ispunjava zakone o elektri¢noj
energiji i koji iskljucuje sve
prikljucke iz mreze (osigurac,
prekidac, glavni prekidac itd.).
Proizvod ne sme da se koristi
sa eksternim prekidacem kao
Sto je tajmer ili sistem sa
daljinskim upravljanjem.
Nemojte koristiti proizvod
kada ste bosi ili vam je telo
mokro.

Ne dodirujte utikac vlaznim
rukama!

Kad iskljuCujete uredaj, ne
drzite kabal za napajanje, vec
utikac.

* Vodite racuna da utikac nije
mokar, prljav ili prasnjav.

* Nikada ne prikljucujte svoj
proizvod na uredaje za ustedu
energije. Ovi sistemi su Stetni
za proizvod.

A1 .5 Bezbednost pri

rukovanju

* Vodite racuna da je utikac
uredaja izvucCete iz struje pre
prenosenja proizvoda.

* Ovaj je proizvod tezak, nemojte
sami sa njim postupati. Ako
proizvod padne na vas, moze
izazvati povrede. Nemojte
tokom transporta.

+ Uvek zatvorite vrata i ne drzite
proizvod za vrata dok ga
transportujete.

+ Pazite da pri rukovanju s
proizvodom ne osStetite
rashladni sistem i cevi. Ne
koristite proizvod ako su cevi

oStecene i obratite se
ovlaséenom servisu.

A1 .6 Bezbednost pri
ugradnji

+ Da biste proizvod pripremili za
korisc¢enje, pogledajte
informacije u korisnickom
priruéniku i prirucniku za
ugradnju i pobrinite se da su
shabdevanje struje i vode u
skladu sa zahtevima. Ako nisu,
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pozovite kvalifikovnog
elektricara i vodoinstalatera da
bi ih postavili po potrebi.

U suprotnom, postoji opasnost
od strujnog udara, pozara,
problema u radu proizvoda ili
ozlede.

Pre pocCetka ugradnije, iskljucCite
osigurac da biste iskljucili
napajanje linije na koju je
proizvod povezan.

Proizvod bi trebalo da
instaliraju dvaili vise lica.
Koristite zastitne rukavice dok
vadite proizvod iz ambalaze i
instalirate.

Ovaj proizvod je dizajniran za
upotrebu na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.
Drzite decu dalje od mesta
instalacije.

Pre instaliranja proverite ima li
oStecenja na proizvodu.
Nemojte da instalirate uredaj
ako je ostecen.

Uvek koristite licnu zastitnu
opremu (rukavice, itd.) tokom
instalacije, odrzavanja i
popravke proizvoda. Opasnost
od povrede.

Ne ugradujte niti ostavljajte
proizvod na mestima gde
moze biti izlozen spoljnim
ambijentalnim temperaturama.

Postavite proizvod na Cistu,
ravnu i tvrdu povrsinu i
uravnotezite ga s podesivim
nogicama (rotiranjem prednjih
stopala udesno ili ulevo). U
suprotnom, frizider se moze
prevrnuti i prouzrokovati
ozlede.

Budite oprezni kako ne biste
ostetili podove (plocice itd.)
dok pomicete proizvod.
Postavite proizvod na pod ili
osigurajte dovoljnu potporu
prema velicini, tezini i slucaju
upotrebe proizvoda. Uverite se
da proizvod nije u blizini izvora
toplote i da su sve Cetiri noge
stabilne i naslonjene na pod.
Instalirajte proizvod po potrebi
i uverite se da je horizontalan,
koristedi libelu. Da biste
osigurali potpunu efikasnost
kola rashladnog sredstva,
pricekajte najmanje dva sata
pre upotrebe proizvoda.
Proizvod mora biti instaliran u
suvom i provetrenom
okruzenju. Ne drzite tepihe,
prostirace ili slicne zastore
ispod proizvoda. To moze
uzrokovati opasnost od pozara
zbog neadekvatne ventilacije!
Ne blokirajte i ne prekrivajte
ventilacione otvore. U
suprotnom, potro$nja energije
se povecava i vas se proizvod
moze oSstetiti.
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+ Ostavite dovoljno prostora sa
strane i iznad kako biste
osigurali odgovarajucéu
ventilaciju. Rastojanje zadnje
plocCe i zida iza proizvoda mora
biti minimalno 50 mm kako bi
se sprecile vruée povrsine.
Smanjenje ovog rastojanja
moze povecati potrosnju
energije proizvoda.

Kada postavljate proizvod,
vodite racuna da kabl za
napajanje nije ostecen ili
prikljesten.

Proizvod se ne sme povezivati
na sisteme napajanjaiizvore
napajanja koji mogu izazvati
nagle promene napona (tj.
prenosivi izvor solarne
energije). U suprotnom moze
doci do ostecéenja vaseg
proizvoda kao rezultat naglih
oscilacija naponal

Sto vide rashladnog sredstva
sadrzi hladnjak, vec¢a ¢e mu biti
i prostorija za ugradnju. U vrlo
malim prostorijama moze dodi
do zapaljive smese plina i
vazduha u slucaju curenja
plina iz rashladnog sistema. Za
svakih 8 grama rashladnog
sredstva potrebno je najmanje
1 m3 zapremine. Koli¢ina
rashladnog sredstva

dostupnog u vasem proizvodu
navedena je u tipskoj
nalepnici.

Proizvod se nikada ne sme
postavljati tako da kablovi za
napajanje, metalno crevo
plinskog Sporeta, metalne cevi
za gas ili vodu dodu u kontakt
sa zadnjim zidom proizvoda (ili
kondenzatorom).

Mesto ugradnje proizvoda ne
sme biti izlozeno direktnoj
suncevoj svetlosti i ne sme biti
u blizini izvora toplote kao sto
su peci, radijatori itd. Ako ne
mozete spreciti postavljanje
proizvoda u blizini izvora
toplote, koristite odgovarajucéu
izolacionu plocu i uverite se da
je minimalno rastojanje do
izvora toplote kao Sto je
navedeno u nastavku:

- Najmanje 30 cm udaljen od
izvora toplote kao $to su
pedi, rerne, grijalice i grijaci
itd.,

- | udaljen najmanje 5 cm od
elektricnih rerni.

Vas proizvod ima klasu zastite

l.

UkljucCite proizvod u uzemljenu

utic¢nicu koja odgovara

vrednostima napona, struje i

frekvencije navedene na

tipskoj nalepnici. Uticnica
mora imati osigurac¢ od 10A -
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16A. Nasa kompanija ne
preuzima odgovornost za bilo
kakvu Stetu zbog upotrebe bez
uzemljenja i bez prikljucka na
napajanje u skladu sa lokalnim
i nacionalnim propisima.

Kabl za napajanje proizvoda
mora da se iskljuci iz struje
tokom instalacije. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od elektricnog udara
i ozleda!

Ne stavljajte proizvod u
olabavljene, slomljene, prljave,
masne uticnice ili utiCnice koje
su ispale iz svog lezista ili
utiCnice s rizikom od dodira s
vodom. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrejati i izazvati
pozar.

Postavite kabal za napajanje i
kablove (ako su dostupni)
proizvoda tako da ne uzrokuju
opasnost od saplitanja.
Prodiranje vlage i te¢nosti u
delove pod naponomiili na
kabal za napajanje moze
prouzrokovati kratki spo;j.
Stoga, nemojte koristiti
proizvod u vlaznim
okruzenjima ili na mestima
gde moze prskati voda (npr.
garaza, praonica rublja itd.)
Ako je hladnjak vlazan od
vode, iskljucCite ga sa napajanja
i obratite se ovlas¢enom
servisu.

* Nikada ne prikljucujte svoj
frizider na uredaje za ustedu
energije. Ovi sistemi su Stetni
za proizvod.

+ Postoji opasnost od kontakta
sa elektricnim delovima
prilikom uklanjanja poklopca
elektronske ploce i zadnjeg
poklopca kompresora (ako
postoji). Ne skidajte poklopac
elektronske ploce i zadnji
poklopac kompresora (ako
postoji). Postoji opasnost od
strujnog udara!

Bezbednost

A1 7
rukovanja

+ Nikada na proizvodu nemojte
koristiti hemijske rastvore. Ovi
materijali nose opasnost od
eksplozije.

* U slucaju kvara proizvoda,
iskljucite ga sa napajanja (ili
iskljucite osigurac na koji je

povezan) i nemojte ga stavljati

u rezim rada dok ga ovlas¢eni
servis ne popravi. Postoji

opasnost od elektricnog udara!

* Ne stavljajte plamen (upaljenu
sveéu, cigaretu itd.) ili izvore
toplote (pegla, plo¢a za
kuvanje, rerna itd.) naili u
blizini proizvoda. Ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale u blizini proizvoda...

* Ne penjite se na proizvod. Rizik

od pada i povreda!
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* Nemojte ostetiti cevi
rashladnog sistema koristeci
ostre i probojne alate.
Rashladno sredstvo koje se
prska u slucaju probijanja
gasovoda, produzetaka cevi ili
prevlaka gornje povrsine moze
prouzrokovati iritaciju koze i
povredu ociju.

* Ne intervenisite niti oStecujte
rashladni sistem. Opasnost od
eksplozije.

* Ne stavljajte i ne
upotrebljavajte elektricne
uredaje unutar frizidera/
zamrzivaca, osim ako to ne
preporuci proizvodac.

* Ne koristite nijedne postupke
osim onih koje preporucuje
proizvodac za ubrzavanje
odmrzavanja.

+ Vodite raCuna da ne gurnete
bilo koji deo ruke ili tela u bilo
koji od pokretnih delova unutar
proizvoda. Vodite racuna da
sprecite zaglavljivanje prstiju
izmedu frizidera i njegovih
vrata. Budite oprezni dok
otvarate ili zatvarate vrata ako
u blizini ima dece.

* Ne stavljajte sladoled, kockice
leda ili smrznutu hranu u usta
¢im ih izvadite iz zamrzivaca.
Rizik od promrzlina!

* Ne dirajte unutrasnje zidove,
metalne delove zamrzivaca ili
hranu cuvanu u frizideru
mokrim rukama. Rizik od
promrzlinal

Ne stavljajte limenke sa

sodom ili limenke i boce u

kojima se nalazi te¢nost koja

moze biti smrznuta u odeljak

za zamrzavanje. Limenke ili

boce mogu eksplodirati.

Opasnost od ozlede i

materijalne Stete!

Ne koristite i ne stavljajte

materijale osetljive na

temperaturu kao Sto su
zapaljivi sprejevi, zapaljivi
predmeti, suvi led ili druga
hemijska sredstva u blizini

frizidera. Opasnost od pozara i

eksplozije!

Ne skladistite unutar proizvoda

eksplozivne materije poput

aerosola u zapaljivim
materijalima.

* Ne stavljajte otvorene limenke
s te¢noséu na proizvod.
Prskanje vodom elektrichog
dela moze prouzrokovati
strujni udar ili pozar.

+ Zbog rizika od pucanja,
nemojte skladistiti staklene
posude s tecnostima u odeljku
za zamrzavanje.
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+ Ovaj proizvod nije namenjen
skladistenju i hladenju lekova,
krvne plazme, laboratorijskih
preparata ili slicnih materijala i
proizvoda koji podlijezu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.

+ Ako se proizvod koristi
suprotno predvidenoj nameni,
moze prouzrokovati oste¢enje
ili pogorsanje proizvoda koji se
cuvaju u unutrasnjosti.

+ Ako je vas frizider opremljen
plavom svetlo$¢u, nemoijte
gledati ovo svetlo optickim
uredajima. Ne gledajte
direktno u UV LED svetlo
tokom dugog vremenskog
perioda. Ultraljubicasti zraci
mogu uzrokovati naprezanje
ociju.

* Ne punite proizvod onom
kolic¢inom koja nadmasuje
njegov kapacitet. Ne koristite
nijedne postupke osim onih
koje preporucuje proizvodac
za ubrzavanje odmrzavanja.
Do povreda ili oSte¢enja moze
doci ako sadrzaj iz frizidera
padne prilikom otvaranja vrata.
Sliéni problemi mogu se
takode pojaviti kada se
predmet stavi preko proizvoda.

* Osigurajte da ste uklonili sav
led ili vodu koja je mozda pala
na pod kako biste sprecili
ozlede.

+ Promenite mesto za stalke/
stalke za boce na vratima
vaseg hladnjaka iskljucivo
kada su stalci prazni.
Opasnost od povrede!

* Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ti predmeti mogu
pasti tokom otvaranja ili
zatvaranja vrata i uzrokovati
ozlede i/ili materijalne Stete.

* Ne udarajte i ne vrsite preveliki
pritisak na staklene povrsine.
Slomljeno staklo moze
prouzrokovati ozlede i/ili
materijalne Stete.

« Za proizvode dizajnirane da
koriste filter za vazduh unutar
pristupacnog poklopca
ventilatora, filter mora uvek biti
na svom mestu kada je frizider
u funkciji.

* Nemojte blokirati ventilator
(ako je dostupan) hranom.

+ OStecéene zuptivke treba
zameniti Sto je pre.

* Vas proizvod moze imati
posebne pregrade (odeljak za
svezu hranu, odeljak za nula
stepeni, itd.) Osim ako nije
drugacije navedeno u
relevantnom priru¢niku
proizvoda, ovi odeljci se mogu
ukloniti i proizvod se moze
koristiti sa istim
performansama.
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+ Sisitem za hladenje u vasem
proizvodu sadrzi rashladno
sredstvo R600a. Vrsta
rashladnog sredstva koje se
koristi u proizvodu navedena je
na tipskoj nalepnici. Ovaj plin
je zapaljiv. Stoga, pazite da pri
radu proizvoda ne oStetite
rashladni sistem i cevi. U
slucaju ostecenja cevi;

1. Ne dirajte proizvod ni kabel

Za napajanje.

2. Drzite proizvod dalje od
potencijalnih izvora vatre koji
mogu prouzrokovati da se
proizvod zapali.

3. Provetrite podrucje na kojem
se proizvod nalazi. Ne
koristite ventilator.

4. Obratite se ovlaS§¢enom
servisu.

Pre odlaganja starih proizvoda

koji se viSe ne smeju koristiti:

1. Iskljucite mrezni kabal iz
uticnice.

2. Odrezite kabel za napajanje i
izvadite ga iz uredaja zajedno
sa utikacem.

3. Ne uklanjajte stalke i ladice iz
proizvoda kako biste sprecili
da deca udu u ureda;.

4. Uklonite vrata.

5. Postavite proizvod tako da
ne moze da se prevrne.

6. Nemojte dopustiti deci da se
igraju sa starim proizvodom.

7. Ako je proizvod ostecen i
primetite curenje plina, drzite
se podalje od plina. Plin
moze uzrokovati promrzline
ako dode u kontakt s vasom
kozom.

* Ne odlazite proizvod tako Sto
Cete ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije.

+ Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, kljuc drzite
van dohvata dece.

A1 .8 Bezbednost
skladistenja hrane

Obratite paznju na sledeca
upozorenja da biste izbegli
kvarenje hrane:

* Ostavljanje vrata otvorena
duze vreme moze dovesti do
porasta temperature unutar
proizvoda.

+ Redovno Cistite dostupne
drenazne sisteme koji su u
kontaktu sa hranom.

+ Ocistite rezervoare za vodu
koji nisu koriSc¢eni 48 sati i
sisteme za vodu koji se
napajaju iz mreze koji nisu
koris¢eni duze od 5 dana.

« Sirovo meso i riblje proizvode
skladistite u odgovarajuc¢im
odeljcima unutar proizvoda.
Tako nece kapati na drugu
hranu niti doc¢i u kontakt sa
njom.
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* Odeljak zamrzivaca sa dve
zvezdice se koristi za
skladistenje napunjenih
namirnica, pravljenje i
skladistenje leda i sladoleda.

* Odeljci sa jednom, dve i tri
zvezdice nisu prikladni za
zamrzavanje sveze hrane.

+ Ako je proizvod za hladenje
ostavljen prazan duze vreme,
iskljucite proizvod, odmrznite,
oCistite i osusite proizvod kako
biste zastitili kuciste
proizvoda.

* Nakon stavljanja namirnica,
proverite da li su otvori odeljka,
a posebno vrata zamrzivaca,
¢vrsto zatvoreni.

+ Odeljak frizidera koristite za
cuvanje svezih namirnica, a
odeljak zamrzivaca za Cuvanje
smrznutih namirnica,
zamrzavanje svezih namirnica
i pripremu kockica leda.

* Nemojte ¢uvati hranu bez
dobrog zatvaranja u frizideru i
zamrzivacu, kako biste sprecili
direktan kontakt sa
unutrasnjim povrsinama.

A1 .9 Bezbednost pri
odrzavanju i €iSéenju
« Iskljucite frizider s napajanja
elektricnom energijom ili
iskljuCite osigurac pre Ciscenja
ili pocetka radova odrzavanja.

* Ne povlacite za vrata ili rucku
na vratima ako proizvod
pomicete radi CiS¢enja. Vrata
vas mogu povrediti ako rucku
povucete previse jako.

* Ne stavljajte ruke, noge ili
metalne predmete ispod ili iza
vaseg proizvoda. Moze doci do
zaglavljivanja ili bilo koje ostre
ivice mogu izazvati telesne
povrede.

* Ne perite unutrasnjost ili
spoljasnjost proizvoda
uredajem za pranje pod
visokim pritiskom, parom,
prskanjem vodom ili
polivanjem vodom. Opasnost
od strujnog udara i pozara.

* Prilikom ciS¢enja proizvoda
nemojte koristiti ostre i
abrazivne alate ili sredstva za
Ciséenje u domacinstvu,
deterdzente, plin, benzin,
razredivac, alkohol, lakove i
slicne supstance. Unutar
proizvoda koristite iskljucivo
sredstva za CiScCenje i
odrzavanje koja nisu Stetna za
hranu.

* Nemojte koristiti papirnate
maramice, kuhinjske spuzve ili
druge tvrde materijale za
ciséenje.

* Nemojte nikada koristiti paru ili
sredstva za CiS¢enje parom za
Ciséenje proizvoda i topljenje
leda u njemu. Para dolazi u
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kontakt sa dostupnim
podrucjima u vasem hladnjaku
i izaziva kratki spoj ili strujni
udarl!

* Ne koristite mehanicki alat ili
bilo koji drugi alat osim onih
preporucenih od strane
proizvodaca c ciljem
ubrzavanja postupka
odmrzavanja.

* Vodite racuna da voda bude
udaljena od ventilacionih
otvora, elektro-kolaili
osvetljenja proizvoda. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od pozaraili
strujnog udara.

+ Upotrebite Cistu suvu krpu za
brisanje prasine ili stranih
materijala za vrhove utikaca.
Za CiScenje utikaca nemojte
koristiti mokri ili vlazni komad
tkanine. U suprotnom moze
doci do opasnosti od pozaraili
strujnog udara.

Amo Svetlo

Kada hoc¢ete da zamenite LED/
sijalicu za osvetljenje, obratite
se ovlaséenom servisu.

A1 .11 Odlaganje starog

proizvoda

Prilikom odlaganja starog

proizvoda sledite uputstva u

nastavku:

+ Da biste sprecili da se deca
slucajno zaklju¢aju u proizvod,
ako postoji brava na vratima -
onesposobite je.

* Prskanje rashladne tecnosti je
Stetno za oCi. Nemojte ostetiti
nijedan deo sistema za
hladenje prilikom odlaganja
proizvoda.

* Moze biti opasno po zivot ako
se ulje kompresora progutaili
ako prodre u respiratorni trakt.

« Sistem za hladenje vaseg
proizvoda uklju¢uje gas R600a
kako je navedeno na tipskoj
etiketi. Ovaj plin je zapaljiv. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije!

+ Ciklopentan se koristi kao
agens za naduvavanje u
izolacionim penamaii to je
zapaljiva supstanca. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati.
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2 Uputstva za zastitu zivotne sredine

2.1 Usaglasenost sa WEEE
direktivom i odlaganjem
proizvoda u otpad

Ovaj proizvod je usaglasen sa
WEEE direktivom Evropske
unije (2012/19/EU). Ovaj
proizvod nosi simbol
klasifikacije za odlaganje
B . icne i elektronske opreme
(WEEE).

Ovaj simbol ukazuje na to da se ovaj
proizvod ne sme odlagati sa ostalim
kuénim otpadom Sirom EU. Iskori$éeni
uredaj mora se vratiti u sluzbeno zbirno
mesto za recikliranje elektri¢nih i
elektronskih uredaja. Da biste pronasli ove
sisteme za prikupljanje, obratite se
lokalnim vlastima ili prodavcu gde je
proizvod kupljen. Svako domadinstvo igra
vaznu ulogu u obnavljanju i recikliranju
starog aparata. Odgovarajuce odlaganje
koriséenog uredaja pomaze u sprecavanju
potencijalnih negativnih posledica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Usaglasenost sa RoHS Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa
RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/
EU). On ne sadrzi $tetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.

Informacije o ambalazi

@ Ambalazni materijali ovog
proizvoda su napravljeni od
materijala koji mogu da se
recikliraju u skladu sa nacionalnim
propisima o zastiti zivotne sredine.
Ne bacajte materijal pakovanja
zajedno sa kuénim ili drugim
otpadom. Odnesite ih do sabirnih
centara za ambalazu koji su
odredeni od strane lokalnih vlasti.

Uskladenost sa standardima i
c € informacije o testiranju / I1zjava o
uskladenosti sa EC
Faze razvoja, proizvodnje i prodaje
ovog proizvoda uskladene su sa
bezbednosnim pravilima u svim
relevantnim smernicama Evropske
zajednice. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
44990, EN 50242

SR/ 111



3 Vas Frizider
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Odeljak frizidera 2 Police na vratima odeljka za hladenje

Drzac za jaja
Polica za boce
Podesive nozice
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* Fioka za skladiStenje za hladenje

* Opcionalno: Slike u ovom priru¢niku su
Sematski date i mozda nece u potpunosti
odgovarati vasem proizvodu. Ako vas

4 Ugradnja

4 Staklena polica odeljka frizidera
6 Odeljci za Cuvanje zamrznute hrane
8 Odeljci za voce i povrce
10 Ventilator
proizvod ne sadrzi delove na koje se te

slike odnose, informacije se odnose na
druge modele.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva“l

4.1 Pravo mesto za instalaciju

Kontaktirajte ovlas¢eni servis za instalaciju
proizvoda. Da biste proizvod pripremili za
instalaciju, pogledajte informacije u

korisni¢kom priruc¢niku i pobrinite se da su

snabdevanje struje i vode u skladu sa

zahtevima. Ako ne postoje, pozovite

elektricara i vodoinstalatera da bi ih

postavili po potrebi.

* Proizvod postavite na ravnu povrsinu da
biste izbegli vibracije
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Proizvod postavite na udaljenosti od
najmanje 30 cm od grejalice, Sporeta i
slicnih izvora toplote i najmanje 5 cm od
elektricnih rerni.

Prilikom postavljanja dva frizidera jedan
pored drugog, ostaviti najmanje 4 cm
rastojanja izmedu njih.

Drzite proizvod dalje od direktne sunceve
svetlosti i na suvom mestu.

Vas proizvod zahteva adekvatnu
cirkulaciju vazduha da bi efikasno
funkcionisao. Ako proizvod postavljate u
nisi (udubljenju u zidu), vodite racuna da
razmak izmedu proizvoda i plafona, zida
sa zadnje strane i zidova sa boc¢nih
strana bude najmanje 5 cm.

Proverite da li se zastitna komponenta za
razmak sa zadnje strane nalazi na
predvidenom mestu (ako je isporucena
uz proizvod).

Ako komponenta nije dostupna ili se
izgubi ili spadne, postavite proizvod tako
da izmedu zadnje strane proizvoda i

zidova prostorije bude najmanje 5 cm
razmaka. Razmak sa zadnje strane je
vazan za efikasan rad proizvoda.

4.2 Podesavanje postolja

Ako uredaj nije izbalansiran, postavite
prednje podesive stope okretanjem udesno

| |
& e

4.3 Upozorenje na vru¢u povrsinu

Na boénim zidovima vaseg proizvoda se
nalaze cevi rashladnog sredstva koje
pobolj$avaju rashladni sistem. Vruéa
te€nost moze teci kroz ove povrsine,
uzrokujuci toplotu na bo¢nim zidovima.
Ovo je normalno i ne zahteva servisiranje.

5 Priprema
Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna + U slucaju da postoji vise opcija, staklene
uputstva“l police moraju biti postavljene tako da

5.1 Koraci za ustedu energije

Ovaj rashladni uredaj nije namenjen za
upotrebu kao ugradni uredaj.

Prilikom stavljanja hrane, ostavite
dovoljno prostora unutar frizidera kako bi
se omogucila adekvatna cirkulacija
vazduha za hladenje.

Buduci da vrudi i vlazni vazduh nece
direktno prodreti u vas proizvod dok se
vrata ne otvore, vas proizvod ¢e stvoriti
optimalne uslove dovoljne da saCuva
vasu hranu. Pod ovim okolnostima,
funkcije i komponente poput kompresora,
ventilatora, grejaca, odmrzavanja,
osvetljenja, ekrana i tako dalje
funkcionisace u skladu s potrebama uz
potro$nju minimumalne koliCine energije.

izlazi za vazduh na zadnjem zidu ne budu
blokirani, i po moguénosti tako da izlazi
za vazduh budu ispod staklene police.
Ova kombinacija moze doprineti u
pobolj$anju raspodele vazduha i
energetske efikasnosti.

+ Skladistite hranu u odeljku frizidera ili
odeljku za hladenje u skladu sa
odgovarajué¢im uslovima skladistenja radi
ustede energije.

5.2 Prva upotreba

Pre upotrebe proizvoda, pobrinite se da su

potrebne pripreme napravljene u skladu sa

uputstvima u odeljku ,Instrukcije o

bezbednosti“i ,Instalacija“.

+ Sacekajte najmanje 2 sata pre upotrebe
proizvoda, kako biste osigurali potpunu
efikasnost hladenja.
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Ostavite uredaj da radi bez stavljanja
hrane unutra tokom 6 sati, a vrata
uredaja treba da ostanu Sto je moguce
zatvorenija.

Promena temperature izazvana
otvaranjem i zatvaranjem vrata tokom
upotrebe proizvoda moze obi¢no dovesti
do kondenzacije na vratima/policama
unutar frizidera i staklenim posudama
smjestenim u proizvodu.

Kada kompresor pocinje da radi Cuce se
zvuk. Normalno je da proizvod proizvodi
buku ¢ak i ako kompresor ne radi, jer se
teCnost i gas mogu kompresovati u
sistemu za hladenje.

Normalno je da prednje ivice proizvoda
budu tople. Ovi delovi su dizajnirani da bi
se zagrevali kako bi se sprecila
kondenzacija

Kod nekih modela, panel sa indikatorima
se iskljucuje automatski 1 minut nakon
Sto se vrata zatvore. Ona ¢e se ponovo
aktivirati kada se otvore vrata ili se
pritisne bilo koje dugme.

6 Kontrolna tabla proizvoda

5.3 Klimatski razred i definicije

Pogledajte klimatski razred na natpisnoj
plocici vaseg uredaja. Jedna od sledeéih
informacija je primenljiva na vas uredaj
prema klimatskom razredu.

+ SN: Dugoro¢na umerena klima: Ovaj
rashladni uredaj je dizajniran za upotrebu
na temperaturama okoline izmedu 10 °C i
32°C.

+ N: Umerena klima: Ovaj rashladni uredaj
je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i 32
°C.

+ ST: Subtropska klima: Ovaj rashladni
uredaj je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i
38°C.

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj je
dizajniran za upotrebu na temperaturama
okoline izmedu 16°C i 43°C.

1 2
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1 Taster za brzo zamrzavanje
3 Indikator statusa greske

5 Dugme za iskljucivanje proizvoda

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva“l

Zvucne i vizuelne funkcije table s
indikatorima pomo¢i ¢e vam kada koristite
proizvod.

2 Taster za podeSavanje temperature
odeljka frizidera

4 Taster za podeSavanje temperature u
odeljku zamrzivaca

6 Funkcijski taster za odeljak frizidera
iskljucen (odmor)

*Opcionalno: Prikazane funkcije su
opcione, mogu postojati razlike u obliku i
lokaciji u funkcijama koje se nalaze na
indikatorskoj tabli vaseg uredaja.
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1. Taster za brzo zamrzavanje ﬁi_‘f'g

Kada se pritisne taster za brzo
zamrzavanje, simbol za zamrzavanje svetli i
funkcija brzog zamrzavanja ée se aktivirati.
Temperatura odeljka zamrzivaca podeSena
je na-27 °C. Pritisnite taster ponovo da
biste otkazali funkciju. Funkcija brzog
zamrzavanja automatski ¢e se otkazati
nakon odredenog perioda. Da biste zamrzli
veliku koli¢inu sveze hrane, pritisnite taster
brzog zamrzavanja pre stavljanja hrane u
zamrzivac.

2. Taster za podeSavanje temperature

odeljka frizidera CEI

Omogucava podesSavanje temperature za
odeljak frizidera. Pritiskom na ovaj taster
omogucice se podeSavanje temperature

odeljka friziderana 8 °C,6 °C,4°Ci2°C.

3. Indikator stanja kvara @

Ovaj indikator je uklju¢en kada frizider ne
hladi dovoljno ili kada dode do greske u
senzoru. Indikatori temperature zamrzivaca
i frizidera trepere u odredenim
kombinacijama. Ovo obavesStava servis o
gresci koja je nastala. Ako stavite toplu
hranu u odeljak zamrzivaca ili ostavite vrata
otvorena duze vreme, znak uzvika moze da
zasvetli neko vreme. To nije greska, ovo
upozorenje sklonic¢e se kad se hrana ohladi
ili kad se pritisne bilo koji taster.

7 Kopuwhehe nponssoga

4. Taster za podeSavanje temperature u

odeljku zamrzivaca ‘CB

PodeSavanje temperature vrsi se za odeljak
zamrzivaca. Temperatura zamrzivaca se
moze podesiti na -18,-20,-22,-24 °C
pritiskom na dugme.

5. Dugme za isklju€ivanje proizvoda

D.

Kada se ovo dugme pritisne 3 sekunde,
uredaj se iskljucuje. U ovom stanju, frizider
ne vrsi hladenje; kada se dugme ponovo
pritisne na 3 sekunde, frizider pocinje sa
normalnim radom.

6. Funkcijski taster za odeljak frizidera

isklju¢en (odmor) >|<j3"
Da biste aktivirali funkciju odmora,
pritisnite dugme 3 sekunde. Rezim odmora

je aktiviran i ikona za odmor (@) svetli.
Sve ikone na indikatoru temperature u
odeljku frizidera se iskljuéuju i odeljak
frizidera ne vrsi aktivno hladenje. Kada je
ova funkcija aktivirana, savetujemo vam da
ne Cuvate hranu u odeljku za hladenje.
Ostali odeljci ¢e nastaviti da hlade u skladu
sa podeSenom temperaturom. Pritisnite
taster ponovo 3 sekunde da biste otkazali
ovu funkciju.

PodeSavanja temperature mogu se podesiti
izmedu 1-8 °C za odeljak frizidera i izmedu
-24i-18 °C za odeljak zamrzivaca.
Podesive vrednosti temperature mogu
varirati unutar ovih opsega u zavisnosti od
specifikacija proizvoda.

7.1 Cuvanje hrane u odeljku
zamrzivaca i frizidera

Cuvanje hrane u odeljku zamrzivaéa

* Funkciju brzog zamrzavanja mozete
aktivirati 4-6 sati pre funkcije
zamrzavanja i obaviti brze hladenje.

+ Vruéa jela ostavite da dostignu sobnu
temperaturu pre nego $to ih stavite u
odeljak zamrzivaca.

+ Hrana koja se zamrzava mora biti
podeljena na delove prema kolicini koja
se konzumira i zamrznuta u odvojenim
pakovanjima.

+ Preporucuje se da hrana bude
zapakovana pre stavljanja u zamrzivac.
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+ Da biste sprecili istek vremena
skladistenja, napisite datum
zamrzavanja, vreme i naziv proizvoda na
pakovanju prema vremenima
skladistenja razlicitih namirnica.

+ Za kratko vreme konzumirajte hranu koju
ste odmrznuli. Odmrznuta hrana se ne
moze ponovo zamrznuti ako nije kuvana.
Nije bezbedno konzumirati ponovo
zamrznutu svezu hranu koju niste skuvali
nakon $to se odmrznula.

+ Dok zamrzavate svezu hranu, nemojte je
dovoditi u kontakt sa ve¢ smrznutom
hranom. U suprotnom, zamrznuta hrana
¢e se odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje

zamrznuta

« Pri skladistenju hrane, pratite vremenske
periode navedene u ovim uputstvima.

+ Da biste zastitili kvalitet hrane, vremenski
interval izmedu kupovine i skladistenja
neka bude sto kraéi.

Tabela preporucenih vrednosti

+ Kupujte smrznutu hranu koja se ¢uva na
—18 °C ili nizim temperaturama.

+ Izbegavajte kupovinu namirnica Cija su
pakovanja prekrivena ledom itd. To znaci
da se proizvod moze delimi¢no
odmrznuti i ponovo zamrznuti.
Temperatura utice na kvalitet hrane.

+ Ne prekoracujte vreme skladistenja koje
preporucuje proizvodac hrane. Iz
zamrzivaca izvadite samo koli¢inu hrane
koja vam je potrebna.

+ Osim u slucajevima ekstremnih okolnosti
u okruzenju, ako je vas proizvod (u tabeli
sa preporucenim vrednostima) podesen
na navedene zadate vrednosti, namirnice
zadrzavaju svezinu duze vreme i u
odeljku za sveze proizvode i u
zamrzivacu.

+ Ako je odeljak za svezu hranu podesen
na nizu temperaturu, sveze voce i povrce
moze biti delimi¢no zamrznuto.

Podesavanje odeljka | Podesavanje Detalji

zamrzivaca odeljka frizidera
R o Ako se u vasem odeljku hladnjaka nalazi dupla fioka, to je preporu¢ena
-22°C 4°C «
podesena vrednost.
20°C 2C Ako se u vasem odeljku hladnjaka nalazi samo jedna fioka, to je

preporuc¢ena podesena vrednost.

Brzo zamrzavanje 4°C

Koristite kada Zelite da zamrznete hranu u kratkom vremenskom periodu.
Kada se ovaj proces zavrsi, podesavanja proizvoda ée se vratiti u
prethodno stanje.

-22°C ili hladnije 2°C

Koristite ova pode$avanja ako smatrate da odeljak frizidera nije dovoljno
hladan zbog ambijentalne temperature ili Eestog otvaranja vrata.

Brzo zamrzavanje

1. Aktivirajte funkciju brzog zamrzavanja
24 sata pre stavljanja sveze hrane.

2. 24 sata nakon pritiska na dugme,
stavite hranu koju zelite da zamrznete
na gornju policu sa ve¢im kapacitetom
Zamrzavanja.

3. Funkcija brzog zamrzavanja se
automatski ponistava nakon
odredenog perioda.

Podaci o zamrzivacu

Prema standardima IEC 62552, zamrzivac
mora imati sposobnost da zamrzne 4,5 kg
prehrambenih artikala na -18°C ili nize
temperature na sobnoj temperaturi od 25°C
u roku od 24 sata na svakih 100 litara
zapremine zamrzivaca.

Prehrambeni artikli mogu biti sacuvani na
duzi period samo naili ispod temperature
od-18 °C.

Mozete odrzati hranu svjezom mjesecima
(u zamrzivacu na ili ispod temperature od
-18 °C).

SR/ 116




Prehrambeni artikli koji se zamrzavaju ne
smeju da dodiruju ve¢ smrznutu hranu da bi
se izbeglo parcijalno odmrzavanje.

Povrce treba skuvati i filtrirati vodu da bi se

produzilo vreme skladistenja u smrznutom

stanju. Nakon filtriranja, hranu zatvorite u

hermeticke pakete i odlozite u zamrzivac.

Banane, paradajz, zelena salata, celer,

kuvana jaja, krompir i slicne prehrambene

artikle ne treba zamrzavati. Ukoliko je takva
hrana zamrznuta, to ¢e negativno uticati
samo na nutritivne vrednosti i kvalitet
ishrane. Ne dovodi se u pitanje truljenje
koje bi ugrozilo ljudsko zdravlje.

Stavljanje hrane

Police odeljka zamrzivaca:RazliCite

smrznute namirnice poput mesa, ribe,

sladoleda, povréa itd.

Police frizidera:Prehrambeni artikli u

posudama, tanjuri sa poklopcima i kutije sa

poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)

Police na vratima frizidera:Mala i pakirana

hrana ili pi¢e

Ladica:Povrce i voce

Odeljak za svezu hranu:Delikatesa (hrana

za dorucak, mesni proizvodi za kratko

vreme)

Cuvanje hrane u odeljku frizidera

« Temperatura odeljka znacajno raste ako
se vrata odeljka Cesto otvaraju i zatvaraju
i drze otvorena duze vreme, $to moze da
skrati rok trajanja hrane i izazvati
kvarenje hrane.

+ Da ne bi doslo do promene mirisa i
ukusa, hranu treba Cuvati u zatvorenim
posudama.

+ Ne Cuvajte previSe hrane u frizideru. Da
biste postigli bolje i homogeno hladenije,
postavite hranu odvojenu jednu od druge
tako da hladan vazduh moze da prodire
kroz njih.

+ Obezbedite protok vazduha tako sto éete
ostaviti prostor izmedu hrane i
unutrasnjeg zida. Ako prislonite hranu na
zadniji zid, hrana se moZe zamrznuti.

+ Kuvana topla jela ostavite da dostignu
sobnu temperaturu pre nego Sto ih
stavite u frizider. Zatim mozete staviti

mlak obrok na donje police vaseg
frizidera. Ne stavljajte mlake obroke blizu
namirnica koje se lako mogu pokvariti.

+ Odmrznite svoju zamrznutu hranu u
odeljku za svezu hranu. Na taj nacin
mozete ohladiti odeljak za svezu hranu
koristeCi zamrznutu hranu i ustedeti
energiju.

+ Cuvanje nezrelog tropskog voéa (mango,
sorte dinje, papaja, banana, ananas) u
frizideru moze ubrzati proces zrenja. Ovo
se ne preporucuje jer ¢e prouzrokovati
krace vreme skladistenja.

+ Luk, beli luk, dumbir i drugo korenasto
povrce treba Cuvati u mracnim i hladnim
prostorijama, a ne u frizideru.

+ Ako primetite da se hrana pokvarila u
frizideru, bacite je i ocistite pribor koji je
sa njom dosao u kontakt.

+ Da biste brzo ohladili jela poput supa i

variva, koja se kuvaju u velikim loncima,

mozete ih staviti u frizider tako Sto ¢ete
ih odvojiti u zasebne plitke posude.

Ne stavljajte neupakovanu hranu blizu

jaja.

+ Drzite voce i povrée odvojeno i Cuvajte

istu vrstu zajedno (na primer, jabuke sa

jabukama, Sargarepe sa Sargarepama).

Izvadite zeleno povrce iz plasticne kese i

stavite ga u frizider nakon $to ga umotate

u papirni omotac ili krpu za susenje. Ako

ovu vrstu hrane operete pre nego $to je

stavite u frizider, ne zaboravite da je
osusite.

+ Mozete i stvoriti vlazno okruzenje i
obezbediti protok vazduha tako Sto cete
voce i povrée, koje je podlozno susenju,
drzati u perforiranim ili zatvorenim
plasti¢nim kesama.

+ Osim u slucajevima ekstremnih okolnosti
u okruzeniju, ako je vas proizvod (u tabeli
sa preporucenim vrednostima) podesen
na navedene zadate vrednosti, namirnice
zadrzavaju svezinu duze vreme i u
odeljku za sveze proizvode i u
zamrzivacu.

Cuvaijte razli¢itu hranu na razligitim

mestima u skladu sa njihovim svojstvima.
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Hrana

Lokacija

Jaje

Police na vratima

Mlecni proizvodi (puter, sir)

Ako postoji, odeljak sa nultim stepenom (za hranu za
dorucak)

Voce, povrée i zelenis$

Odeljak za voée-povrée, odeljak za voce i povrée ili

EverFresh+ odeljak (ako je dostupan)

Sveze meso, Zivina, riba, kobasice itd. Kuvana hrana

Ako postoji, odeljak sa nultim stepenom (za hranu za
dorucak)

Hrana spremna za posluzivanje, upakovani proizvodi,
konzervisane hrane i kisele salate

Gornje police ili polica na vratima

Pic¢a, flase, zacini i grickalice

Police na vratima

7.2 Zamena sijalice za osvetljenje

Pozovite ovlasceni servis kada treba da
zamenite sijalicu/LED koja se koristi za
osvetljenje u vasem frizideru.

Lampica(e) koriS¢ena(e) u ovom uredaju ne
mogu da se koriste za kuéno osvetljenje.
Namena ove lampice je da pomogne
korisniku da bezbedno i prakti¢no stavi
hranu u frizider/zamrzivac.

7.3 Upozorenje na otvorena vrata

Sistem upozorenja na otvorena vrata vaseg
frizidera moze se razlikovati u zavisnosti od
modela.

Verzija 1.;

Ako vrata proizvoda ostanu otvorena
odredeno vreme (izmedu 60 si120 s),
oglasava se zvucni signal upozorenja; u
zavisnosti od modela proizvoda, moze se
prikazati i vizuelni signal upozorenja

8 KapakTepucTtuke npoussopa

(treperenje svetla). Ako zatvorite vrata
uredaja ili pritisnete neko dugme na ekranu
uredaja, ako postoji, zvuk upozorenja ¢e
prestati.

Verzija 2.;

Ako vrata uredaja ostanu otvorena
odredeno vreme (izmedu 60 si120 s),
oglasi¢e se upozorenje na otvorena vrata.
Upozorenje na otvorena vrata se oglasava
postepeno. Prvo pocinje da se oglasava
zvuéno upozorenje. Nakon 4 minuta, ako
vrata i dalje nisu zatvorena, aktivira se
vizuelno upozorenje (treperenje svetla).
Upozorenje na otvorena vrata ¢e biti
odlozeno na odredeni vremenski period
(izmedu 60 s i 120 s) kada se pritisne bilo
koji taster na ekranu proizvoda, ako postoji.
Tada ¢e postupak ponovo poceti. Kada se
vrata uredaja zatvore, upozorenje na
otvorena vrata ¢e biti ponisteno.

8.1 Tehnologija odeljka za voce i
povrée

Plavo svetlo

voce i povrée koje se Cuva u odeljcima za
voce i povrée osvetljenim plavim svetlom
nastavljaju da vrse fotosintezu pomoéu
efekta talasnih duzina plave svetlosti i na
taj nacin sadrzaj vitamina u njima ostaje
sacuvan.

HarvestFresh

Voce i povrce koje se ¢uva u odeljcima za
voce i povrée sa tehnologijom
HarvestFresh duze ¢e odrzati vitamine u
sebi zahvaljujuéi plavim, zelenim, crvenim
svetlima i ciklusima mraka, koji simuliraju
dnevni ciklus.

Kada se vrata frizidera otvore u periodu
mraka tehnologije HarvestFresh, vas
frizider ¢e to automatski identifikovati i za
vas osvetliti odeljak s voéem i povréem s
jednom od plave, zelene ili crvene lampice.
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Nakon Sto zatvorite vrata frizidera, period
mraka Ce se nastaviti, predstavljajuci
period no¢i tokom dnevnog ciklusa.

8.2 Prostor za skladiStenje leda

Posuda za led

Fioka za led omoguéava vam lako uzimanje

leda iz frizidera.

Koriséenje fioke za led

1. lzvadite fioku za led iz odeljka
zamrzivaca.

2. Napunite fioku za led vodom.

3. Vratite fioku za led u odeljak
zamrzivaca. Led ¢ée biti spreman nakon
otprilike dva sata.

4. Izvadite fioku za led iz odeljka
zamrzivaca i lagano je nagnite preko
posude u koju ¢ete servirati led. Led ¢e
se lako prebaciti u posudu za
serviranje.

8.3 Drzac za jaja

Drzac za jaja mozete postaviti na police na

vratima ili unutar proizvoda po Zzelji.

Ako drzac za jaja treba postaviti na policu

unutar proizvoda, preporucujemo da

odaberete hladnije donje police.

+ Nikada ne stavljajte drzac za jaja u
odeljak zamrzivaca.

8.4 Pokretni meduodeljak

Pokretni meduodeljak je deo koji je
dizajniran da spreci ispustanje hladnog
vazduha iz frizidera.

2. Drugirazlog za koris¢enje pokretnog

1. Kada su vrata rashladnog prostora
zatvorena, omogucena je
nepropusnost jer zaptivke na vratima
dolaze u kontakt sa povrsinom
pokretnog meduodeljka.

meduodeljka u vasem frizideru je da
obezbedite da se neto zapremina
odeljka za hladenje poveca. Standardni
meduodeljci zauzimaju neiskoristivu
zapreminu u frizideru.

3. Kad su leva vrata rashladne komore

otvorena, pokretni meduodeljak je
zatvoren.

4. Ne bi trebalo da ga otvarate ru¢no. Kad

su vrata zatvorena, ona se pomeraju
prema vodici plasticnog dela na
kucistu.

8.5 Prostor za skladiStenje mle¢nih
proizvoda

Fioka za skladistenje za hladenje

Fioka za skladistenje za hladenje moze
dostici nize temperature u odeljku za
hladenje. Koristite ovu fioku za delikatesne
proizvode (salama, kobasice, itd.) i mle¢ne
proizvode koji zahtevaju hladnije uslove
skladistenja ili za meso, piletiinu ili ribu koju
Cete u skorije vreme konzumirati. Nije
pogodno Cuvati voée i povrée u ovoj fioci.
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8.6 AeroFlow

To je sistem za distribuciju vazduha koji
obezbeduje homogenu raspodelu
temperature. Sa cirkulacijom vazduha
obezbeduje se homogena distribucija
temperature u odeljku za skladistenje sveze
hrane, a temperaturne fluktuacije se
odrzavaju na niskim nivoima. Ne ostvaruje
se direktno duvanje vazduha preko hrane i
to pomaze da se smanji gubitak njene
vlaznosti. Cuva svezinu hrane koja se nalazi
u odeljku za svezu hranu u frizideru. Na
ovaj nacin vasa hrana se ¢uva na
stabilnijim temperaturama i smanjuje se
kontakt sa vazduhom. SpreCava se susenje
i skupljanje namirnica usled gubitka
vlaznosti i obezbeduje se svezina duze
vreme.

8.7 Fioka zamrzivaca

Fioke se mogu ukloniti i montirati iskljucivo
za potrebe CiS¢enja. Kada fioke napunite
hranom nakon $to ih uklonite, ne mozete ih
vratiti tako na svoje mesto.

Pazite da ne zaglavite ruke, stopala
i ostale delove tela medu pokretnim

delovima dok koristite fioku kako
biste izbegli bilo kakve povrede.

Kada treba da je oCistite, mozete ukloniti
pregradu unutar fioke kao $to je prikazano
na slici.

Uklanjanje kliznog lezista na gornjoj
fioci i fioci;

Uklanjanje donje fioke;
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9 Odrzavanje i ¢iS¢enje

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

Pre CiSc¢enja proizvoda, iskljucite ga iz

struje ili deaktivirajte osigura¢ na koji je

povezan.

Ne stavljajte ruke, noge ili metalne

predmete ispod frizidera ili izmedu frizidera

i poda iz bilo kog razloga. Moze do¢i do

zaglavljivanja ili bilo koje ostre ivice mogu

izazvati telesne povrede.

+ Za CiScenje proizvoda ne koristite ostre ili
abrazivne alate. Ne koristite materijale
kao Sto su sredstva za CiScenje u
domacinstvu, teCnosti za pranje,
deterdzenti, plin, benzin, razredivac za
boje, alkohol, vosak itd.

+ Prasina se uklanja sa ventilacione
reSetke na zadnjoj strani proizvoda
najmanje jednom godisnje (bez otvaranja
poklopca). Proizvod ocistite vlaznom
krpom.

+ Vodite raCuna da voda ne dode do
poklopac lampe i drugih elektric¢nih
delova.

+ Vrata ocistite vlaznom krpom. Uklonite
sav sadrzaj da biste uklonili police na
vratima i police unutar friZidera. Police na
vratima skinite tako $to cete ih povuci
nagore. OcCistite i osusSite police, a zatim
vratite ih na mjesto klizanjem odozgo.

+ Nemojte koristiti hlorisanu vodu ili
proizvode za CiS¢enje na vanjskim
povrSinama i na kromom oblozene
delove proizvoda. Klor ¢e uzrokovati rde
na takve metalne povrsine.

+ Ne koristite osStre i abrazivne alate,
te€nost za pranje, sredstva za Cis¢enje
domacdinstva, deterdzente, plin, benzin,
lakove i slicne materije kako biste sprecili
deformacije i uklanjanje otisaka na
plasticnom delu. Za ¢iséenje koristite
topluvodu i meku krpu, a zatim osusite
brisanjem.

+ Na proizvodima bez funkcije No-Frost na
zadnjem zidu odeljka za hladenje mogu
se pojaviti kapljice vode i led do debljine
prsta. Ne Cistite i nikada ne nanosite ulja
ili slicne materijale.

+ Za CiS¢enje spoljne povrsine proizvoda
koristite samo blago navlazenu krpu od
mikro vlakana. Spuzve i druge vrste
materijala za ¢i$éenje mogu izazvati
ogrebotine.

+ Da biste ocistili sve uklonjive
komponente tokom cis¢enja unutrasnje
povrsine proizvoda, operite te
komponente blagim rastvorom od
deterdzenta, vode i karbonata. Operite i
temeljno osusite. Sprecite kontakt vode
sa komponentama osvetljenja i
kontrolnom plocom.

+ Ne koristite sir¢e, alkohol ili druga
sredstva za CiSc¢enje na bazi alkohola na
bilo kojoj unutrasnjoj povrsini.

Spoljne povrsine od nehrdajuceg celika

Koristite neabrazivno sredstvo za ¢i$éenje

povrsina od nerdajuceg Celika i nanesite ga

mekom krpom koja ne ostavlja dlacice. Za
poliranje, povrsinu nezno obrisite krpom od
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mikro-vlakana namoc¢enom u vodu i
koristite suvu jelensku kozu. Uvek to radite
niz zlebove od nerdajuceg celika.
Sprecavanje neugodnih mirisa
Proizvod je proizveden bez mirisnih
materijala. Medutim, drzanje hrane u
neprikladnim delovima i nepravilno ¢is¢enje
unutrasnjih povrsina moZze dovesti do
pojave neprijatnih mirisa.
+ Da biste to izbegli, unutrasnjost Cistite
gaziranom vodom svakih 15 dana.

10 Resavanje problema

+ Drzite hranu zatvorenom, jer
mikroorganizmi koji nastaju iz hrane koja
se ¢uva u nezatvorenim posudama mogu
izazvati neugodan miris.

+ Nemojte drzati hrane isteklim rokom i
pokvarene hrane u hladnjaku.

Zastita plasti¢nih povrsina

Ulje proliveno na plasti¢ne povr§ine moze

ostetiti povrsinu i mora se odmah ocistiti s

toplom vodom.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

Proverite ovu listu pre nego $to kontaktirate

servis. Na taj nacin ¢ete uStedeti vreme i

novac. Ova lista ukljuéuje Ceste Zalbe koje

se ne odnose na neispravnu izradu ili

materijale. Odredene karakteristike

pomenute ovde mozda se ne odnose na
vas proizvod.

Ako problem i dalje postoji nakon Sto ste

slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se

prodavcu ili ovlastenom servisu. Ne
pokuSavajte da popravite uredaj.

Frizider ne radi.

« Utikac¢ za napajanje nije u potpunosti
utaknut. >>> Ukljucite ga tako da je
potpuno utaknut u uti¢nicu.

+ Osigurac spojen na uticnicu koja napaja
proizvod ili glavni osigurac je pregoreo.
>>> Proverite osigurac.

Kondenzacija na boénom zidu
rashladnog prostora (VISESTRUKA
ZONA, KONTROLA HLADENJA i FLEXI
ZONA).

+ Vrata se precCesto otvaraju. >>> Vodite
racuna da vrata proizvoda ne otvarate
precesto.

+ Okolina je previSe vlazna. >>> Ne
ugradujte uredaj u okruzenjima sa
velikom vlazno$éu vazduha.

* Hrana koja sadrzi te¢nost se Cuva u
nezatvorenim posudama. >>> Drzite
hranu koja sadrzi te¢nost u zatvorenim
posudama.

+ Vrata proizvoda ostaju otvorena. >>> Ne
ostavljati vrata frizidera otvorena na duze
vremenske periode.

+ Termostat je podeSen na veoma nisku
temperaturu. >>> Podesite termostat na
odgovarajuc¢u temperaturu.

Kompresor ne radi.

+ U slucaju iznenadnog nestanka struje ili
izvlaCenja utikaca i ponovnog
ukljucivanja, pritisak gasa u sistemu za
hladenje proizvoda nije izbalansiran, Sto
aktivira termiCku zastitu kompresora.
Proizvod ¢e se ponovo pokrenuti nakon
otprilike 6 minuta. Ako se proizvod ne
pokrene ponovo nakon ovog perioda,
kontaktirajte servis.

+ Odmrzavanje je aktivirano. >>> Ovo je
normalno za proizvod s potpuno
automatskim odmrzavanjem.
Odmrzavanje se vrsi periodi¢no.

+ Proizvod nije priklju¢en. >>> Uverite se da
je kabl za napajanje ukljucen.

+ Podesavanje temperature je netacno. >>>
Izaberite odgovarajuéu temperaturu.

+ Nestalo je struje. >>> Proizvod ¢e
nastaviti da radi normalno kada se
napajanje opet uspostavi.

Zvuk frizidera tokom rada se pojacava

tokom upotrebe.

+ Radni uc¢inak proizvoda moze da varira u
zavisnosti od promena temperature
okoline. To je normalno i nije kvar.
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Frizider radi precesto ili predugo.

Novi proizvod moze biti vec¢i od
prethodnog. Veci proizvodi Ce trajati
duze.

Sobna temperatura moze biti visoka. >>>
Proizvod ¢e normalno raditi duze vreme
na visoj sobnoj temperaturi.

Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova hrana. >>>
Proizvodu Ce trebati vise vremena da
dostigne podesenu temperaturu kada je
nedavno ukljucen ili ako se unutra stavi
nova namirnica. To je normalno.

U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Topli vazduh
koji se kre¢e unutra ¢e prouzrokovati da
proizvod radi duze. Ne otvarajte vrata
precesto.

Vrata zamrzivaca ili hladnjaka mogu biti
otvorena. >>> Proverite da li su vrata
potpuno zatvorena.

Proizvod je mozda podesSen na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na visi stepen i sacekajte da proizvod
dostigne podesenu temperaturu.
Aparat za pranje vrata hladnjaka ili
zamrzivaCa moze biti prljav, istroSen,
pokvaren ili nije pravilno postavljen. >>>
Ocistite ili zamenite zaptivku. OSteceni/
istroSeni aparat za pranje vrata ¢e
prouzrokovati da proizvod radi duze
vreme kako bi se oCuvala trenutna
temperatura.

Temperatura zamrzivaca je veoma niska,
ali temperatura zamrzivac je adekvatna.

Temperatura zamrzivaca je podeSena na
veoma nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu u zamrzivacu na visi stepen
i ponovo proverite.

Temperatura frizidera je veoma niska, ali
temperatura zamrzivaca je adekvatna.

Temperatura odeljka frizidera je
podeSena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frizidera na
visi stepen i ponovo proverite.

Namirnice koje se ¢uvaju u fiokama
odeljka frizidera su zamrznute.

Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frizidera na
viSi stepen i ponovo proverite.

Temperatura u frizideru ili zamrzivacu je
previsoka.

Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma visok stepen. >>>
PodeSavanje temperature u odeljku
frizidera uti¢e na temperaturu u
zamrzivacCu. Sacekajte dok temperatura
relevantnih delova ne dostigne dovoljan
nivo promenom temperature u odeljku
frizidera ili zamrzivaca.

Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precCesto.

Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

Proizvod je mozda nedavno bio uklju¢en
ili je unutra stavljena nova hrana. >>> To
je normalno. >>> Proizvodu ¢e trebati
viSe vremena da dostigne podesenu
temperaturu kada je nedavno ukljucen ili
ako se unutra stavi nova namirnica.

U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

Tresenje ili buka.

Povrsina nije ravna ili izdrzljiva >>> Ako
se proizvod trese kada se polako pomeri,
podesite postolja da biste nivelisali
proizvod. Takode proverite da li je
podloga dovoljno izdrzljiva da drzi
proizvod.

Bilo koji predmet postavljen na proizvod
moze izazvati buku. >>> Uklonite sve
predmete postavljene na proizvod.
Proizvod proizvodi buku te¢nosti,
prskanja itd.

Principi rada proizvoda ukljucuju protok
teCnosti i gasa. >>> To je normalno i nije
kvar.

Iz proizvoda se €uje zvuk vetra.

Proizvod koristi ventilator za proces
hladenja. To je normalno i nije kvar.
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Na unutrasnjim zidovima proizvoda
dolazi do kondenzacije.

Vruce ili vlazno vreme ¢e povecati
zaledivanje i kondenzaciju. To je
normalno i nije kvar.

Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata preCesto; ako su otvorena, zatvorite
vrata.

Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

Javlja se kondenzacija na spoljasnjosti
proizvoda ili izmedu vrata.

U okolini moze biti vlaznosti, to je sasvim
normalno po vlaznom vremenu. >>>
Kondenzacija ¢e nestati kada se smanji
vlaznost.

Iz unutrasnjosti se ose¢a neugodan
miris.

Proizvod se ne Cisti redovno. >>>
Redovno C¢istite unutrasnjost koristeci
sunder, toplu vodu i gaziranu vodu.
Odredene posude i materijali za

pakovanje mogu izazvati neugodan miris.

>>> Koristite posude i materijale za
pakovanje bez mirisa.

Hrana je stavljena u nezatvorene posude.
>>> Drzite hranu u zatvorenim
posudama. Mikroorganizmi se mogu
Siriti iz nezapeCacenih namirnica i
izazvati lo$ miris.

Uklonite svu hranu kojoj je istekao rok ili
pokvarenu hranu iz proizvoda.

Vrata se ne zatvaraju.

Pakovanja sa hranom mozda blokiraju
vrata. >>> Premestite sve artikle koji
blokiraju vrata.

Proizvod ne stoji u potpuno uspravnom
polozaju na podlozi. >>> Podesite
postolje da izniveliSete proizvod.
Povrs$ina nije ravna ili izdrzljiva >>>
Uverite se da je povrsina ravna i dovoljno
izdrzljiva da drZi proizvod.

Odeljak za voce i povrée se zaglavio.

Namirnice mozda dodiruju gornji deo
fioke. >>> Preslozite namirnice u fioci.

Temperatura na povrsini proizvoda.

Visoka temperatura se moze primetiti
izmedu dvoje vrata, na bocnim plo¢ama i
na zadnjoj povrsini dela gde su reSetke
dok se vas proizvod koristi. Ovo je
normalno i ne zahteva servisiranje.

Ventilator nastavlja da radi kada se vrata
otvore.

Ventilator moZe nastaviti da radi kada su
vrata zamrzivaca otvorena.

Ako problem i dalje postoji nakon Sto ste
slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se
prodavcu ili ovlastenom servisu. Ne
pokusSavajte da popravite uredaj. To je
normalno.
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI

Krajnji korisnik moZe na neke (jednostavne)
kvarove na adekvatan nacin resiti bez
ikakvog sigurnosnog problema ili nesigurne
upotrebe, pod uslovom da se to izvrSi u
granicama i u skladu sa sledeéim
uputstvima (pogledajte odeljak ,Popravka
obavljena li¢no”).

Prema tome, ukoliko drugacije nije
dozvoljeno u odeljku ,Popravka obavljena
licno” u nastavku, popravke ¢e biti upucene
registrovanim profesionalnim serviserima
kako bi se izbegli sigurnosni problemi.
Registrovani Profesionalni serviser je
profesionalni serviser kome je proizvodac
odobrio pristup uputstvima i spisku
rezervnih delova ovog proizvoda prema
metodama opisanim u zakonodavnim
aktima shodno Direktivi 2009/125/EZ.
Medutim, samo servisni agent (ij.
Ovlasceni profesionalni serviseri) do kog
mozete doci putem telefonskog broja
navedenog u korisnickom prirucniku /
garantnom listu ili preko vaseg ovlaséenog
prodavca moze pruziti uslugu koja
zadovoljava uslove garancije. Stoga,
imajte na umu da popravke profesionalnih
servisera (koje Beko nije odobrio)
ponistavaju garanciju.

Popravka obavljena licno

Krajnji korisnik moze da izvrsi
samopopravku iskljucivo za sledec¢e
rezervne delove: rucke za vrata, Sarke na
vratima, police, korpe i zaptivke za vrata
(azurirana lista je takode dostupna na
support.beko.com od 1. marta 2021.).
Stavise, da bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprecio rizik od ozbiljnih
povreda, pomenuta popravka obavljena
licno treba da se obavi prema uputstvima u
korisni¢kom priru¢niku za popravku
obavljenu liéno koja su dostupna na
support.beko.com . Iz sigurnosnih razloga
iskljucite proizvod iz napajanja pre
pokusaja bilo kakvog popravljanja.

Popravke i pokusaji popravke od strane
krajnjih korisnika za delove koji nisu na
datoj listi i/ili se ne pridrzavaju uputstava u
korisni¢kim priru¢nicima za popravu
obavljenu liéno ili koja su dostupna na
support.beko.com, mogli bi pokrenuti
sigurnosna pitanja koja se ne mogu
pripisati odgovornosti kompanije Beko, a
koja ¢e ponistiti garanciju za proizvod.
Zbog toga se toplo preporucuje da se
krajnji korisnici uzdrze od pokusSaja
popravke koja nije u skladu sa pomenutom
listom rezervnih delova, kontaktirajuci u
takvim sluc¢ajevima ovlasc¢ene
profesionalne servisere ili registrovane
profesionalne servisere. Naprotiv, takvi
pokusaji krajnjih korisnika mogu izazvati
bezbednosne probleme i oStetiti proizvod i
posledicno izazvati pozar, poplavu, strujni
udar i ozbiljne telesne povrede.

Kao primer, ali ne ograni¢avajuci se na
sledece, za popravke slede¢eg moraju se
kontaktirati ovlasceni profesionalni
serviseri ili registrovani profesionalni
serviseri: kompresor, kolo za hladenje,
glavna ploca, inverterska ploca, ploca
ekrana itd.

Proizvodac¢/prodavac ne moze biti
odgovoran ni u kom slucaju kada krajnji
korisnici ne postupe u skladu sa gore
navedenim.

Dostupnost rezervnih delova za frizider koji
ste kupili je 10 godina. Tokom ovog
perioda, originalni rezervni delovi bi¢e
dostupni kako bi frizider ispravno
funkcionisao.

Garancija na frizider koji ste kupili traje
minimalno 24 meseca.

Ovaj proizvod je opremljen izvorom
osvetljenja energetskom klasom G.
Dozvoljeno je da izvor osvetljenja u ovom
proizvodu menjaju samo Profesionalni
serviseri.
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Pred uporabo prosimo preberite ta priro¢nik!

Spostovani kupec
Zahvaljujemo se vam za izbiro tega izdelka Beko.
Zelimo vam zagotoviti optimalno uginkovitost tega visokokakovostnega izdelka, ki je

izdelan z najsodobnejso tehnologijo. Zato pred uporabo izdelka skrbno preberite ta
priro¢nik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.

Upostevajte vse informacije in opozorila v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zasc¢itili
sebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki se lahko pojavijo. Shranite uporabniski prirocnik.
Ce to enoto daste nekomu drugemu, vkljugite Se ta priro¢nik.

V uporabniSskem priro¢niku in na izdelku so uporabljeni naslednji simboli:

Preberite uporabniski prirocnik.
L

f Nevarnost, ki lahko povzroc¢i smrt ali poSkodbe.

[OFEHO]
- E N EHG * % Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o izdelku, lahko

najdete tako, da vnesete naslednje spletno mesto in poiscete vas
SUPPLIER'S NAME mopEL IDENTIFEER— (*) | identifikator modela (*), ki ga najdete na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Varnostna navodila

+ V tem razdelku so navedena
varnostna navodila, ki jih je
treba upostevati, da se
prepreci nevarnost telesnih
poskodb ali materialne Skode.

* Nase podjetje ne odgovarja za
skodo, ki lahko nastane zaradi
neupostevanja teh navodil.

* Montazo in popravila naj
vedno izvaja proizvajalec,
pooblasceni servis ali oseba, ki
jo bo imenovalo podjetje
uvoznika.

* Uporabljajte samo originalne
rezervne dele in dodatke.

* Ne izvajajte popravil ali
zamenjave nobenega dela
aparata, razen Ce je to izrecno
navedeno v uporabniskem
priroCniku.

* Na izdelku ne izvajajte nobenih
sprememb.

A1.1 Pomembni
varnostni simboli

/A Nevarnost elektricnega
udara!

Preberite uporabniski
priroCnik.
& Nevarnost, ki lahko povzroci

opekline zaradi stika z vroCimi
povrSinami.

&Gorljiv material, opozorilo
pred nevarnostjo pozara.

/A\Nevarnost poskodb zaradi
stika z ostrimi povrSinami!

/A\Nevarnost sevanja UV-C

A1 .2 Namen uporabe

* Ta izdelek ni primeren za
komercialno uporabo in se ne
sme uporabljati za namene, ki
niso predvideni.

+ Ta izdelek je namenjen za
uporabo v notranjih prostorih,
kot so gospodinjstva in
podobno.

Na primer;

v kuhinjah za zaposlene v

trgovinah, pisarnah in drugih

delovnih okoljih,

v kmeckih hisah,

v enotah hotelov, motelov ali

drugih pocivalis¢, ki jih

uporabljajo stranke,

v hostlih ali podobnih okoljih,

pri cateringu in v podobnih

okoljih, kjer ne gre za
neposredno prodajo.

* Taizdelek se ne sme
uporabljati v odprtih ali zaprtih
zunanijih okoljih, kot so plovila,
avtodomi, balkoni ali terase.
Izpostavljanje izdelka dezju,
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snegu, soncni svetlobi in vetru
lahko povzroci nevarnost
pozara.

1.3 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
hisnih ljubljenckov

+ Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z nerazvitimi fizicnimi,
senzoricnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in
znanja, e so pod nadzorom ali
Ce so prejeli navodila glede
varne uporabe aparata in
vklju€enih nevarnosti.

+ Otroci med 3. in 8. letom
starosti lahko dajejo in jemljejo
hrano v/iz hladilnega izdelka.

« Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo igrati z izdelkom, plezati
nanj ali vstopati van,].

+ Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo zadrzevati v obmocju
kabine (kompresorja), kjer so
elektricni deli.

- Cis¢enja in uporabniskega
vzdrzevanja naj ne izvajajo
otroci, razen Ce jih nekdo
nadzoruje.

« Embalazni material hranite
izven dosega otrok. Nevarnost
poskodb in zadusitve.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
klju€avnica, hranite klju¢ izven
dosega otrok.

A1 4  Elektriéna varnost

* lzdelek ne sme biti prikljucen v

vticnico med namestitvijo,

vzdrzevanjem, ¢iSCenjem,
popravilom in transportom.

Ce je napajalni kabel

poskodovan, ga mora

zamenjati oseba, ki jo poslje
proizvajalec, pooblasceni
serviser ali uvoznik, da se
preprecCi morebitna nevarnost.

Napajalnega kabla ne vtikajte

pod izdelek ali na zadnji del

izdelka. Na napajalni kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.

Napajalni kabel ne sme biti

upognjen, stisnjen in ne sme

priti v stik z virom toplote.

+ Uporabljajte samo originalni
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

+ Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljska,
vecnamenskega vtica ali
adapterja.

* Prenosni veChamenski vtici ali
prenosni napajalniki se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Zato za izdelkom ali v njegovi
bliZini ne imejte prenosnih
virov napajanja z ve¢
vti¢nicami.
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Preden prikljucite izdelek na vir
napajanja, med namestitvijo
odstranite napajalni kabel s
kavlja kondenzatorja (e je na
voljo).

Elektricni deli po namestitvi ne
smejo biti dosegljivi
uporabniku.

Ne priklapljajte napajalnega
kabla izdelka v ohlapno ali
poskodovano vticnico. Te vrste
povezav se lahko pregrejejo in
povzroCijo pozar.

Viti¢ mora biti lahko dostopen.
Ce to ni mogoé&e, mora biti na
elektricni napeljavi na voljo
mehanizem, ki ustreza elektro
zakonodaiji in ki odklopi vse
sponke od omreZja (varovalka,
stikalo, glavno stikalo itd.).
Izdelek ne sme delovati z
zunanjo preklopno napravo,
kot je ¢asovnik, ali daljinsko
vodenim sistemom.

Izdelka ne uporabljajte, Ce
imate gola stopala ali mokro
telo.

Ne dotikajte se vtica z mokrimi
rokami.

Ko izklapljate aparat, ne drzite
napajalnega kabla, temvec
vtic.

PrepriCajte se, da vti¢ ni moker,
umazan ali zaprasen.

* lIzdelka nikoli ne prikljucite na
naprave za varcevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

A1 .5 Varnost rokovanja

* Pred prenasanjem izdelka
odklopite aparat iz vticnice.

« Ta izdelek je tezek, zato ga ne
premikajte sami. Ce izdelek
pade na vas, vas lahko
poskoduje. Izdelka med
transportom ne izpostavljajte
udarcem ali padcem.

+ Vedno zaprite vrata in izdelka
med transportom ne drzite za
vrata.

+ Pazite, da med premikanjem
izdelka ne poskodujete
hladilnega sistema in cevi. Ce
so cevi poskodovane, ne
uporabljajte izdelka in se
obrnite na pooblasceni servis.

A1 .6 Varnost namestitve

« Za pripravo izdelka za uporabo
si oglejte informacije v
uporabniskem priro¢niku in se
prepricajte, da sta elektri¢na in
vodovodna napeljava ustrezna.
Ce ne, pokligite kvalificiranega
elektri¢arja in vodovodarja, da
po potrebi uredita napeljave.

- Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara, pozara,
tezav z izdelkom ali poskodb.
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* Pred zacetkom namestitve
izklopite varovalko, da izklopite
napetost v elektricnem
omrezju, na katerega je izdelek
prikljucen.

* lzdelek morata namestiti dve
ali veC oseb. Pri odstranjevanju
izdelka iz embalaze in
namestitvi uporabljajte
zascCitne rokavice.

* Taizdelek je zasnovan za
uporabo na najvecji nadmorski
vi§ini 2000 metrov.

+ Otrokom preprecite dostop do
obmocja namestitve.

* Pred namestitvijo preverite, ali
je izdelek poskodovan. Ce je
izdelek poskodovan, ga ne
namescaijte.

+ Med namestitvijo,
vzdrzevanjem in popravilom
izdelka vedno uporabljajte
osebno zascitno opremo
(rokavice itd.). Tveganje za
poskodbe.

* lzdelka ne namescajte ali
puscajte na mestih, kjer je
lahko izpostavljen zunanjim
temperaturam okolja.

+ Postavite izdelek na Cisto,
ravno in trdo povrsino ter ga
izravnajte z nastavljivimi
nogami (z vrtenjem sprednjih
nog v desno ali levo). V
nasprotnem primeru se lahko
hladilnik prevrne in povzroci
telesne poskodbe.

* Bodite previdni, da med

premikanjem izdelka ne
poskodujete tal (ploscice itd.).
Namestite izdelek na tla ali
zagotovite zadostno podporo,
odvisno od velikosti, teze in
nacina uporabe izdelka.
Poskrbite, da izdelek ni blizu
vira toplote ter da so vse Stiri
noge stabilne in v stiku s tlemi.
Namestite izdelek v skladu z
zahtevami in z vodno tehtnico
zagotovite, da je v vodoravnem
polozaju. Za zagotovitev
popolne ucinkovitosti
krogotoka hladilnega sredstva
pocakajte vsaj dve uri, preden
zacCnete uporabljati izdelek.
Izdelek je treba namestiti v
suhem in prezracenem okolju.
Pod izdelkom ne sme biti
preprog, tekacev ali podobnih
prekrival. To lahko povzroci
nevarnost pozara zaradi
nezadostnega prezraCevanja.
Ne blokirajte ali prekrivajte
prezracevalnih odprtin. V
nasprotnem primeru se poraba
energije poveca in vas izdelek
se lahko poskoduije.

Pustite dovolj prostora ob
straneh in zgoraj, da
zagotovite ustrezno
prezraCevanje. Razdalja med
hrbtno plosco in steno za
izdelkom mora biti najmanj 50
mm, da se prepreci pojav
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vroCih povrsin. ZmanjSanje te
razdalje lahko poveca porabo
energije izdelka.

Pri namescanju izdelka se
prepriCajte, da napajalni kabel
ni poskodovan ali stisnjen.
Izdelek ne sme biti prikljucen
na napajalne sisteme in vire
energije, ki lahko povzrocijo
nenadne spremembe napetosti
(npr. prenosni vir son¢ne
energije). lahko zaradi
nenadnega nihanja napetosti
pride do poskodb izdelka.
Vecja kot je koli¢ina hladilnega
sredstva v hladilniku, v ve¢jem
prostoru mora biti hladilnik
namescen. V zelo majhnih
prostorih lahko v primeru
uhajanja plina iz hladilnega
sistema nastane vnetljiva
mesanica plina in zraka. Za
vsakih 8 gramov hladilnega
sredstva se zahteva najman;j 1
m?3 prostornine. Koli¢ina
hladilnega sredstva v aparatu
je navedena na tipski ploscici.
Izdelek ne sme biti namescen
tako, da bi elektri¢ni kabli,
kovinska cev plinskega
Stedilnika, kovinske plinske ali
vodovodne cevi prisli v stik z
zadnjo steno izdelka (ali
kondenzatorjem).

+ Mesto namestitve izdelka ne
sme biti izpostavljeno
neposredni soncni svetlobi in
ne sme biti v bliZini vira
toplote, kot so peci, radiatorji
itd. Ce ne morete prepregiti
namestitve izdelka v blizini vira
toplote, uporabite ustrezno
izolacijsko plosco in
zagotovite, da je najmanjsa
razdalja do vira toplote enaka
kot navedena spodaj:

- Vsaj 30 cm stran od virov
toplote, kot so Stedilniki,
pecice, grelniki in grelniki
itd.,

- In vsaj 5 cm stran od
elektri¢nih pecic.

+ Vas izdelek ima zascitni razred
l.

* lzdelek prikljucite v ozemljeno
vti¢nico, ki je v skladu z
vrednostmi napetosti, toka in
frekvence, navedenimi na
nalepki tipa. Vticnica mora
imeti varovalko 10A — 16A.
Nase podjetje ne prevzema
odgovornosti za kakrsno koli
Skodo zaradi uporabe brez
ozemljitve in elektricnega
prikljucka v skladu z lokalnimi
in drzavnimi predpisi.

+ Med namestitvijo je treba

napajalni kabel izdelka
izkljucCiti. V nasprotnem
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primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara in telesnih
poskodb.

* Izdelka ne priklapljajte v
zrahljane, zlomljene, umazane
ali mastne vticnice, v vticnice,
ki so se snele z lezis¢a, ali v
vtiCnice, pri katerih obstaja
nevarnost stika z vodo. Te
vrste povezav se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.

+ Napajalni kabel in cevi (Ce
obstajajo) izdelka postavite
tako, da ne bodo povzrocali
nevarnosti, da bi se ob njih
spotaknili.

* Vdor vlage in tekocine v dele
pod napetostjo ali v napajalni
kabel lahko povzroci kratek
stik. Zato izdelka ne
uporabljajte v vlaznih okoljih ali
na obmodjih, kjer bi lahko
skropila voda (npr. garaza,
pralnica itd.). Ce je hladilnik
zmocen z vodo, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja in se
obrnite na pooblascen servis.

+ Hladilnika nikoli ne prikljucujte
na naprave za varCevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

* Pri odstranjevanju pokrova
elektronske plosce in zadnjega
pokrova kompresorija (Ce je
namescen) obstaja nevarnost
stika z elektricnimi deli. Ne
odstranite pokrova elektronske

plosce in zadnjega pokrova
kompresorja (e je namescen).
Obstaja nevarnost smrti zaradi
elektricnega udara!

A1 .7 Varnost delovanja

* Na izdelku nikoli ne
uporabljajte kemicnih topil. Te
snovi lahko povzrocijo
nevarnost eksplozije.

* V primeru okvare izdelka ga
izkljuCite iz elektricnega
omrezja (ali izklopite
varovalko, na katero je
prikljucen) in ga ne
uporabljajte, dokler ga ne
popravi pooblasceni servis.
Obstaja nevarnost elektricnega
udaral!

* Na izdelek ali v njegovo blizino
ne postavljajte plamena
(prizgane svece, cigarete itd.)
ali virov toplote (likalnik,
kuhalna plosca, pecicaitd.). V
blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov...

 Ne vzpenjajte se na izdelek.
Nevarnost padca in telesnih
poskodb!

* Ne povzrocajte poskodb cevi
hladilnega sistema z ostrimi ali
konicastimi orodji. Hladilno
sredstvo, ki prsi v primeru
prebadanja plinskih cevi,
podaljskov cevi ali zgornjih
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povrsinskih premazov, lahko
povzroCi drazenje koze in
poskodbe oci.

Ne posegaijte v tokokrog
hladilne tekocine ali ga
poskodujte Nevarnost
eksplozije.

Ne postavljajte in ne
uporabljajte elektri¢nih naprav
v hladilniku/zamrzovalniku,
razen Ce tako svetuje
proizvajalec.

Za pospesitev odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih
postopkov, razen tistih, ki jih
priporoca proizvajalec.

Pazite, da ne zataknete rok ali

telesa za gibljive dele v izdelku.

Pazite, da ne zagozdite prstov
med hladilnik in njegova vrata.
Bodite previdni pri odpiranju ali
zapiranju vrat, ¢e so v blizini
otroci.

Ne dajajte sladoleda, ledenih
kock ali zamrznjene hrane v
usta takoj po odstranitvi iz
zamrzovalnika. Nevarnost
ozeblin!

Z mokrimi rokami se ne
dotikajte notranjih sten,
kovinskih delov zamrzovalnika
ali hrane v zamrzovalniku.
Nevarnost ozeblin!

V zamrzovalni del ne
postavljajte plocevink z
gaziranimi pijacami ali

plocevink in steklenic, v katerih
so tekocine, ki lahko zmrznejo.
Plocevinke ali steklenice lahko
raznese. Nevarnost telesnih
poskodb in materialne skode!
V blizini hladilnika ne
uporabljajte ali shranjujte
shovi, obcutljivih na
temperaturo, kot so vnetljiva
razprsila, vnetljivi predmeti,
suhi led ali druga kemicna
sredstva. Nevarnost pozara in
eksplozije!

V izdelku ne shranjujte
eksplozivnih materialov, kot so
aerosolne plocevinke z
vnetljivimi materiali.

Na izdelek ne postavljajte
ploCevink s tekocCino v odprtem
stanju. Skropljenje vode po
elektricnem delu lahko
povzroCi elektri¢ni udar ali
pozar.

Zaradi nevarnosti razbitja v
zamrzovalnem delu ne
shranjujte steklenih posod s
tekocino v notranjosti.

Ta izdelek ni namenjen
shranjevanju in hlajenju zdravil,
krvne plazme, laboratorijskih
pripravkov ali podobnih
materialov in izdelkov, ki so
predmet direktive o
medicinskih izdelkih.
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+ Ce se izdelek uporablja proti
predvidenemu namenu, lahko
povzrocCi poskodbe ali
poslabsanje izdelkov, ki so v
njem.

Ce je hladilnik opremljen z
modro lucko, ne glejte v to
luc¢ko z optiCnimi napravami.
Ne glejte dlje casa neposredno
v UV/LED-luc¢ko. Ultravijolicni
zarki lahko povzrocijo
naprezanje oci.

Izdelka ne napolnite s kolic¢ino
vsebine, ki presega njegovo
zmogljivost. Za pospesitev
odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih postopkov, razen
tistih, ki jih priporoca
proizvajalec. Ce vsebina
hladilnika pade, ko odprete
vrata, lahko pride do poskodb
ali Skode. Podobne tezave se
lahko pojavijo tudi, Ce na
izdelek postavite predmet.
PrepriCajte se, da ste s tal
odstranili morebiten led ali
vodo, da preprecite telesne
poskodbe.

Mesta regalov/stojal za
steklenice na vratih hladilnika
spreminjajte le, ko so regali
prazni. Nevarnost poskodb!
Na izdelek ne postavljajte
predmetov, ki bi lahko padli/se
prevrnili. Ti predmeti lahko
padejo med odpiranjem ali

zapiranjem vrat ter povzrocijo
telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.

Ne udarjajte po steklenih
povrsSinah oz. ne pritiskajte
premocno na njih. Razbito
steklo lahko povzroci telesne
poskodbe in/ali materialno
skodo.

Pri izdelkih, ki so zasnovani za
delovanje z zracnim filtrom
znotraj dostopnega pokrova
ventilatorja, mora biti filter
med delovanjem hladilnika
vedno namescen.

Ne blokirajte ventilatorja (Ce je
na voljo) s hrano.
Poskodovana tesnila je treba
¢im prej zamenjati.

Vas izdelek ima morda
posebne predale (predal za
svezo hrano, predal »ni¢
stopinj« itd.). Razen ¢e ni
drugace navedeno v
ustreznem prirocCniku izdelka,
lahko te predale odstranite in
izdelek Se naprej uporabljate z
enako zmogljivostjo.

Hladilni sistem v vasem
izdelku vsebuje hladilno
sredstvo R600a. Vrsta
hladilnega sredstva,
uporabljenega v izdelkuy, je
navedena na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. Pazite, da med
uporabo aparata ne
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1.

2.

4.

poskodujete hladilnega
sistema in cevi. V primeru
poskodb na ceveh:

ne dotikajte se izdelka ali
napajalnega kabla.

izdelek hranite stran od
moznih virov ognja, ki lahko
povzrocCijo pozar.
prezracite prostor, kjer je
izdelek. ne uporabljajte
ventilatorja.

obrnite se na pooblas¢eni
servis.

Preden zavrzete stare izdelke, ki
jih ne boste vec uporabljali:

1.

2.

Odklopite napajalni kabel iz
elektricne vticnice.

Prerezite napajalni kabel in
ga skupaj z vticem odstranite
iz naprave.

Ne odstranjujte regalov in
predalov iz izdelka, da
otrokom preprecite vstop v
aparat.

Odstranite vrata.

Izdelek shranite tako, da se
ne bo prevrnil.

Ne dovolite, da bi se otroci
igrali z odpadnim izdelkom.
Ce je izdelek poskodovan in
opazite uhajanje plina, se
izogibajte plinu. Plin lahko ob
stiku s koZo povzroci
ozebline.

* Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem. Nevarnost
eksplozije.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
kljuavnica, hranite kljuc izven
dosega otrok.

1.8 Varnost
shranjevanja hrane

Bodite pozorni na naslednja
opozorila, da preprecite
kvarjenje hrane:

- Ce pustite vrata odprta dlje
casa, se lahko temperatura v
notranjosti izdelka dvigne.

+ Redno Cistite dostopne
drenazne sisteme, ki so v stiku
z zivili.

« Ocistite rezervoarje za vodo, ki
niso bili uporabljeni 48 ur, in
vodovodne sisteme, ki niso bili
uporabljeni ve¢ kot 5 dni.

* Surovo meso in ribje izdelke
hranite v ustreznih predelih
znotraj izdelka. Tako ne
kapljajo na druga zivila in ne
pride v stik z njimi.

« Zamrzovalni deli z dvema
zvezdicama se uporabljajo za
shranjevanje prednapolnjenih
zivil, izdelavo in shranjevanje
ledu in sladoleda.

* Predeli z eno, dvema in tremi
zvezdicami niso primerni za
zamrzovanje svezih zivil.
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« Ce je bil hladilni izdelek dlje
Casa prazen, ga izklopite,
odmrznite, oCistite in posusite
izdelek, da zascitite ohisje
izdelka.

Ko daste zivila v aparat,
preverite, ali so lopute predalov
in zlasti vrata zamrzovalnika
pravilno zaprta.

Hladilni del uporabite za
shranjevanje svezih zivil,
zamrzovalni del pa za
shranjevanje zamrznjenih
izdelkov, zamrzovanje svezih
zivil in pripravo ledenih kock.
Zivila, ki jih shranite v hladilni
ali zamrzovalni del, morajo biti
pravilno zaprta, da preprecite
neposreden stik z notranjimi
povrsinami.

1.9 Varnost
vzdrzevanja in
Cis¢éenja

* Pred ¢iscenjem ali

vzdrzevanjem hladilnika ga

izkljucite iz elektricnega
omrezja ali izklopite varovalko.

Ce nameravate izdelek

ne potegnite za vrata ali roCaj

vrat. Vrata se lahko

poskodujejo, e rocaj
potegnete premocno.

Pod ali za izdelek ne polagajte

rok, nog ali kovinskih

predmetov. Lahko pride do

zagozditve ali kateri koli oster
rob lahko povzroci telesne
poskodbe.

Notranjosti in zunanjosti
izdelka ne umivajte s tlacnim
Cistilnikom, paro, razprseno
vodo ali z nalivanjem vode.
Obstaja nevarnost elektricnega
udara ali pozara.

uporabljajte ostrih in
abrazivnih orodij ali
gospodinjskih Cistil,
detergentov, plina, bencina,
razredcila, alkohola, lakov in
podobnih snovi. Uporabljajte le
sredstva za CiSCenje in
vzdrzevanije, ki niso Skodljiva
za zivila v izdelku.

Ne uporabljajte papirnatih
brisac, kuhinjskih gobic ali
drugih trdih Cistilnih
materialov.

Za CisCenje izdelka in
odmrzovanije ledu v njem nikoli
ne uporabljajte pare ali
parjenih cistil. Para pride v stik
z Zivimi obmogji v vasem
hladilniku in povzroci kratek
stik ali elektri¢ni udar.

Za pospesitev odtajanja ne
uporabljajte nobenega
mehani¢nega orodja ali drugih
orodij, razen priporocil
proizvajalca.
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* Pazite, da voda ne pride v
blizino prezracevalnih odprtin,
elektronskih vezij ali osvetlitve
izdelka. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

+ S Cisto, suho krpo obriSite prah
ali tujke na konicah vtiCev. Za
CiSCenje vtica ne uporabljajte
mokrega ali vlaznega kosa
krpe. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

Amo Osvetlitev

Ce morate zamenjati LED/
Zarnico, ki se uporablja za
osvetlitev, se obrnite na
pooblasceni servis.

f 1.11 Odstranjevanje
starega izdelka
Pri odstranjevanju starega

izdelka upostevajte spodnja
navodila:

2 Okoljevarstvena navodila

- Ce ima izdelek vratno
klju¢avnico, jo onesposobite,
da preprecite, da bi se otroci
po nesreci zaklenili v izdelek.

« Stik s hladilnim sredstvom je
skodljiv za oci. Med
odstranjevanjem izdelka ne
poskodujte nobenega dela
hladilnega sistema.

« Ce kompresorsko olje
zauzijete ali vstopi v dihalne
poti, je to lahko smrtno
nevarno.

« Hladilni sistem vasega izdelka
vsebuje plin R6004a, kot je
navedeno na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. 1zdelka ne
odstranjujte s seziganjem.
Nevarnost eksplozije!

* C -Pentan se uporablja kot
pihalno sredstvo v izolacijski
peni in je vnetljiva snov.
Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem.

2.1 Skladnost z direktivo o OEEO in
odstranjevanje izrabljenega
izdelka

Ta naprava je skladna z
direktivo EU WEEE (2012/19/
EU). Ta izdelek nosi oznako
klasifikacije za odpadno
elektri¢no in elektronsko

L opremo (WEEE).

Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne
smete odstranjevati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Izrabljeno napravo
je treba odvreci na uradno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢nih in elektronskih
naprav. Za informacije o takem zbirne
mestu se obrnite na vasSe lokalne uprave ali
prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Vsako
gospodinjstvo igra pomembno vlogo pri
ravnanju z in recikliranju starih
gospodinjskih aparatov. Pravilno
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odstranjevanije izrabljenih izdelkov pomaga
preprecevati negativne posledice za okolje
in Clovesko zdravje.

Skladnost z direktivo RoHS

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi,
navedenih v direktivi.

Informacije o embalazi
Embalazni materiali izdelka so
izdelani iz materialov, ki jih je
mogoce reciklirati, v skladu z
nacionalnimi predpisi o okolju. Ne
odlagajte embalaznih materialov
skupaj z gospodinjskimi ali drugimi
odpadki. Peljite jih v zbirne centre
za embalazo, pooblascene s strani
lokalne uprave.

]
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Skladnost s standardi in podatki
o preskusih / Izjava o skladnosti ES
Stopnje razvoja, proizvodnje in
prodaje tega izdelka so v skladu z
varnostnimi pravili iz vseh ustreznih
smernic Evropske skupnosti.
2014/35/EU, 2014/30/EU, 93/68/
EC, IEC 60436/DIN 44990, EN
50242



3 Vas hladilnik
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1 Hladilni del 2 Predel hladilnika s policami in vratci

3 Nosilec zajajca
5 Polica za steklenice

7 Nastavljive noge
9 * Hladilni predal

4 Instalacija

4 Steklene police hladilnega dela
6 Predeli za shranjevanje zamrznjenih
zZivil
8 Predali za zelenjavo
10 Ventilator

*|zbirno: Slike v teh navodilih za uporabo
so shematske in se morda ne ujemajo
popolnoma z vasim izdelkom. Ce va$
izdelek ne vsebuje navedenih delov, se
informacije nanasajo na druge modele.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

4.1 Pravo mesto za namestitev

Za namestitev izdelka se obrnite na
pooblaséeni servis. Za pripravo izdelka za
namestitev si oglejte informacije v
uporabniSkem priro¢niku in se prepricajte,
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da sta elektricna in vodovodna napeljava
ustrezna. Ce napeljava ni ustrezna, poklicite
elektricarja in vodovodarja, da uredite
potrebne dovode.

Izdelek postavite na ravno povrsino, da
se izognete tresljajem

Napravo postavite vsaj 30 cm stran od
grelca, Stedilnika in podobnih virov
toplote in vsaj 5 cm stran od elektricne
pecice.

Pri namescanju dveh hladilnikov drugega
ob drugim, pustite razdaljo vsaj 4 cm
med obema.

Izdelka ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi in naj bo na suhem
mestu.

Za ucinkovito delovanje tega izdelka je
potrebno zadostno kroZenje zraka. Ce
namestite izdelek v niso, pustite vsaj 5
cm prostora med izdelkom ter stropom,
zadnjo steno in stranskima stenama.
Preverite, ali je namescen zascitni del za
odmik od zadnje stene (Ce je prilozen
izdelku).

Ce del ni na voljo ali pa je izgubljen
oziroma uni¢en, namestite izdelek tako,
da je z zadnjo stranjo od stene prostora

5 Priprava

oddaljen vsaj 5 cm. Odmik na zadnji
strani je pomemben za ucinkovito
delovanje izdelka.

4.2 Prilagoditev nogic

Ce izdelek ni uravnan, nastavite sprednje
nastavljivi nogice z vrtenjem v desno ali

| |
& e

4.3 Opozorilo pred vro¢o povrsino

Stranice izdelka so opremljene s hladilnimi
cevmi za izboljSanje hladilnega sistema.
Skozi te povrsine lahko tece tekocina pod
visokim tlakom in na stranicah povzroci
vro€e povrsine. To je normalno in ne
zahteva servisiranja.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

5.1 Kako varcevati z energijo

Ta hladilni aparat ni namenjen za
uporabo kot vgradni aparat.

Pri vstavljanju Zivil pustite dovolj prostora
v hladilniku, da omogocite zadostno
kroZenje zraka za hlajenje.

Ce so vrata zaprta, vro¢ in vlazen zrak ne
bo prodrl neposredno v vas izdelek, na ta
nacin se vas izdelek sam optimizira v
pogojih, ki zadoS¢ajo za zascito vase
hrane. Funkcije in sestavni deli, kot so
kompresor, ventilator, grelec,
odtaljevanje, osvetlitev, zaslon in tako
naprej, bodo delovali v skladu s
potrebami po minimalni porabi energije
pod temi pogoji.

- Ce je na voljo ve& moznosti, morajo biti
steklene police namesc¢ene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
blokirane in da po moznosti ostanejo pod
stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljSati razporeditev zraka in
energetsko ucinkovitost.

+ Hrano v hladilnem delu ali ohlajevalnem
prostoru shranjujte v skladu z ustreznimi
pogoji shranjevanja, da prihranite
energijo.

5.2 Prva uporaba

Pred uporabo izdelka se prepricajte, da so

opravljene potrebne priprave v skladu z

navodili v razdelkih »Varnostna navodila« in

»Namestitev«.

+ Za zagotovitev popolne ucinkovitosti
hlajenja pocakajte vsaj 2 uri, preden
zacnete uporabljati izdelek.
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+ lzdelek naj deluje 6 ur brez vstavljenih
zivil in ¢im manj odpirajte vrata.

+ Sprememba temperature, ki jo povzroci
odpiranje in zapiranje vrat med uporabo
izdelka, lahko obicajno povzroci
kondenzacijo na policah vrat/ohisja in
steklovine v izdelku.

+ Ko je kompresor vklopljen, se slisi zvok.
Normalno je, da izdelek povzroca hrup,
tudi e kompresor ne deluje, saj sta
tekocCina in plin lahko stisnjena v
hladilnem sistemu.

+ Normalno je, da so spredniji robovi
izdelka topli. Ta obmocja so zasnovana
tako, da se segrejejo, saj se s tem
prepreci kondenzacija.

+ Pri nekaterih modelih se indikatorska
plosca samodejno izklopi 1 minuto po
zaprtju vrat. Ponovno se aktivira, ko se
vrata odprejo ali ko pritisnete kateri koli
gumb.

6 Nadzorna plosca izdelka

5.3 Klimatski razred in definicije

Prosimo, glejte klimatski razred na tipski
tablici vase naprave. Ena od naslednjih
informacij velja za vaso napravo glede na
klimatski razred.

+ SN: Dolgoro¢no zmerno podnebje: Ta
hladilna naprava je zasnovana za
uporabo pri temperaturah okolja med 10
°Cin 32 °C.

+ N: Zmerno podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 32 °C.

+ ST: Subtropsko podnebje: Ta hladilna
naprava je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 38 °C.

+ T: Tropsko podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 43 °C.

1 2
1

[

%@%24ssgtn D

#; -24 -22 -20 18

o4

1 Tipka za hitro zamrzovanje
3 Indikator stanja napake

5 Gumb za izklop izdelka

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Zvocéne in vizualne funkcije indikatorske
plosCe vam pomagajo pri uporabi izdelka.
*1zbirno: Prikazane funkcije so neobvezne,
funkcije na indikatorski plos¢i vasega
aparata se lahko razlikujejo po obliki in
lokaciji.

2 Tipka za nastavitev temperature
hladilnega prostora

4 Tipka za nastavitev temperature
zamrzovalnega prostora

6 Tipka za funkcijo IZKLOP hladilnega
prostora (Pocitnice)

1. Tipka za hitro zamrzovanje ﬁi@

Ko pritisnete tipko za hitro zamrzovanije,
sveti simbol za hitro zamrzovanje in aktivira
se funkcija hitrega zamrzovanja.
Temperatura zamrzovalnega prostora je
nastavljena na -27 °C. Za preklic funkcije
znova pritisnite tipko. Funkcija hitrega
zamrzovanja se po dolocenem ¢asu

SL/ 144



samodejno preklice. Ce Zelite zamrzniti
vecjo koli¢ino sveze hrane, pritisnite tipko
za hitro zamrzovanje, preden jo postavite v
zamrzovalni prostor.

2. Tipka za nastavitev temperature

hladilnega prostora tEI

Omogoca nastavitev temperature
hladilnega prostora. S pritiskom na to tipko
bo temperatura hladilnega prostora
nastavljenana 8, 6,4, 2 °C.

3. Indikator stanja napake @
Ta indikator je omogocen, ko hladilnik ne

hladi dovolj ali ko pride do napake senzorja.

Indikatorja temperature zamrzovalnika in
hladilnika utripata v dolo¢enih
kombinacijah. To poda serviserju
informacije o nastali napaki. Ce v
zamrzovalni prostor postavite vroca zivila
ali pustite vrata odprta dlje ¢asa, lahko za
nekaj Casa zasveti klicaj. To ni napaka, to
opozorilo se odstrani, ko se hrana ohladi ali
Ce pritisnete na katerokoli tipko.

4. Tipka za nastavitev temperature

zamrzovalnega prostora 'C|;|

Nastavi se temperatura za zamrzovalni del.
S pritiskanjem gumba lahko nastavite
temperaturo zamrzovalnega dela na =18, —
20,-22,-24°C.

7 Uporaba naprave

5. Gumb za izklop izdelka (Da"

Ko ta gumb pritisnete za 3 sekunde, se
naprava izklopi. V tem stanju hladilnik ne
izvaja hlajenja; ko gumb znova pritisnete za
3 sekunde, za¢ne hladilnik normalno
delovati.

6. Tipka za funkcijo IZKLOP hladilnega

prostora (Pocitnice) >I<:-|a"

Funkcijo za pocitnice aktivirate tako, da
pritisnete gumb za 3 sekunde. Aktivira se
nacin za pocitnice in zasveti ikona za

pocitnice (@(). Vse ikone na indikatorju
temperature hladilnega prostora se
izklopijo in hladilni prostor ne izvaja
aktivnega hlajenja. Ko je ta funkcija
aktivirana, vam odsvetujemo shranjevanje
zivil v hladilnem prostoru. V drugih
prostorih se Se naprej izvaja hlajenje
skladno z nastavljeno temperaturo. Za
preklic te funkcije znova drzite tipko za 3
sekunde.

Nastavitve temperature lahko nastavite
med 1-8 °C za hladilni del in med -24in-18
°C za zamrzovalni del. Nastavljive vrednosti
temperature se lahko razlikujejo znotraj teh
razponov, odvisno od specifikacij izdelka.

Najprej preberite poglavje
“Varnostna navodila”

7.1 Shranjevanje hrane v
zamrzovalnem in hladilnem

Shranjevanje hrane v zamrzovalnem

predelu

*+ Funkcijo hitrega zamrzovanja lahko
aktivirate 4-6 ur pred funkcijo
zamrzovanja in izvedete hitrejSe hlajenje.

+ Tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
zamrzovalnik.

- Zivila za zamrznitev je treba razdeliti na
porcije glede na velikost, ki jo boste
zauzili, in zamrzniti v lo¢enih pakiranjih.

+ Priporocljivo je, da zivila zapakirate,
preden jih postavite v zamrzovalnik.

+ Da preprecite potek roka shranjevanja, na
embalazo napiSite datum zamrzovanja,
uro in ime izdelka glede na cas
shranjevanja razlicnih Zzivil.

+ Hitro zauzijte zivila, ki ste jih odmrznili.
Odmrznjenih zivil ni mogocCe ponovno
zamrzniti, razen ¢e so kuhana. Zauzitev
ponovno zamrznjenih svezih zivil brez
kuhanja, potem ko so odmrznjena, ni
varno.

+ Ko zamrzujete sveza zivila, ne pridete v
stik z ze zamrznjenimi zivili. V
nasprotnem primeru bodo zamrznjena
zivila odmrznjena.
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Shranjevanije zivil, ki se prodajajo

zamrznjena

+ Pri shranjevanju zivil upoStevajte
Casovna obdobja, navedena v teh
navodilih.

+ Da bi zas¢itili kakovost Zivil, naj bo
Casovni interval med nakupom in
shranjevanjem ¢im krajsi.

+ Kupujte zamrznjena zivila, ki so
shranjena pri =18 °C ali nizjih
temperaturah.

* lzogibajte se nakupu zivil, katerih
embalaza je prekrita z ledom itd. To
pomeni, da bi izdelek lahko delno
odmrznili in ponovno zamrznili.
Temperatura vpliva na kakovost hrane.

Tabela priporocenih nastavljenih vrednosti

+ Ne prekoracite ¢asa shranjevanja, ki ga
priporoca proizvajalec hrane. 1z
zamrzovalnika vzemite samo toliko Zivil,
kot jih potrebujete.

+ Razen v primerih, ko so v okolju na voljo

ekstremne okoliscCine, e je vas izdelek (v

tabeli priporocenih nastavljenih

vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, zivila dlje Casa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.

Ce je predelek za sveZo hrano nastavljen

na nizjo temperaturo, sta lahko sveze

sadje in zelenjava delno zamrznjena.

Nastavitev Nastavitev
zamrzovalnega dela |hladilnega dela

Opombe

22°C 4C vrednost.

Ce je v hladilnem delu dvojni predal, je to priporotena nastavljena

20°C 4C vrednost.

Ce je v hladilnem delu samo en predal, je to priporogena nastavljena

Hitro zamrzovanje |4°C

Uporabite, kadar Zelite Zivilo zamrzniti v kratkem ¢asu. Ko se postopek
kon¢a, se nastavitve izdelka vrnejo na prejsnji polozaj.

-22°C ali hladneje 2°C

Uporabite te nastavitve, ¢e menite, da hladilni del ni dovolj mrzel zaradi
temperature okolja ali pogostega odpiranja vrat.

Hitro zamrzovanje

1. Aktivirajte funkcijo hitrega
zamrzovanja 24 ur preden postavite
sveza zivila v zamrzovalnik.

2. Po 24 urah po pritisku na tipko hrano,
ki jo Zelite zamrzniti, postavite na
zgornjo polico z ve¢jo zmogljivostjo
zamrzovanja.

3. Funkcija hitrega zamrzovanja se po
dolo¢enem Casu samodejno preklice.

Podrobnosti zamrzovalnika

V skladu s standardi IEC 62552 mora imeti
zamrzovalnik zmogljivost zamrzovanja 4,5
kg zivil pri-18°C ali nizjih temperaturah pri
sobni temperaturi 25°C v 24 urah za vsakih
100 litrov prostornine zamrzovalnega
prostora.

Zivila lahko dlje &asa hranimo le pri
temperaturi -18 °C ali pod njo.

Zivila lahko ohranite sveza ve¢ mesecev (v
zamrzovalniku pri temperaturah -18 °C ali
nizje).

Zivila, ki jih Zelite zamrzniti, se ne smejo
dotikati Ze zamrznjenih zivil v notranjosti,
da preprecite delno odmrzovanje.

Zavrite zelenjavo in odstranite vodo, da
podaljSate ¢as zamrzovanja. Postavite
hrano po filtriranju v nepredusno zaprte
pakete in jih postavite v zamrzovalnik.
Banane, paradiznik, zelena solata, zelena,
kuhana jajca, krompir in podobna vrsta
hrane se ne sme zamrzniti. Ce so ta Zivila
zamrznjena, bo to negativno vplivalo le na
hranilne vrednosti in prehranjevalne
lastnosti. Gnitje, ki ogroza zdravje ljudi ni
vprasljivo.
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Vstavljanje hrane

Police v zamrzovalnem delu:Razlicna
zamrznjena zivila, kot so meso, ribe,
sladoled, zelenjava itd.

Police v hladilnem delu:Zivila v loncih,
pokritih kroznikih in posodah s pokrovi,
jajca (v zaprti Skatli).

Police na vratih hladilnega dela:Manjsa in
pakirana zivila ali pijaca
Crisper:Zelenjava in sadje.

Predal za sveZo hrano:Delikatese (hrana za

zajtrk, mesni izdelki, ki jih porabite v
kratkem ¢asu)

Shranjevanje hrane v hladilnem predelu

« Temperature predelka se izrazito
dvignejo, Ce se vrata predelka pogosto
odpirajo in zapirajo ter ostanejo odprta
dlje Casa, kar lahko skrajsa zivljenjsko
dobo hrane in povzroci, da se hrana
pokvari.

+ Da ne pride do sprememb vonja in okusa,
zivila shranjujte v zaprtih posodah.

+ V hladilniku ne shranjujte prevec hrane.
Da bi dosegli boljSe in enakomerno
hlajenje, postavite Zivila loceno tako, da
lahko skozi njih uhaja hladen zrak.

« Zagotovite pretok zraka tako, da pustite
prostor med hrano in notranjo steno. Ce
hrano prislonite na zadnjo steno, lahko
zmrzne.

+ Kuhane tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
hladilnik. Nato lahko mlacen obrok
postavite na spodnje police hladilnika.
Mlacnih obrokov ne postavljajte v blizino
zivil, ki se lahko hitro pokvarijo.

« Zamrznjeno hrano odtajajte v predalu za
svezo hrano. Tako lahko predelek za
svezo hrano ohladite z uporabo
zamrznjene hrane in prihranite energijo.

Shranjevanje nezrelega tropskega sadja
(manga, melone, papaje, banane,
ananasa) v hladilniku lahko pospesi
proces zorenja. To ni priporocljivo, ker se
bo skrajsal ¢as shranjevanja.

Cebulo, esen, ingver in druge korenovke
hranite v temnih in hladnih prostorih, ne v
hladilniku.

Ce opazite, da se je zivilo v hladilniku
pokvarilo, ga zavrzite in ocCistite pribor, ki
je prisel v stik z njim.

Da bi jedi, kot so juhe in enolon¢nice, ki
se kuhajo v velikih loncih, hitro ohladili, jih
lahko postavite v hladilnik tako, da jih
razdelite v svoje plitke posode.
Nepakirane hrane ne postavljajte blizu
jajc.

Sadje in zelenjavo hranite lo¢eno in vsako
vrsto shranjujte skupaj (na primer jabolka
z jabolki, korenje s korenjem).

Zeleno zelenjavo vzemite iz plasticne
vrecke in jo postavite v hladilnik, potem
ko jo zavijte v papirnato brisaco ali krpo
za susenije. Ce tovrstna Zivila operete,
preden jih postavite v hladilnik, jih ne
pozabite posusiti.

Ustvarite lahko vlazno okolje in
zagotovite pretok zraka tako, da sadje in
zelenjavo, ki sta nagnjena k susenju,
hranite v perforiranih ali nezatesnjenih
plasti¢nih vreckah.

Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okoli$cCine, e je vas izdelek (v
tabeli priporocenih nastavljenih
vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, zivila dlje Casa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.

Shranjujte razliéna Zivila na razlicnih
mestih glede na njihove lastnosti.

Hrana

Mesto postavitve

Jajca

Vratna polica

Mlecni izdelki (maslo, sir)

Ce je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Sadje, zelenjava in zelenjava

Predal za sadje-zelenjavo, prostor za ohranjanje
svezine oz.

Predal za vzdrZevanje svezine hrane (Ce je na voljo)
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Hrana

Mesto postavitve

Sveze meso, perutnina, ribe, klobase itd. Kuhana hrana

Ce je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Pripravljena hrana, pakirani izdelki, konzervirana hrana in
kumarice

Zgornje police ali polica na vratih

Pijace, steklenice, zacimbe in prigrizki

Vratna polica

7.2 Zamenjava svetilke

Pokli¢ite pooblasceni servis, ko bo
zamenjana zarnica/LED, ki se uporablja za
osvetlitev v vasem hladilniku.

Svetilk, ki jih uporabljate v tej napravi, ni
mogocCe uporabiti za razsvetljavo hise.
Namen te svetilke je pomagati uporabniku
varno in udobno postaviti hrano v hladilnik /
zamrzovalnik.

7.3 Alarm za odprta vrata

Sistem alarma za odprta vrata vasega
hladilnika se lahko razlikuje glede na
model.

Razlicica 1:

Ce so vrata izdelka odprta dologen ¢as
(med 60 s in 120 s), se oglasi zvocni
opozorilni signal; lahko se prikaze tudi

8 Lastnosti izdelka

vizualni opozorilni signal (utripanje
svetlobe), odvisno od modela izdelka. Ce
zaprete vrata naprave ali pritisnete gumb
na zaslonu naprave (Ce obstaja), se
opozorilni zvok izklopi.

Razlicica 2:

Ce so vrata naprave odprta dologen ¢as
(med 60 s in 120 s), se oglasi alarm za
odprta vrata. Alarm za odprta vrata se
aktivira postopoma. Najprej se oglasi
zvoéno opozorilo. Ce po 4 minutah vrata Se
vedno niso zaprta, se aktivira vizualno
opozorilo (utripanje svetlobe). Alarm za
odprta vrata se za doloc¢en ¢as (med 60 s in
120 s) zakasni, Ce pritisnete katero koli
tipko na zaslonu izdelka (Ce obstaja). Nato
se postopek za¢ne znova. Ko zaprete vrata
naprave, se alarm za odprta vrata preklice.

8.1 Tehnologije prostora za
ohranjanje svezine

Modra lucka

V sadju in zelenjavi, shranjeni v predalih
Crisper in osvetljeni z modro svetlobo, se
zaradi ucinka valovne dolzine modre
svetlobe nadaljuje proces fotosinteze, zato
se ohrani vsebnost vitaminov.

HarvestFresh

Sadje in zelenjava, shranjena v posodah,
osvetljenih s tehnologijoHarvestFresh,
ohranjata svoje vitamine dlje Casa
zahvaljujo¢ modrim, zelenim, rdec¢im
lu¢kam in temnim ciklom, ki simulirajo
dnevni cikel.

Ko se v temnem obdobju
tehnologijeHarvestFresh odprejo vrata
vasega hladilnika, bo vas hladilnik to
samodejno zaznal in za vase udobje
osvetlil posodo z eno od modrih, zelenih ali

rdecCih luck. Ko zaprete vrata hladilnika, se
nadaljuje temni cikel, ki predstavlja nocni
Cas dnevnega cikla.

8.2 Prostor za shranjevanje ledu

Posoda za led

Vedro za led vam omogoca enostavno

jemanije ledu iz hladilnika.

Uporaba vedra za led

1. Vzemite vedro za led iz zamrzovalnega
prostora.

2. Vedro za led napolnite z vodo.

3. Vedro za led postavite v zamrzovalnik.
Led bo pripravljen po priblizno dveh
urah.

4. Vzemite vedro za led iz zamrzovalnika
in ga rahlo upognite nad posodo v
kateri ga boste postregli. Led se bo
enostavno stresel v servirno posodo.
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8.3 Nosilec za jajca

Nosilec za jajca lahko po Zelji postavite na

vratno ali notranjo polico.

Ce boste nosilec za jajca postavili na

notranjo polico, priporo¢amo, da izberete

spodnje police, ki so hladnejse.

+ Nosilca za jajca nikoli ne postavite v
zamrzovalni del.

8.4 Premic¢ni vmesni predal

Premicni vmesni predal je del, ki je
zasnovan tako, da preprecuje uhajanje
hladnega zraka iz hladilnika.

1. Ko so vrata hladilnega prostora zaprta,
se zagotovi tesnost, saj se tesnila na
vratih dotaknejo povrSine premicnega
vmesnega prostora.

2. Drugi razlog za uporabo premi¢nega
vmesnega prostora v hladilniku je
povecanje neto prostornine hladilnega
prostora. Standardni vmesni prostori
zavzemajo nekaj neuporabne
prostornine v hladilniku.

3. Ker so leva vrata hladilnega prostora
odprta, je premicni vmesni prostor
zaprt.

4. Ne smete ga odpreti ro¢no. Ko so vrata
zaprta, se premikajo po vodilu
plasti¢nega dela na ohisju.

8.5 Zaboj za mleko, hladno
shranjevanje

Hladilni predal

Hladilni predal lahko doseze nizje
temperature v hladilnem predelu. Ta predal
uporabite za delikatesne izdelke (salame,
klobase itd.) in mlecne izdelke, ki zahtevajo
hladnej$e pogoje shranjevanja, ali za meso,
piS¢anca ali ribe, ki jih lahko hitro porabite.
V tem predalu ni primerno shranjevati sadja
in zelenjave.

8.6 AeroFlow

Je sistem za distribucijo zraka, ki
zagotavlja homogeno porazdelitev
temperature. S krozenjem zraka je
zagotovljena homogena porazdelitev
temperature v prostoru za shranjevanje
svezih zivil, temperaturna nihanja pa so
nizka. Ne pride do neposrednega pihanja
zraka ¢ez hrano, kar pomaga zmanjSati
izgubo vlage. Ohranja svezino zivil,
shranjenih v predalu za sveza Zivila v
hladilniku. Na ta nacin je vasa hrana
shranjena pri stabilnejSih temperaturah in
zmanjsan je stik z zrakom. Prepreceno je
susenje in kréenje zivil zaradi izgube vlage,
sveZina pa je zagotovljena dlje ¢asa.
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8.7 Predal zamrzovalnika
Predali se lahko odstranijo in namestijo

odstranitvi nalozeni s hrano, jih ni mogoce
razvrstiti na svoje mesto.

Da bi se izognili poSkodbam, pazite,
da med uporabo predala ne
zataknete rok, nog in drugih delov
telesa med gibljive dele.

Ko ga zelite ocistiti, lahko odstranite predal
v predalu, kot je prikazano na sliki.

Odstranjevanje drsnega pladnja na
zgornjem predalu in predala;

9 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

Odstranjevanje spodnjega predala;

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Preden izdelek ocistite, ga odklopite iz
vticnice ali izklopite varovalko, na katero je
prikljucen.

Pod hladilnik ali med hladilnik in tla iz
nobenega razloga ne polagajte rok, nog ali
kovinskih predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster rob lahko
povzroci telesne poskodbe.
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+ Za CiSCenje aparata ne uporabljajte
ostrega ali abrazivnega orodja. Ne
uporabljajte materialov, kot so

gospodinjska Cistila, milo, detergenti, plin,

bencin, razredgéilo, alkohol, vosek itd.

Odstranite prah iz prezraCevalne resetke

na zadnji strani izdelka vsaj enkrat na

leto (brez odpiranja pokrova). Izdelek
oCistite s suho krpo.

+ Bodite previdni, da voda ne pride v stik s
pokrovom zarnice in do drugih elektricnih
delov.

+ Vrata ocistite z vlazno krpo. Odstranite
vso vsebino, da lahko odstranite police z
vrat in police iz naprave. Odstranite
police iz vrat, tako da jih dvignete
navzgor. OcCistite in osusite police, nato
jih pritrdite nazaj na svoje mesto, tako da
jih vstavite z zgornje strani.

+ Na zunaniji povrsini in kromiranih delih
izdelka ne uporabljajte klorirane vode ali
cistil. Klor na taksnih kovinskih povrsinah
povzroci rjavenje.

mila, gospodinjskih Cistil, detergentoyv,

plina, bencina, laka in podobnih snovi, da

preprecite deformacijo in odstranitev
odtisov na plasticnem delu. Za CiS¢enje
uporabite toplo vodo in mehko krpo, nato
pa vse posusite.

Na izdelkih brez funkcije No-Frost se na

zadniji steni zamrzovalnega prostora

lahko pojavijo kapljice vode in ledu do
debeline prsta. Tega ne Cistite in nikoli ne
nanasajte olj ali podobnih materialov.

« Za CisCenje zunanje povrsSine izdelka
uporabite blago navlazeno krpo iz
mikrovlaken. Cistilne gobe in druge vrste
cistilnih krp lahko povzrocijo praske.

10 Odpravljanje tezav

Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih orodij,

+ Za ciscenje vseh odstranljivih komponent
med ciScenjem notranje povrsine izdelka
te komponente operite z blago raztopino,
sestavljeno iz mila, vode in karbonata.
Temeljito sperite in posusite. Preprecite
stik vode z deli za osvetlitev in
upravljalno plosco.

+ Na notranji povrs$ini ne uporabljajte kisa,
Cistilnega alkohola ali drugih ¢istil na
osnovi alkohola.

Zunanje povrsine iz nerjavecega jekla

Uporabite neabrazivno ¢istilno sredstvo za
nerjaveCe jekla in ga nanesite z mehko
krpo, ki ne pusc¢a vlaken. Za poliranje
povrsino nezno obrisite s krpo iz
mikrovlaken, navlaZeno z vodo, in uporabite
suh polirni semis. Vedno sledite zilam
nerjavecega jekla.

Preprecevanje vonjav

Naprava je izdelana iz materialov brez

kakrsnega koli vonja. Vendar lahko

neprimerno shranjevanje Zivil in neustrezno

Cis¢enje notranjih povrsin povzrocita

neprijetne vonjave.

+ Da se temu izognete, notranjost Cistite z
gazirano vodo vsakih 15 dni.

« Zivila hranite v zaprtih posodah, saj bodo
mikroorganizmi, ki izvirajo iz Zivil,
shranjenih v nezaprtih posodah,
povzrocili neprijeten vonj.

+ Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki ima
pretecen rok ali je pokvarjena.

Zascita plasti¢nih povrsin

Olja razlita na plasti¢nih povrsinah lahko
poskodujejo povrsino in jih je treba takoj
ocistiti s toplo vodo.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Preverite ta seznam, preden se obrnete na
servis. S tem boste prihranili ¢as in denar.
Ta seznam vkljucuje pogoste pritozbe, ki
niso povezane z napacno izdelavo ali
materiali. Nekatere tukaj omenjene funkcije
morda ne veljajo za vas izdelek.

Ce se tezava po upostevanju navodil v tem

razdelku ponovi, se obrnite na svojega

prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka

ne poskusajte popraviti.

Ce hladilnik ne dela.

+ Napajalni vti¢ ni popolnoma namescen.
>>> Prikljucite ga, da se popolnoma
namesti v vticnico.
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+ Varovalka, priklju¢ena na vticnico, ki
napaja izdelek, ali glavna varovalka je
pregorela. >>> Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni

hladilnega prostora (MULTI ZONE,

COOL CONTROL in FLEXI ZONE).

+ Vrata se odpirajo prepogosto. >>> Pazite,
da vrat izdelka ne odprete prepogosto.

+ Okolje je prevet vlazno. >>> Izdelka ne
namescajte v vlaznem okolju.

- Zivila, ki vsebujejo tekog&ino, so shranjena
v nezatesnjenih posodah. >>> Zivila, ki
vsebujejo tekocino, hranite v zaprtih
posodah.

+ Vrata izdelka ostanejo odprta. >>> Vrat
izdelka ne puscajte odprtih dlje ¢asa.

+ Termostat je nastavljen na zelo nizko
temperaturo. >>> Nastavite termostat na
ustrezno temperaturo.

Kompresor ne deluje.

+ V primeru nenadnega izpada elektricne
energije ali izvleka in ponovnega priklopa
napajalnega vtica tlak plina v hladilnem
sistemu izdelka ni uravnotezen, kar
sprozi termicno zascito kompresorja.
Izdelek se bo znova zagnal po priblizno 6
minutah. Ce se izdelek po tem &asu ne
zazene znova, se obrnite na servis.

+ Odmrzovanje je aktivno. >>>To je
obicajno za izdelek s popolnoma

samodejnim odtaljevanjem. Odmrzovanje

se izvaja obcasno.

* lzdelek ni prikljucen. >>> Preverite, ali je
napajalni kabel prikljucen.

+ Nastavitev temperature ni pravilna. >>>
Izberite ustrezno nastavitev temperature.

« Zmanjkalo je elektrike. >>> |zdelek bo po
ponovni vzpostavitvi napajanja Se naprej
normalno deloval.

Hrup delovanja hladilnika se med

uporabo poveca.

+ Ucinkovitost delovanja izdelka se lahko
razlikuje glede na nihanje temperature
okolja. To je normalno in ni okvara.

Hladilnik deluje prepogosto ali predolgo.

+ Nov izdelek je lahko vecji od prejsSnjega.
Vedji izdelki bodo delovali dlje ¢asa.

+ Sobna temperatura je lahko visoka. >>>
Izdelek bo obicajno deloval dlje ¢asa pri
vi§ji sobni temperaturi.

+ Izdelek je bil morda nedavno prikljucen
ali pa je vstavljeno novo zivilo. >>>
Izdelek bo potreboval dlje Casa, da
doseze nastavljeno temperaturo, ko je bil
pred kratkim prikljuc¢en na elektricno
omrezje ali je vstavljeno novo Zivilo. To je
normalno.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koliCina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Zaradi toplega
zraka, ki se premika v notranjosti, bo
izdelek deloval dlje. Ne odpirajte vrat
prepogosto.

+ Vrata zamrzovalnika ali hladilnika so
lahko priprta. >>> Preverite, ali so vrata
popolnoma zaprta.

+ lzdelek je morda nastavljen na prenizko
temperaturo. >>> Temperaturo nastavite
na visjo stopnjo in poCakajte, da izdelek
doseze nastavljeno temperaturo.

+ Podlozka vrat hladilnika ali
zamrzovalnika je morda umazana,
obrabljena, polomljena ali ni pravilno
namescena. >>> Ocistite ali zamenjajte
tesnilo. Poskodovana/raztrgana
podlozka vrat bo povzrocila, da bo
izdelek deloval dlje ¢asa, da ohrani
trenutno temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo
nizka, vendar je temperatura hladilnika
primerna.

+ Temperatura zamrzovalnega dela je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo zamrzovalnega
dela na visjo stopnjo in ponovno
preverite.
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Temperatura hladilnika je zelo nizka,
vendar je temperatura zamrzovalnika
primerna.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Zivila, shranjena v predalih hladilnega

prostora, so zamrznjena.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura v hladilniku ali

zamrzovalniku je previsoka.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo visoko stopnjo. >>>
Nastavitev temperature hladilnega dela
vpliva na temperaturo v zamrzovalnem
delu. Pocakajte, da temperatura
ustreznih delov doseze zadostno raven,
tako da spremenite temperaturo hladilnih
ali zamrzovalnih predelkov.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

+ lzdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo Zivilo. >>> To je
normalno. Izdelek bo potreboval dlje

Casa, da doseze nastavljeno temperaturo,

ko je bil pred kratkim priklju¢en na
elektricno omrezje ali vstavljen nov
zivilski izdelek.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koli¢ina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

Tresenje ali hrup.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>> Ce se
izdelek pri po¢asnem premikanju trese,
prilagodite stojala, da uravnotezite
izdelek. Prepricajte se tudi, da so tla
dovolj trpezna, da prenesejo izdelek.

+ Vsi predmeti, namesceni na izdelek,
lahko povzrocijo hrup. >>> Odstranite vse
predmete na izdelku.

+ lzdelek povzroca hrup zaradi pretakanja
tekoCine, prsenja itd.

+ Nacela delovanja izdelka vkljucujejo
tokove tekocCine in plina. >>> To je
normalno in ni okvara.

Iz izdelka prihaja zvok vetra.

+ lzdelek za hlajenje uporablja ventilator.
To je normalno in ni okvara.

Na notranjih stenah izdelka je kondenz.

 Vroce ali vlazno vreme bo povecalo
zaledenitev in kondenzacijo. To je
normalno in ni okvara.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto; e so odprta, zaprite
vrata.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

Na zunanjosti izdelka ali med vrati je

kondenz.

+ Vreme v okolici je lahko vlazno, kar je
povsem normalno v vlaznem vremenu.
>>> Kondenzacija bo izginila, ko se
vlaznost zmanj$a.

Notranjost smrdi.

+ lzdelek se ne Cisti redno. >>> Notranjost
redno Cistite z gobo, toplo vodo in
gazirano vodo.

+ Dolocena drzala in embalazni materiali
lahko povzrocijo neprijeten vonj. >>>
Uporabite drzala in embalazne materiale
brez vonja.

« Zivila so bila postavljena v nezatesnjena
drzala. >>> Zivila hranite v zaprtih
posodah. Mikroorganizmi se lahko
razsirijo iz nezatesnjenih zivil in
povzrocijo neprijeten vonj.

+ lzizdelka odstranite vsa zivila s

preteCenim rokom uporabe ali pokvarjena
Zivila.

Vrata se ne zapirajo.
+ Paketi hrane morda blokirajo vrata. >>>

Prestavite vse predmete, ki blokirajo
vrata.
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+ lzdelek ne stoji v povsem pokoncnem
polozaju na tleh. >>> Prilagodite stojala
za uravnotezenje izdelka.

+ Povrs$ina ni ravna ali trpezna >>>
Prepricajte se, da je povrSina ravna in
dovolj trpezna, da prenese izdelek.

Posoda se je zagozdila.

- Zivila so lahko v stiku z zgornjim delom
predala. >>> Reorganizirajte Zivila v
predalu.

Temperatura na povrsini izdelka.

+ Med delovanjem izdelka lahko opazite
visoko temperaturo med dvema vratoma,
na stranskih ploscah in na zadnji strani
reSetke. To je normalno in ne zahteva
servisiranja.

Ventilator Se naprej deluje, ko odprete

vrata.

+ Ventilator lahko Se naprej deluje, ko so
vrata zamrzovalnika odprta.

Ce se tezava po upostevanju navodil v tem

razdelku ponovi, se obrnite na svojega

prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka

ne poskusajte popraviti. To je normalno.
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IZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI

Nekatere (preproste) napake lahko
ustrezno odpravi kon¢ni uporabnik, ne da bi
s tem povzrocil kakrsno koli varnostno
tezavo ali nevarno uporabo, pod pogojem,
da je napaka odpravljena v okviru
predpisanih omejitev in v skladu z
naslednjimi navodili (glejte razdelek
»Popravilo s strani uporabnikac).

Razen Ce je drugace navedeno v razdelku
»Popravilo s strani uporabnika« spodaj, se
je za popravila treba obrniti na pooblas¢ene
poklicne serviserje, da se preprecijo
varnostne tezave. Registrirani strokovni
serviser je strokovni serviser, ki mu je
proizvajalec omogocil dostop do navodil in
seznama rezervnih delov tega izdelka v
skladu z metodami, opisanimi v
zakonodajnih aktih v skladu z Direktivo
2009/125/ES.

Vendar pa lahko servis v skladu z
garancijskimi pogoji opravljajo samo
servisni zastopniki (tj. pooblasceni
strokovni serviseriji), ki so dosegljivi na
telefonski stevilki, navedeni v navodilih za
uporabo/garancijskem listu, ali pri vaSem
pooblaséenem prodajalcu. Zato vas
opozarjamo, da popravila, ki jih opravijo
strokovni serviserji (ki niso pooblasceni s
strani podjetja Beko), razveljavijo
garancijo.

Popravilo s strani uporabnika

Koncni uporabnik lahko sam izvede
popravilo izklju¢no v zvezi z naslednjimi
rezervnimi deli: vratni rocaji, vratni tecaji,
pladnji, kosare in vratna tesnila
(posodobljen seznam je od 1. marca 2021
na voljo tudi na support.beko.com).

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprecili
nevarnost resnih poskodb, je treba
omenjeno samopopravilo opraviti v skladu
z navodili v uporabniskem priro¢niku za
samopopravilo ali navodili, ki so na voljo na
support.beko.com . Zaradi lastne varnosti
pred za¢etkom izvajanja popravila
odklopite izdelek z napajanja.

Popravila in poskusi popravil, ki jih izvedejo
konc¢ni uporabniki za dele, ki niso vkljuceni
na takem seznamu, in/ali ne upostevajo
navodil iz navodil za samopopravila ali
navodil, ki so na voljo na support.beko.com,
lahko povzrocijo varnostne tezave, ki jih ni
mogoce pripisati podjetju Beko, in
razveljavijo garancijo za izdelek.

Zato mocno priporo¢amo, da koncni
uporabniki ne izvajajo popravil na delih, ki
niso navedeni na omenjenem seznamu, in
da se v taksnih primerih obrnejo na
pooblascene ali registrirane poklicne
serviserje. V nasprotnem primeru lahko
taksni poskusi s strani kon¢nih
uporabnikov povzrocijo varnostne tezave
(pozar, poplavo, smrt zaradi elektricnega
udara in hude telesne poskodbe) in
poskodujejo izdelek.

Na primer, vendar ne omejeno na naslednja
popravila je treba nasloviti na pooblas¢ene
strokovne serviserje ali registrirane
strokovne serviserje:kompresor, hladilni
krog, glavna plos¢a, plosc¢a inverterja,
plosc¢a zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v
nobenem primeru, ¢e koncni uporabniki ne
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim.
Rezervni deli za hladilnik, ki ste ga kupili, so
na voljo 10 let. V tem obdobju bodo za
pravilno delovanje hladilnika na voljo
originalni rezervni deli.

Hladilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-
mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe
energijskega razreda "G".

Svetlobni vir v tem izdelku sme zamenjati le
poklicni serviser.
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